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4 PE Polyethylene

POLYETHYLENE SYSTEM

INFORMAZIONI TECNICHE • TECHNICAL INFORMATION • TECHNISCHE IN-

FORMATIONEN • INFORMATIONS TECHNIQUES • INFORMACIÓN TÉCNICA

I raccordi in PE (Polietilene) sono prodotti da NUPI Industrie Italiane S.p.A., stabilimento operante in conformità alle norme UNI EN ISO 9001, 
ISO 14001 e ISO 45001. Sono conformi alle norme per trasporto di gas combustibile UNI EN 1555, ISO 4437, UNI 9736 ed al D.M.24-11-
1984 e successivi. Conformi alle norme per trasporto acqua UNI EN 12201, ISO 4427, UNI 9736 e per applicazioni industriali UNI EN ISO 
15494. • PE (Polyethylene) fi ttings are produced by NUPI Industrie Italiane S.p.A. The factory produces in accordance with standards UNI 
EN ISO 9001, ISO 14001 and BS OHSAS 18001. They comply with standards UNI EN 1555, ISO 4437 and UNI 9736 for the transport of 
fuel gas. They comply with standards UNI EN 12201, ISO 4427, UNI 9736 for the transport of water and UNI EN ISO 15494 for industrial 
applications. • Die PE-Fittings (Polyethylen) werden von NUPI Industrie Italiane S.p.A. hergestellt, einer Fabrik, die in Konformität mit den 
Normen UNI EN ISO 9001, ISO 14001 und BS OHSAS 18001 betrieben wird. Sie entsprechen den Normen für den Transport brennbarer Gase 
UNI EN 1555, ISO 4437, UNI 9736 und dem Ministerialerlass 24-11-1984 in der geltenden Fassung. Sie entsprechen den Normen für die 
Trinkwasserbeförderung UNI EN 12201, ISO 4427, UNI 9736 und für industrielle Anwendungen UNI EN ISO 15494. • Les raccords en PE 
(polyéthylène) sont fabriqués par NUPI Industrie Italiane S.p.A., une usine respectant les normes UNI EN ISO 9001, ISO 14001 et BS OHSAS 
18001. Ils sont conformes aux normes pour le transport des gaz combustibles UNI EN 1555, ISO 4437, UNI 9736 et D.M.24-11-1984 et 
ultérieurs. Conformes aux normes de transport de l’eau UNI EN 12201, ISO 4427, UNI 9736 et pour les applications industrielles UNI EN ISO 
15494. • Los accesorios en PE (polietileno) son fabricados por NUPI Industrie Italiane S.p.A., una fábrica que cumple con las normas UNI EN 
ISO 9001, ISO 14001 y BS OHSAS 18001. Cumplen con las normas para el transporte de gases combustibles UNI EN 1555, ISO 4437, UNI 
9736 y D.M.24-11-1984 y posteriores. Cumplen con las normas UNI EN 12201, ISO 4427, UNI 9736 para el transporte de agua y UNI EN ISO 
15494 para las aplicaciones industriales.

Polietilene • Polyethylene • Polyethylen • Polyéthylène • Polietileno: PE100 MRS 10, PE80 MRS 8

Con tubi, raccordi e valvole in PE con indice di fl uidità MFI 190°C/5kg compreso fra 0,2 e 1,4 gr/10 Min (PE80 e PE100). •With PE pipes, 
fi ttings and valves with MFI (melt fl ow index) 190°C/5Kg between 0,2 and 1,4 Gr/10 Min (PE80 e PE100). • Mit Rohren, Fittings und Ventilen 
aus PE mit Schmelzfl ussindex MFI 190 °C/5 kg zwischen 0,2 und 1,4 g/10 Min (PE80 und PE100). • Avec CONDUITES, des raccords et des 
vannes en PE avec indice de fl uidité MFI 190°C/5Kgf entre 0,2 et 1,4 Gr/10 Min. (PE80 et PE100). • Con tubería, accesorios y válvulas en PE 
con índice de fl uidez MFI 190°C/5Kgf entre 0,2 e 1,4 r/10 Mín (PE80 y PE100).

Inferiore o uguale a 48 volt nominali • Equal to or lower than 48 nominal volts • Nennspannung von 48 Volt oder weniger • Égal ou inférieur 
à 48 volts nominaux • Inferior o igual a 48 voltios nominales

4 mm

Da -5°C a +40°C per Italia e da -10°C a +45°C per estero • From -5°C to +40°C for Italy and from -10°C to +45°C for foreign countries 
• Von -5 °C bis +40 °C für Italien und von -10 °C bis +45 °C für das Ausland • De -5°C à +40°C pour l’Italie et de -10°C à +45°C pour 
l’étranger • De -5°C a +40°C para Italia y de -10°C a +45°C para el extranjero

Da -20°C a +50°C • From -20°C to +50°C • Von -20 °C bis +50 °C • De -20°C à +50°C • De -20°C a +50°C

Filo scoperto nei raccordi di diametri più grandi, per fusione ottimale sui tubi.- Aree di saldatura che superano di almeno 1.5 volte il minimo 
delle normative. - Zone di contenimento alle estremità ed al centro dei raccordi. •  Exposed wire for fi ttings with larger diameters, for optimal 
fusion on the pipes. - Welding areas that exceed at least 1.5 times the minimum in the normatives. - Containment areas at the ends and at the 
center of the fi ttings. • Blanker Draht in Fittings mit größerem Durchmesser für eine optimale Verschmelzung der Rohre. Schweißbereiche, 
die mindestens das 1,5-fache der Vorschriften überschreiten. Sicherheitsbereiche an den Enden und in der Mitte der Fittings.• Fil visible dans 
les raccords de plus grands diamètres, pour une fusion optimale sur les tuyaux. - Zones de soudage dépassant au moins 1,5 fois le minimum 
prévu dans la norme. - Zones de confi nement aux extrémités et au centre des raccords. • Cable descubierto en accesorios de mayor diámetro, 
para una fusión óptima en las tuberías. - Áreas de soldadura que exceden 1.5 veces el mínimo especifi cado en la norma. - Zonas de contención 
en los extremos y en el centro de los accesorios.

PFA=PN SDR MOP Nota (1) : In accordo alla legge italiana
Note (1) : According to Italian Legislation
Hinweis (1): In Übereinstimmung mit dem italienischem Recht
Nota (1):  Selon la loi italienne
Nota (1):  De acuerdo con la ley italiana

Nota (2) : In accordo alle norme europee
Note (2) : According to European standards
Hinweis (2): In Übereinstimmung mit den europäischen Normen
Nota (2) : Selon les normes européennes
Nota (2) : De acuerdo co las normas europeas

PE100

25 7,4  5(1) (10)(2)

20 9  5(1) (10)(2))

16 11  5(1) (10)(2)

10 17 3(1) (6)(2)

PE80

20 7,4  5(1) (10)(2)

12,5 11 5(1) (8)(2)

8 17 3(1) (5)(2)

Norme di riferimento • Reference standards • 

Referenznormen •  Normes de référence • 

 Normas de referencia

Materia prima utilizzata •  Raw material used

•  Verwendetes Rohmaterial • 

Matière première utilisée

Materia prima utilizada

Compatibilità di fusione •  Fusion compatibility • 

Schmelzkompatibilität •  Compatibilité de fusion 

• Compatibilidad de fusión

Tensione di saldatura •  Fusion voltage • 

Schweißspannung •  Tension de soudage • 

Tensión de soldadura

Diametro connettori •  Connectors diameter • 

 Durchmesser der Anschlüsse •  Diamètre cosse

Diámetro de los bornes

Temperatura di saldatura • Fusion temperature

• Schweißtemperatur • Temperature de soudage 

• Temperatura de soldadura

Temperatura di stoccaggio • Storage temperature 

• Lagertemperatur • Temperature de stockage  •
Temperatura de almacenamiento 

Caratteristiche • Features • Eigenschaften • 

Caractéristiques • Características

Relazione •  Ratio • 

Verhältnis •  Rapport • Proporción

PN /SDR/MOP
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The List of NF136 fi ttings can be consulted on Certigaz website:
https://www.certigaz.fr/downloads/NF-136-APE_t14711.html

PE Polyethylene 5

POLYETHYLENE SYSTEM

Principali Referenze Utilities • Main 

References Utilities • Hauptreferenzen der 

Versorgungsunternehmen • Referènces 

principales fournisseursd’eau et gaz • Referencias 

principales proveedores de agua y gas

Environmental Product Declaration

Certificati di prodotto • Product certificates •
Produktzertifi zierungen • Certifi cations de produit  •
Certifi caciones de producto

Certifi cato di igiene • Hygiene certifi cate • 
Hygienezertifi kat • Certifi cat d’hygiène •
Certifi cado de higiene

CERTIFICATI • CERTIFICATES • ZERTIFIZIERUNGEN

CERTIFICATIONS • CERTIFICACIONES

 A2A • SMAT Torino • Acsm Agam • Amap Palermo • Gruppo Iren • AcegasApsAmga • 2I Rete Gas • Toscana Energia • Intesa Siena • Italgas 
• Gruppo Hera • Napoletana Gas • AMC • Retipiù • Umbra Acque • SIAM • Alfa • LTA • Amiacque • A.S.A. Livorno • Irisacqua • AIMAG  • 
APM • Acqua Novara VCO • GrDF • Naturgy • E.ON • Gazprom

Nupi ha recentemente ottenuto, in conformità alle Norme ISO 14025 e EN 15804, la certificazione EPD relativa alle prestazioni ambientali lungo 
l’intero ciclo di vita del sistema di tubi e raccordi in HDPE. • NUPI has recently obtained EPD certification relating to environmental performance 
throughout the entire life cycle of the HDPE pipe and fitting system, in accordance with ISO 14025 and EN 15804 Standards. • Nupi hat 
kürzlich gemäß den Normen ISO 14025 und EN 15804 die EPD-Zertifizierung für die Umweltverträglichkeit des Rohr- und Fittingsystems 
aus HDPE während des gesamten Lebenszyklus erhalten. • Nupi ha recentemente ottenuto, in conformità alle Norme ISO 14025 e EN 15804, 
la certificazione EPD relativa alle prestazioni ambientali lungo l’intero ciclo di vita del sistema di tubi e raccordi in HDPE. • NUPI ha obtenido 
recientemente, de conformidad con las normas ISO 14025 y EN 15804, la certificación EPD relacionada con el rendimiento ambiental a lo largo 
del ciclo de vida del sistema de tuberías y accesorios de PEAD.

Kiwa-UNI (Italy) • INSTA-CERT (Scandinavian Countries) • DNV (Scandinavian Countries) •DVGW (Germany) •Kiwa (Holland) • NF (France) 
• OVGW (Austria) • Powergas (Singapore) • Sonelgaz (Algeria) • Svgw (Switzerland) • Watermark (Australia) • RINA (Italia)  • ZIK (Croatia) 
• FM (USA) • VUSAPL Nitra (Slovakia) • ITC (Czech Republic) • Wras (United Kingdom) • CREDEG (Algerie) • EAC • GOST (Russia) • GOST 
(Russia) • GAZPROM (Russia)

Ministero della Sanità per il convogliamento dell’acqua potabile secondo D.M. 174. • Ministry of Health for the conveyance of drinking water 
according to M.D. #174 (Italy). • Gesundheitsministerium für die Trinkwasserbeförderung nach Ministerialerlass 174. •Ministère de la Santé 
pour le transport d’eau potable conformément au Décret Ministériel 174 (Italie). • Ministerio de Salud para el transporte de agua potable de 
conformidad con el Decreto Ministerial 174 (Italia).

Per conoscere la gamma prodotti certifi cata fare riferimento ai certifi cati stessi scaricabili dal nostro sito web nupiindustrieitaliane.com. • To 

fi nd out about the certifi ed product range, please refer to the certifi cates that can be downloaded from our website nupiindustrieitaliane.com. 

• Um die zertifi zierte Produktpalette kennen zu lernen, bitten wir Sie, auf die Zertifi kate selbst Bezug zu nehmen, die von unserer Website 

nupiindustrieitaliane.com heruntergeladen werden können. • Pour en savoir plus sur la gamme de produits certifi és, veuillez-vous référer aux 

certifi cats téléchargeables sur notre site nupiindustrieitaliane.com. • Para conocer la gama de productos certifi cados, consulte los certifi cados 

que se pueden descargar de nuestro sitio web nupiindustrieitaliane.com.
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PE Polyethylene  7

POLYETHYLENE SYSTEM

L’ELETTROFUSIONE • ELECTROFUSION PROCESS • DIE ELEKTROFUSION 

• PROCESSUS DE SOUDURE PAR ÉLECTROFUSION • PROCESO DE 

SOLDADURA POR ELECTROFUSIÓN

Il sistema ELOFIT utilizza il metodo di saldatura per ELETTROFUSIONE. All’interno dei raccordi sono incorporate delle resistenze 
elettriche provviste di connettori esterni, collegabili ad apposite macchine saldatrici. Al passaggio di energia elettrica, per 
applicazione di tensione, le resistenze generano il calore necessario alla fusione del polietilene. L’energia è trasmessa 
in maniera diretta alla superfi cie di contatto del raccordo con il tubo, determinandone la termofusione. A raffreddamento 
avvenuto si ottiene un collegamento omogeneo, robusto, sicuro ed ermetico.  Le caratteristiche principali dei raccordi ELOFIT 
sono l’elevata qualità e l’affi dabilità della saldatura.

The ELOFIT system is based on the ELECTROFUSION welding process. The fi ttings have a resistive wire inside which is 
connected to outside cable terminals that can be connected to appropriate welding units. When voltage is applied and electrical 
energy goes through, this resistance generates the heat needed to melt the polyethylene. Energy is directly transmitted to the 
contact surface between the fi tting and the pipe generating enough heat to cause melting of the parts. When it cools down, 
the assembly is homogeneous, strong, safe and reliable. The main features of ELOFIT are the high quality and reliability of the 
joints assembly.

Das System ELOFIT setzt zum Verbinden die Verschweißung mittels ELEKTROFUSION ein. Im Inneren der Fittings sind 
elektrische Widerstände mit externen Verbindern eingebaut, die an entsprechende Schweißgeräte angeschlossen werden 
können. Beim Durchgang elektrischer Energie durch Spannungszufuhr erzeugen die Widerstände die zum Schmelzen des 
Polyethylens notwendige Wärme. Die Energie wird direkt an die Kontaktoberfl äche des Fittings mit dem Rohr übertragen und 
führt so zur Schmelzung durch Wärme. Nach der Abkühlung erhält man eine gleichmäßige, robuste, sichere und hermetisch 
dichte Verbindung. Die wichtigsten Eigenschaften der ELOFIT-Fittings sind hochwertige Qualität und Zuverlässigkeit der 
Schmelzung.

Le système ELOFIT est basé sur le processus de soudure par ÉLECTROFUSION.  Les raccords contiennent des résistances 
électriques incorporées avec des connecteurs externes, qui peuvent être connectés à des machines de soudage appropriées. 
Lorsqu’elles sont mises sous tension et qu’ils sont traversées par le courant électrique, ces résistances génèrent la chaleur 
nécessaire pour faire fondre le polyéthylène.  L’énergie est directement transmise à la surface de contact entre le raccord 
et la conduite générant l’électrofusion des pièces. Une fois qu’il a refroidi, le joint est homogène, résistant, sûr et fi able. Les 
principales caractéristiques des raccords ELOFIT sont la grande qualité et la fi abilité des joints. 

El sistema ELOFIT se basa en el proceso de soldadura por ELECTROFUSIÓN. Los accesorios contienen resistencias eléctricas 
dotadas de conectores externos, que se pueden conectar a máquinas de soldar adecuadas. Cuando están energizados y 
atravesados por la corriente eléctrica, estas resistencias generan el calor necesario para derretir el polietileno. La energía se 
transmite directamente a la superfi cie de contacto entre el accesorio y la tubería, causando su termofusión. Una vez que se 
ha enfriado, la conexión es homogénea, fuerte, segura y hermética. Las características principales de los accesorios ELOFIT 
son la alta calidad y fi abilidad de la soldadura.

WHAT IS THE ELECTROFUSION PROCESS?

PROCESSUS D’ÉLECTROFUSION 

PROCESO DE ELECTROFUSIÓN 

COS’E’ L’ELETTROFUSIONE

WAS IST ELEKTROFUSION
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8 PE Polyethylene

POLYETHYLENE SYSTEM

CODICE A BARRE DI SALDATURA •

WELDING BARCODE • SCHWEISS-

BARCODE • CODE À BARRES DE SOUDURE •

CÓDIGO DE BARRAS DE SOLDADURA

CODICE A BARRE DI PRE-

RISCALDAMENTO • DOPPIO CPRE-

HEATING BARCODE • VORWÄRM- 

BARCODE • CODES À BARRES DE 

PRECHAUFFAGE • CÓDIGO DE BARRAS 

DE PRECALENTAMIENTO

CODICE A BARRE DI SALDATURA (Conforme alla Norma ISO 13950) Leggere il codice a barre con il lettore in dotazione o inserire manualmente 
i parametri di saldatura riportati sull’etichetta del codice a barre. E’ possibile effettuare la saldatura in modo automatico (con lettore di codici 
a barre) o in modo manuale.
In caso di saldatura in modo automatico ricordiamo di controllare sempre i parametri di saldatura sul display della saldatrice dopo aver letto 
il codice a barre con l’apposito lettore.
In caso di saldatura in modo manuale inserire i dati (tempo e tensione) indicati sul codice a barre di saldatura e sull’etichetta del sacchetto.
Se la saldatrice non effettua in automatico la compensazione dei parametri di saldatura in base alla temperatura esterna, utilizzare i dati di 
saldatura indicati sull’etichetta affi ssa sul sacchetto in cui il raccordo è contenuto.

 Mantenere una distanza di sicurezza durante la saldatura.

CODICE A BARRE DI PRERISCALDAMENTO (ove presente sul raccordo il barcode di colore giallo)
Utilizzare il codice a barre per il preriscaldamento prima di effettuare la saldatura del raccordo.

WELDING BARCODE (In conformity with standard ISO 13950) Scan the barcode with the barcode reader or manually enter the welding 
parameters of time and voltage reported on the barcode. You can carry out the welding process by using the multifunction welding unit in 
automatic mode (with barcode scanner) or in manual mode.
In case of automatic welding, always check welding parameters on the display after scanning the barcode with the suitable barcode reader.
In case of manual welding, enter time and voltage parameters indicated on the barcode.
If the welding unit does not perform the compensation of the welding parameters according to ambient temperature, use the welding 
parameters on the fitting bag label.

 Keep at a safe distance during welding operations.

PRE-HEATING BARCODE (In case of yellow barcode on the fitting)
Scan this pre-heating barcode before starting the welding process of the fitting.

CODE À BARRES DE SOUDURE (Conformément à la norme ISO13950)  Lire le code à barres avec le lecteur du code-barres ou entrer 
manuellement les paramètres de soudure relatifs au temps et au voltage indiqués dans le code à barres.  Vous pouvez exécuter le processus 
de soudure en utilisant une soudeuse multifonction en modalité automatique (avec un lecteur de codes à barres) ou en modalité manuelle. 
En cas de soudure automatique, toujours contrôler les paramètres relatifs au temps et au voltage sur l’affi cheur après la lecture du code à 
barres. 
En cas de soudage en mode manuel, entrez les données (temps et voltage) indiquées sur le code à barres de soudage et sur l’étiquette du 
sachet. Si la machine à souder ne compense pas automatiquement les paramètres de soudage en fonction de la température externe, utilisez 
les données de soudage indiquées sur l’étiquette collée sur le sachet dans lequel se trouve le raccord.

 Gardez une distance de sécurité pendant le soudage.

CODES À BARRES DE PRECHAUFFAGE (en présence d’un code à barres jaunes sur les raccords) 
Lire ce code à barres de préchauffage avant de commencer le processus de soudure du raccord.

CÓDIGO DE BARRAS DE SOLDADURA (De acuerdo con la norma ISO13950) Leer el código de barras con el lector de código o ingresar 
manualmente los parámetros de soldadura indicados en la etiqueta del código de barras. Es posible llevar a cabo el proceso de soldadura 
utilizando en modo automático (a través de un lector de código de barras) o en modo manual.
En caso de soldadura en modo automático, siempre verifi que los parámetros de soldadura en la pantalla de la soladadora después de leer el 
código de barras con el lector apropiado.
En caso de soldadura en modo manual, ingrese los datos (tiempo y voltaje) indicados en el código de barras de soldadura y en la etiqueta de 
la bolsa.
Si la soldadura no compensa automáticamente los parámetros de soldadura en función de la temperatura externa, utilice los datos de 
soldadura indicados en la etiqueta pegada en la bolsa en la que se encuentra el accesorio.

 Mantenga una distancia de seguridad durante las operaciones de soldadura.

CÓDIGO DE BARRAS DE PRECALENTAMIENTO (en presencia de un código de barras amarillo en el accesorio)
Lea este código de barras de precalentamiento antes de comenzar el proceso de soldadura del accesorio.

SCHWEISS-BARCODE (nach dem Standard ISO13956) Lesen der Barcodes mit dem im Lieferumfang enthaltenen Lesegerät 
oder manuelle Eingabe der auf dem Barcodeetikett angegebenen Schweißparameter. 
Die Schweißung kann automatisch (mit Barcode-Lesegerät) oder von Hand erfolgen.
Im Fall von automatischen Schweißungen erinnern wir daran, stets die Schweißparameter auf dem Display des Schweißgeräts 
zu kontrollieren, nachdem der Barcode mit dem entsprechenden Lesegerät abgelesen wurde.
Im Fall der Schweißung von Hand die auf dem Barcode der Schweißung und auf dem Etikett des Beutels angegebenen Daten 
(Dauer und Spannung) eingeben.
Führt das Schweißgerät die Angleichung der Schweißparameter nicht basierend auf der Außentemperatur aus, die auf dem 
Etikett auf dem Beutel des Fittings angegebenen Schweißdaten verwenden.

 Während des Schweißens einen Sicherheitsabstand einhalten.

VORWÄRM-BARCODE  (wo auf dem Fitting der gelbe Barcode vorhanden ist)
Den Barcode für das Vorwärmen vor dem Verschweißen des Fittings einscannen. 

CODICI A BARRE • BARCODES • STRICHCODES

• CODES À BARRAS• CÓDIGOS DE BARRAS

ETICHETTA SACCHETTO • BAG LABEL •

BEUTELETIKETT • ETIQUETTE DU SACHET 

• ETIQUETA DE LA BOLSA

0000000000000

Electrofusion -----------
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PE Polyethylene  9

POLYETHYLENE SYSTEM

Per effettuare una corretta saldatura è raccomandato l’utilizzo di una saldatrice ELOFIT e gli accorgimenti di 
seguito riportati.
TAGLIARE Tagliare i tubi perpendicolarmente utilizzando gli appositi tagliatubo.  RASCHIARE  Raschiare in modo 
uniforme la superfi cie del tubo fi no a 1 cm oltre la lunghezza di inserimento del raccordo per rimuovere lo strato 
di polietilene ossidato. Raccomandiamo l’uso di un raschiatore meccanico. Può essere usato anche un raschietto 
manuale.  PULIRE  Rimuovere fango, polvere, grasso o altre tracce di sporco dalla parte terminale dei tubi e 
dalla zona di saldatura del raccordo. Utilizzare esclusivamente alcool isopropilico e un panno di cotone pulito. 
Attendere fi nchè le parti sono completamente asciutte.  SEGNARE  Evidenziare la lunghezza di saldatura sul tubo 
con l’apposito pennarello (lunghezza pari al bicchiere del raccordo elettrosaldabile).
BLOCCARE  Inserire il tubo o il codolo nel raccordo fi no al raggiungimento della profondità segnata. Installare 
l’allineatore per evitare ogni tipo di sollecitazione durante tutta la fase di saldatura e successivo raffreddamento.

We recommend using the ELOFIT welding unit and following.  CUT the pipes at right angles with a suitable pipe 
cutter.  SCRAPE the pipe surface uniformly with the appropriate pipe scraper. Scrape at least 1 cm beyond the 
insertion length of the fi tting to remove the oxidized polyethylene layer. Mechanical scrapers are recommended. 
Hand scrapers can be used too.  CLEAN by removing any mud, dust, grease or other traces of dirt from the 
pipe ends and the welding area of the fitting. Use only isopropyl alcohol and a clean soft wiping cotton cloth 
without any printing. Wait until the cleaned parts are completely dry.  MARK the welding length on the pipe 
(equal to the length of the electrofusion fi tting socket) with the appropriate marker.  CLAMP by inserting the pipe or 
the spigot into the fitting up to the marked insertion length. Install the aligners in order to keep the position 
and avoid any stress during the welding process and the cooling down time.

Bedienen Sie sich für eine korrekte Verschweißung einem Schweißgerät ELOFIT und beachten Sie die folgenden 
Vorsichtsmaßnahmen.  SCHNEIDEN Die Rohre unter Verwendung der entsprechenden Rohrabschneider senkrecht 
zuschneiden.  ABSCHABEN Die Oberfl äche des Rohrs bis auf 1 cm über der Einsetzlänge des Fittings gleichmäßig 
abschaben, um die oxidierte Polyäthylenschicht zu entfernen. Wir empfehlen die Verwendung eines mechanischen 
Schabers. Es kann auch ein manueller Schaber verwendet werden.  REINIGEN Schlamm, Staub, Fett und andere 
Verschmutzungen von den Enden der Rohre und dem Schweißbereich des Fittings entfernen. Ausschließlich 
Isopropylalkohol und ein sauberes Baumwolltuch verwenden. Abwarten, bis die Teile vollkommen trocken 
sind.  MARKIEREN Die Schweißlänge mit dem dafür vorgesehenen Markierstift auf dem Rohr anzeichnen (Länge 
entspricht der Aufnahme des elektroschweißbaren Fittings).  EINSPANNEN Das Rohr oder den Stutzen bis zum 
Erreichen der angezeichneten Tiefe in das Fitting einführen.  Die Rohrhaltevorrichtung installieren, um jegliche 
Beanspruchungen während des Schweißvorgangs und des Abkühlens im Anschluss zu vermeiden.

Utiliser une soudeuse ELOFIT et suivre les instructions ci-après pour obtenir une soudure fi able.  COUPER les 
tuyaux à angle droit avec un coupe-tube.  RACLER la surface du tuyau uniformément avec un racleur au moins 1 
cm au-delà de la longueur d’insertion du raccord pour éliminer la couche de polyéthylène oxydé. On recommande 
l’utilisation de racloirs mécaniques. On peut utiliser aussi des racloirs manuels.  NETTOYER  en éliminant la boue, 
la poussière, la graisse et toute trace de saleté des extrémités des tuyaux et de la zone de soudure du raccord. 
Utiliser exclusivement de l’alcool isopropylique et un chiffon propre en coton. Attendre que les pièces nettoyées 
soient complètement sèches.  MARQUER la longueur de soudure sur le tuyau (égale à la longueur de l’embout du 
raccord électrosoudable) avec le marqueur approprié.  SERRER en introduisant le tuyau ou l’embout dans le raccord 
jusqu’au marquage de la longueur d’insertion. Installer les dispositifs d’alignement de manière à conserver la 
position et à éviter toute contrainte pendant le processus de soudure et la phase de refroidissement.

Use una soldadora ELOFIT y siga las instrucciones a continuación para obtener una soldadura correcta.  CORTAR 
las tuberías de manera perpendicular utilizando el corta-tubos apropiado.  RASCAR la superfi cie de la tubería 
de manera uniforme con un rascador al menos 1 cm más allá de la longitud de inserción del accesorio para 
eliminar la capa de polietileno oxidado. Se recomienda el uso de rascadores mecánicos. También se pueden 
utilizar rascadores manuales.  LIMPIAR éliminando el lodo, el polvo, la grasa y cualquier otro tipo de suciedad de los 
extremos de las tuberías y el área de soldadura del accesorio. Use solo alcohol isopropílico y un paño de algodón 
limpio. Espere hasta que las partes limpiadas estén completamente secas.  MARCAR la longitud de soldadura en 
la tubería (igual a la longitud de la espiga del accesorio de electrofusión) con el marcador apropiado.  APRETAR 

insertando la tubería o la espiga en el accesorio hasta llegar a la profundidad marcada. Instalar el alineador para 
mantener la posición y evitar todo tipo de tensión durante el proceso de soldadura y la fase de enfriamiento.

PREPARAZIONE ALLA SALDATURA • PREPARATION FOR WELDING • 

VORBEREITUNG AUF DIE SCHWEISSUNG • PREPARATION À LA SOUDURE

• PREPARACIÓN PARA LA SOLDADURA

EVITARE OGNI TIPO DI SOLLECITAZIONE DURANTE LA SALDATURA E DURANTE IL TEMPO DI RAFFRED-

DAMENTO DELLA SALDATURA. • AVOID ANY STRESS ON THE WELDING AREA DURING THE WELDING 

PROCESS AND THE COOLING DOWN TIME. • WÄHREND DES VERSCHWEISSENS UND DER ABKÜHLZEIT 

JEGLICHE BEANSPRUCHUNGEN VERMEIDEN • ÉVITER TOUTE CONTRAINTE PENDANT LE CYCLE DE 

SOUDURE ET LE TEMPS DE REFROIDISSEMENT. • EVITE CUALQUIER TIPO DE CARGA O PRESIÓN 

DURANTE EL CICLO DE SOLDADURA Y EL TIEMPO DE ENFRIAMIENTO.
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10 PE Polyethylene

POLYETHYLENE SYSTEM

Preparare tubo e raccordo da saldare secondo le indicazioni del capitolo precedente. Accertarsi che il tubo 
sia allineato con il raccordo ed evitare ogni possibile movimento (utlizzare un’allineatore). • Prepare the 
pipe and fitting to be welded following the directions in the previous chapter. Make sure that the 
pipes and fittings to be welded are lined up without any possibility of movement (use an aligner). • 
Zu schweißende Rohre und Fittings gemäß den Angaben des vorstehenden Kapitels vorbereiten. Sich ver-
gewissern, dass das Rohr mit dem Fitting ausgerichtet ist und jegliche möglichen Bewegungen vermeiden 
(eine Rohrhaltevorrichtung verwenden.• Préparer le tuyau et le raccord à souder en suivant les directives 
fournies au chapitre précédent. S’assurer que les tuyaux et les raccords à souder sont alignés sans aucun 
mouvement possible (utiliser un dispositif d’alignement). • Prepare la tubería y el accesorio para soldar 
como se describe en el capítulo anterior. Asegúrese de que la tubería y el accesorio estén alineados sin 
ningún movimiento posible (utilizar un alineador).

Collegare i cavi dalla saldatrice ai connettori del raccordo, leggere il codice a barre con il lettore ottico o 
inserire i dati manualmente (vedi riferimento capitolo COME LEGGERE I CODICI A BARRE). • Connect the 
welding cables to the fitting connectors, scan the barcode with the barcode scanner or enter the 
welding parameters manually (refer to the chapter BARCODES). • Die Kabel des Schweißgeräts an die 
Verbinder des Fittings anschließen, die Barcodes mit dem optischen Lesegerät ablesen oder die Daten ma-
nuell eingeben (siehe als Bezug das Kapitel LESEN DER BARCODES). • Raccorder les câbles de soudure au 
connecteur du raccord, lire le code à barres avec le lecteur de code à barres, introduire manuellement les 
paramètres de soudure (voir le chapitre CODES À BARRES). • Conecte los cables de soldadura a los conector 
del accesorio, lea el código de barras con el lector de códigos de barras o bien ingrese manualmente los 
datos (consulte el capítulo CÓDIGOS DE BARRAS).

CONTROLLARE SEMPRE I PARAMETRI DI SALDATURA PRIMA DI 

INIZIARE IL CICLO DI SALDATURA. • ALWAYS CHECK THE WELDING 

PARAMETERS BEFORE STARTING THE WELDING CYCLE. • VOR DEM 

BEGINN DES SCHWEISSZYKLUS STETS DIE SCHWEISSPARAMETER 

KONTROLLIEREN. TOUJOURS CONTRÔLER LES PARAMÈTRES DE SOUDURE 

AVANT DE COMMENCER LE CYCLE DE SOUDURE. • SIEMPRE COMPRUEBE 

LOS PARÁMETROS DE SOLDADURA ANTES DE COMENZAR EL CICLO DE 

SOLDADURA.

Alla fi ne del ciclo di saldatura disconnettere i cavi e attendere il tempo di raffreddamento indicato sul codice 
a barre. • At the end of the welding cycle, disconnect the cables and wait for the cooling time indicated 
on the barcode. • Am Ende des Schweißzyklus die Kabel abtrennen und die auf dem Barcode angegebene 
Abkühlzeit abwarten. • Au bout du cycle de soudure, débrancher les câbles et attendre l’écoulement du 
temps de refroidissement indiqué dans le code à barres. • Al fi nal del ciclo de soldadura, desconecte los 
cables y espere hasta que haya transcurrido el tiempo de enfriamiento indicado en el código de barras.

I dati di saldatura possono essere scaricati su dispositivo USB oppure inviati ad un cloud dedicato (solo con 
saldatrici mod. SMARTWELD). • The welding data can be downloaded using a USB stick or transferred 
on a dedicated Cloud (available only for SMARTWELD units). • Die Schweißdaten können auf USB-Stick 
geladen oder an eine dedizierte Cloud gesendet werden (nur mit Schweißgeräten Mod. SMARTWELD). • 
Les données de soudure peuvent être téléchargées au moyen d’une clé USB ou envoyées à un Cloud dédié 
(disponible uniquement sur des soudeuses code modèle SMARTWELD). • Los datos de soldadura se pueden 
descargar a través de una memoria USB o enviarse a un Cloud dedicado (sólo disponible en soldadoras 
modelo SMARTWELD).

Al termine del ciclo di raffreddamento, rimuovere l’allineatore e iniziare il test in pressione utilizzando l’unità 
per test in pressione. • When the cooling time is over, remove the aligners and start the pressure test 
by using the pressure test unit. • Lorsque le temps de refroidissement s’est écoulé, enlever les dispositifs 
d’alignement et démarrer l’essai de pression au moyen de l’appareil pour l’essai de pression. • Am Ende der 
Abkühlzeit die Rohrhaltevorrichtung entfernen und den Drucktest unter Verwendung des Drucktestgeräts 
beginnen. • Cuando haya transcurrido el tiempo de enfriamiento, retire el alineador y comience la prueba 
de presión utilizando el dispositivo para la prueba de presión.

ISTRUZIONI PER LA SALDATURA DI UN RACCORDO ELETTROSALDABILE • WELDING INSTRUCTIONS FOR 

ELECTROFUSION FITTINGS • ANLEITUNG ZUM SCHWEISSEN EINES ELEKTROSCHWEISSBAREN FITTINGS • 

INSTRUCTIONS DE SOUDURE POUR RACCORDS ÉLECTROSOUDABLES •

INSTRUCCIONES DE SOLDADURA PARA ACCESORIOS ELECTROSOLDABLES
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PE100 SDR11 PFA/PN16

12EME020 A 20 11 120 3.240 0,035 0,0001 20 30 34 70 51
12EME025 A 25 11 130 3.510 0,050 0,0001 25 38,5 34 70 58
12EME032 A 32 11 80 2.160 0,063 0,0002 32 45 39 80 65
12EME040 A 40 11 50 1.350 0,089 0,0003 40 54,5 41,5 85 74,5
12EME050 A 50 11 40 1.080 0,136 0,0004 50 67 43 88 86
12EME063 A 63 17,6 30 810 0,155 0,0006 63 80 48 98 97,5
12EME075 A 75 17,6 24 648 0,328 0,0012 75 98 61 125 114
12EME090 A 90 17,6 32 384 0,463 0,0019 90 113 72,5 147 129,5
12EME110 A 110 17,6 22 264 0,677 0,003 110 136 76,5 155 144
12EME125 A 125 17,6 16 192 0,865 0,0039 125 154 82 166 167
12EME140 A 140 17,6 30 120 1,050 0,0048 140 168 83 170 180
12EME160 A 160 17,6 24 96 1,491 0,0067 160 195 86,5 175 203,5
12EME180 A 180 17,6 18 72 1,994 0,0082 180 215 91,5 185 224
12EME200 A 200 17,6 14 56 2,155 0,0105 200 238 91,5 185 246
12EME225 A 225 17,6 48 48 3,144 0,0165 225 267 117 235 272,5
12EME250 A 250 17,6 36 36 4,531 0,0221 250 300 123 246 300
12EME280 B 280 17,6 21 21 6,821 0,0308 280 338 135 270 338
12EME315 A 315 17,6 24 24 7,045 0,0354 315 375,5 125,5 251 375,5
12EME355 B 355 17,6 12 12 11,035 0,0542 355 425 150 300 425
12EME400 B 400 17,6 9 9 15,234 0,0732 400 482 157,5 315 482
12EME450 B 450 17,6 6 6 20,404 0,0999 450 542 170 340 542
12EME500 B 500 17,6 4 4 26,683 0,135 500 596 190 380 596
12EME560 B 560 17,6 3 3 36,604 0,1796 560 670 200 400 670
12EME630 B 630 17,6 2 2 48,048 0,2352 630 752 208 416 752
12EME710 C 710 17,6 1 1 - - 710 - - - -
12EME800 C 800 17,6 1 1 100,048 0,4253 800 970 226 452 970
12EME900 C 900 17,6 1 1 - - 900 - - - -
12EME1000 C 1000 17,6 1 1 150,417 0,6939 1000 1190 245 490 -

(A)

(C)

(B)

PE Polyethylene 11

POLYETHYLENE SYSTEM

MANICOTTO ELETTROSALDABILE
() SDR max: Dal ø20 al ø50 saldabili su SDR 11 - 9 - 7,4. ● Dal ø63 al ø1000 saldabili su SDR 17,6 - 17 - 
13,6 - 11 - 9 - 7,4. ● Dal ø225 codice a barre pre-heating (preriscaldamento). ● Fermo interno removibile 
fi no al ø225, oltre senza fermo.

ELECTROFUSION COUPLER
() SDR max: From ø20 to ø50 weldable on SDR 11- 9 - 7,4. ● From ø63 to ø1000 weldable on SDR 17,6 - 
17 - 13,6 - 11 - 9 - 7,4. ● With pre-heating barcode from ø225. ● With removable stopper until ø225, without 
stopper for bigger diameters.

ELEKTROSCHWEISSBARE MUFFE
() max. SDR: Von ø20 bis ø50 schweißbar auf SDR 11 - 9 - 7,4. ● Von ø63 bis ø1000 schweißbar auf SDR 
17,6 - 17 - 13,6 - 11 - 9 - 7,4 . ● Von ø225 Vorwärm-Barcode (Vorwärmen). ● Entfernbarer interner Stopper 
bis zu ø225, darüber hinaus ohne Stopper.

MANCHON ÉLECTROSOUDABLE
() SDR max: De ø20 à ø50 soudable sur SDR 11 - 9 – 7,4. ● De ø63 à ø1000 soudable sur SDR 17,6 - 17 - 
13,6 – 11 – 9 – 7,4. ● De ø225 avec code à barres de préchauffage. ● Avec bouchon amovible jusqu’à ø225, 
sans bouchon pour des diamètres supérieurs.

MANGUITO ELECTROSOLDABLE
() SDR máx: De ø20 a ø50 soldable con SDR 11 - 9 – 7,4. ● De ø63 a ø1000 soldable con SDR 17,6 - 17 
- 13,6 – 11 – 9 – 7,4. ●  De ø225 con código de barras de precalentamiento. ● Con retén extraíble hasta 
ø225, sin retén para diámetros mayores

Item code Type ø
SDR
max


Pack
Q.ty

pallet
Weight
kg/p

Volume
m3/p

Dn D L1 L H

RACCORDI ELETTROSALDABILI ● ELECTROFUSION FITTINGS ●
ELEKTROSCHWEISSBARE FITTINGS ● RACCORDS ÉLECTROSOUDABLES

ACCESORIOS ELECTROSOLDABLES
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PE100 SDR17 PFA/PN10

12DME090 A 90 17,6 30 360 0,500 0,0019 90 113 72,5 147 129,5

12DME110 A 110 17,6 22 264 0,709 0,0029 110 136 76,5 155 144

12DME125 A 125 17,6 16 192 1,050 0,0040 125 156 80 166 168

12DME140 A 140 17,6 30 120 1,173 0,0048 140 168 84 170 180

12DME160 A 160 17,6 24 96 1,091 0,0064 160 191 87 175 201

12DME180 A 180 17,6 18 72 2,067 0,0082 180 215 88 177 224

12DME200 A 200 21 16 64 1,431 0,0094 200 226 91,5 185 239

12DME225 A 225 21 48 48 3,144 0,0165 225 267 115 232 272,5

12DME250 A 250 26 44 44 4,531 0,0221 250 300 123 246 300

12DME280 B 280 26 21 21 5,497 0,0298 280 332 135 270 332

12DME315 A 315 33 24 24 4,940 0,0305 315 349 125 250 359

12DME355 B 355 26 12 12 8,582 0,0509 355 412 150 300 412

12DME400 B 400 26 9 9 12,639 0,0693 400 469 157,5 315 469

12DME450 B 450 33 6 6 17,101 0,0941 450 526 170 340 526

12DME500 B 500 26 4 4 22,52 0,1278 500 580 190 380 580

12DME560 C 560 21 3 3 29,834 0,1695 560 651 200 400 -

12DME630 C 630 21 3 3 36,232 0,2181 630 724 208 416 -

12DME710 C 710 21 2 2 47,558 0,2834 710 810 216 432 -

12DME800 C 800 21 1 2 61,787 0,3743 800 910 226 452 -

12DME900 C 900 21 1 1 72,078 0,4794 900 1010 235 470 -

12DME1000 C 1000 21 1 1 99,014 0,6257 1000 1130 245 490 -

12DME1200 C 1200 21 1 1 237,203 1,0492 1200 1440 253 506 -

(A)

D
n

D

H

L1

L

D
n

DH

L

(B)

D
n

D

L

(C)

12 PE Polyethylene

POLYETHYLENE SYSTEM

MANICOTTO ELETTROSALDABILE 
() SDR max: ø90÷180 saldabile su SDR 17,6 - 17 - 13,6 - 11. ● () SDR max: ø200÷1200 saldabile 
su SDR 21 - 17,6 - 17 - 13,6 - 11. ● Dal ø225 codice a barre pre-heating (preriscaldamento). ●
Fermo interno removibile fi no al ø225, oltre senza fermo interno.

ELECTROFUSION COUPLER
() SDR max: ø90÷180 weldable on SDR 17,6 - 17 - 13,6 - 11. ● () SDR max: ø200÷1200 weldable 
on SDR 21 - 17,6 - 17 - 13,6 - 11. ●  With pre-heating barcode from ø225. ● With removable stopper 
until ø225, without stopper for bigger diameters.

ELEKTROSCHWEISSBARE MUFFE
() SDR max.: ø90÷ø180 schweißbar auf SDR 17,6 - 17 - 13,6 - 11 . ● () SDR max.: ø200÷1200 
schweißbar auf SDR 21 - 17,6 - 17 - 13,6 - 11. ● Von ø225 Vorwärm-Barcode (Vorwärmen). ●
Entfernbarer interner Stopper bis zu ø225, darüberhinaus ohne Stopper.

MANCHON ÉLECTROSOUDABLE
() SDR max: ø90÷180 soudable sur SDR 17,6 – 17 – 13,6 - 11. ● () SDR max: ø200÷1200 
soudable sur SDR 21 - 17,6 - 17 - 13,6 – 11. ● De ø225 avec code à barres de préchauffage. ● Avec 
bouchon amovible jusqu’à ø225, sans bouchon pour des diamètres supérieurs.

MANGUITO ELECTROSOLDABLE
() SDR máx: ø90÷180 soldable con SDR 17,6 – 17 – 13,6 - 11. ● () SDR máx: ø200÷1200 
soldable con SDR 21 - 17,6 - 17 - 13,6 – 11. ● De ø225 con código de barras de precalentamiento. 
● Con retén extraíble hasta ø225, sin retén para diámetros mayores.

Item code Type ø
SDR
max


Pack
Q.ty

pallet
Weight
kg/p

Volume
m3/p

Dn D L1 L H

RACCORDI ELETTROSALDABILI ● ELECTROFUSION FITTINGS ●
ELEKTROSCHWEISSBARE FITTINGS ● RACCORDS ÉLECTROSOUDABLES

ACCESORIOS ELECTROSOLDABLES
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PE100 SDR 7,4 PFA/PN25

12GME020 A 20 9 120 2.880 0,033 0,0001 20 30 34 70 51

12GME025 A 25 9 130 3.510 0,05 0,0001 25 38,5 34 70 58

12GME032 A 32 9 80 2.160 0,063 0,0002 32 45 40 80 65

12GME040 A 40 9 60 1.620 0,089 0,0003 40 54,5 41,5 85 74,5

12GME050 A 50 9 40 1.080 0,138 0,0004 50 67 44 90 86

12GME063 A 63 9 30 810 0,187 0,0007 63 82 48 98 99

12GME075 A 75 9 24 648 0,328 0,0012 75 98 61 125 114

12GME090 A 90 9 30 360 0,488 0,002 90 117 72 146 130

12GME110 A 110 9 22 264 0,944 0,0032 110 145 79 154 155

12GME125 A 125 9 12 144 1,158 0,0044 125 163 81 166 171

12GME140 A 140 9 24 96 1,994 0,0063 140 193 84 168 195

12GME160 B 160 9 64 64 3,161 0,0098 160 216 - 210 -

12GME180 B 180 9 14 56 3,571 0,0126 180 234 - 230 -

12GME200 B 200 9 42 42 4,242 0,0152 200 260 - 225 -

12GME225 B 225 9 33 33 5,313 0,0199 225 288 - 240 -

12GME250 B 250 9 16 16 6,629 0,0256 250 320 - 250 -

12GME280 B 280 9 18 18 10,014 0,0363 280 360 - 280 -

12GME315 B 315 9 10 10 13,111 0,0478 315 406 - 290 -

12GME355 B 355 9 9 9 18,015 0,0655 355 456 - 315 -

12GME400 B 400 9 6 6 22,931 0,0839 400 512 - 320 -

12GME450 B 450 9 4 4 30,893 0,1192 450 560 - 380 -

12GME500 B 500 9 3 3 36,626 0,1538 500 620 - 400 -

12GME560 B 560 9 2 4 49,392 0,1971 560 702 - 400 -

12GME630 B 630 9 2 2 80,048 0,2938 630 808 - 450 -
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PE Polyethylene 13

POLYETHYLENE SYSTEM

MANICOTTO ELETTROSALDABILE

() SDR max: saldabile su SDR 9 ● Dal ø225 codice a barre pre-heating (preriscaldamento). ● Fermo 
interno removibile fi no al ø140, oltre senza fermo interno. ● E’ d’obbligo l’utilizzo dell’allineatore 
durante la saldatura.

ELECTROFUSION COUPLER

() SDR max: weldable on SDR 9 ● With pre-heating barcode from ø225. ● With removable stopper 
until ø140, without stopper for bigger diameters. ● The aligner shall be used during the electrofusion 
process.

MANICOTTO ELETTROSALDABILE

() SDR max: saldabile su SDR 9. ● Dal ø225 codice a barre pre-heating (preriscaldamento). ● Fermo 
interno removibile fi no al ø140, oltre senza fermo interno. ● E’ d’obbligo l’utilizzo dell’allineatore 
durante la saldatura.

MANCHON ÉLECTROSOUDABLE

() SDR max: soudable sur SDR 9 ● De Ø225 avec code à barres de préchauffage. ● Avec 
bouchon amovible jusqu’à ø140, sans bouchon pour des diamètres supérieurs. ● Il est 
necessaire d’utiliser le dispositif d’alignement pendant le soudage.

MANGUITO ELECTROSOLDABLE

() SDR máx: soldable con SDR 9 ● De Ø225 con código de barras de precalentamiento. ● Con retén 
extraíble hasta ø140, sin retén para diámetros mayores. ●  Es necesario usar el alineador durante 
la soldadura.

Item code Type ø
SDR
max


Pack
Q.ty

pallet
Weight
kg/p

Volume
m3/p

Dn D L1 L H

RACCORDI ELETTROSALDABILI ● ELECTROFUSION FITTINGS ●
ELEKTROSCHWEISSBARE FITTINGS ● RACCORDS ÉLECTROSOUDABLES

ACCESORIOS ELECTROSOLDABLES

2_Catalogo_ListinoPrezzi PE_Elofit_2025_1.indd   13 24/11/2025   11:39:16



PE100 SDR33 U-UD (1)

12FME110 A 110 33 22 264 0,673 0,0036 110 136 76,5 155 144

12FME125 A 125 33 16 192 1,050 0,0050 125 156 82 166 168

12FME140 A 140 33 30 120 1,193 0,0072 140 168 84 170 181

12FME160 A 160 33 24 96 1,508 0,0090 160 191 87 175 201

12FME180 A 180 33 18 72 2,000 0,0120 180 215 88 177 224

12FME200 A 200 33 14 56 1,476 0,0154 200 236 92 185 243

12FME225 A 225 33 56 56 2,446 0,0180 225 272 104 212 274

12FME250 A 250 33 55 55 2,582 0,0183 250 296 106 212 300

12FME280 B 280 33 24 48 3,292 0,0212 280 315 - 161 326

12FME315 B 315 33 36 36 6,953 0,0280 315 355 - 150 361

12FME355 B 355 33 20 20 6,355 0,0504 355 400 - 210 410

12FME400 B 400 33 12 12 7,933 0,0840 400 450 - 210 454

12FME450 B 450 33 11 11 8,991 0,0916 450 500 - 212 505

12FME500 C 500 33 8 8 12,350 0,1260 500 560 - 210 -

12FME560 C 560 33 6 6 19,000 0,1680 560 630 - 250 -

12FME630 C 630 33 5 5 22,640 0,2016 630 710 - 250 -

12FME710 C 710 33 4 4 32,000 0,2520 710 800 - 272 -

12FME800 C 800 33 1 1 37,800 0,1824 800 900 - 280 -

12FME900 C 900 33 1 1 44,800 0,4240 900 1000 - 292 -

12FME1000 C 1000 33 1 1 46,000 0,4700 1000 - - - -

12FME1200 C 1200 33 1 1 - - 1200 1320 - 360 -
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14 PE Polyethylene

POLYETHYLENE SYSTEM

MANICOTTO ELETTROSALDABILE SCARICO
() SDR max: saldabile su SDR 33 - 26 -21 ● Fermo interno removibile fi no al ø200, oltre senza 
fermo interno.

ELECTROFUSION SEWAGE COUPLER
() SDR max: weldable on SDR 33 - 26 - 21 ● With removable stopper until ø200mm, without 
stopper for bigger diameters.

ELEKTROSCHWEISSBARE ABWASSERMUFFE
() SDR max.: schweißbar auf SDR 33 - 26 -21 ● Entfernbarer interner Stopper bis zu ø200, 
darüberhinaus ohne Stopper.

MANCHON ÉLECTROSOUDABLE POUR LES EAUX USÉES
() SDR max: soudable sur SDR 33 - 26 -21 ● Avec bouchon amovible jusqu’à ø200, sans bouchon 
pour des diamètres supérieurs. 

MANGUITO ELECTROSOLDABLE PARA AGUAS RESIDUALES
() SDR máx: soldable con SDR 33 - 26 -21 ● Con retén extraíble hasta ø200, sin retén para 
diámetros mayores.

Item code Type ø
SDR
max


Pack
Q.ty

pallet
Weight
kg/p

Volume
m3/p

Dn D L1 L H

(1)  U: non-pressure underground drainage and sewerage outside the building structure.
    UD: non-pressure underground drainage and sewerage for both buired in the ground within the building structure (application area ‘D’) and outside the building structure.
    From Standard EN 12666-1: Plastics piping systems for non-pressure unduerground drainage and sewerage - Polyethylene (PE): Part 1: Specifi cations for pipes, fi ttings and 

the system.

RACCORDI ELETTROSALDABILI ● ELECTROFUSION FITTINGS ●
ELEKTROSCHWEISSBARE FITTINGS ● RACCORDS ÉLECTROSOUDABLES

ACCESORIOS ELECTROSOLDABLES
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PE100 SDR11 PFA/PN16

12EMEL032 32 17,6 80 2.160 0,102 0,0005 32 44 54 110 60

12EMEL040 40 17,6 45 1.215 0,154 0,0008 40 54 66 135 70

12EMEL050 50 11 25 675 0,250 0,0014 50 66 76 155 80

12EMEL063 63 11 20 540 0,445 0,0018 63 81 89 180 92

12EMEL075 75 11 26 312 0,700 0,0031 75 99 100 200 115

L1

L

D
n

D

H

PE Polyethylene 15

POLYETHYLENE SYSTEM

MANICOTTO ELETTROSALDABILE LUNGO
() SDR max: saldabile su SDR 17,6 - 11 - 9 - 7,4 ● Adatto per tubo in rotoli.

LONG ELECTROFUSION COUPLER
() SDR max: weldable on SDR 17,6 - 11 - 9 - 7,4 ● Suitable for pipe in coils.

LANGE ELEKTROSCHWEISSBARE MUFFE

() SDR max.: schweißbar auf SDR 17,6 - 11 - 9 - 7,4 ● Geeignet für Rollenware.

MANCHON ÉLECTROSOUDABLE LONG
() SDR max: soudable sur SDR 17,6 - 11 - 9 - 7,4 ● Indiqué pour les conduites en rouleaux

MANGUITO ELECTROSOLDABLE LARGO
() SDR máx: soldable con SDR 17,6 - 11 - 9 - 7,4 ● Apto para tuberías en rollos.

Item code ø
SDR
max


Pack
Q.ty

pallet
Weight
kg/p

Volume
m3/p

Dn D L1 L H

RACCORDI ELETTROSALDABILI ● ELECTROFUSION FITTINGS ●
ELEKTROSCHWEISSBARE FITTINGS ● RACCORDS ÉLECTROSOUDABLES

ACCESORIOS ELECTROSOLDABLES
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PE100 SDR11 PFA/PN16

12ECALE020 C 20 11 130 3.510 0,063 0,0003 20 33 34 - 91 53

12ECALE025 A 25 11 150 4.050 0,044 0,0002 25 36 39,5 62,5 54 56

12ECALE032 A 32 11 100 2.700 0,062 0,0004 32 45 36 67 52 65

12ECALE040 A 40 11 80 2.160 0,095 0,0005 40 53 42 60 62,5 76,5

12ECALE050 A 50 11 60 1.620 0,138 0,0006 50 68 46,5 96,5 61 88

12ECALE063 B 63 17,6 40 1.080 0,204 0,0009 63 80,5 52 - 71 101

12ECALE075 C 75 17,6 20 540 0,530 0,0018 75 98 61 - 159 114

12ECALE090 C 90 17,6 25 300 0,796 0,0032 90 113 72 - 180 130

12ECALE110 C 110 17,6 15 180 1,144 0,0053 110 136 76,5 - 195 144

12ECALE125 C 125 17,6 8 96 1,573 0,0100 125 156 82 - 210 168

12ECALE140 C 140 17,6 8 96 1,950 0,0100 140 168 84 - 215 181

12ECALE160 C 160 17,6 6 72 2,833 0,0133 160 191 87 - 230 201

12ECALE180 C 180 17,6 18 72 3,311 0,0120 180 215 88 - 220 224

12ECALE200 C 200 17,6 7 28 4,457 0,0309 200 236 92 - 265 243

12ECALE225 C 225 17,6 1 24 6,400 0,0420 225 272 104 - 253 274

12ECALE250 C 250 17,6 2 24 8,000 0,0400 250 296 106 - 256 300

12ECALE280 C 280 17,6 1 12 14,500 0,0800 280 355 - - 227 355

12ECALE315 C 315 17,6 2 8 17,900 0,1080 315 400 - - 328 400
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16 PE Polyethylene

POLYETHYLENE SYSTEM

FINE LINEA ELETTROSALDABILE
() SDR max: Dal ø20 al ø50 saldabili su SDR 11 - 9 - 7,4 ● Dal ø63 al ø315 saldabili su SDR 
17,6 - 17 - 13,6 - 11 - 9 - 7,4 ● Tipo A e B monolitico ● Tipo C composto da due pezzi 

(ECAL+EME)

ELECTROFUSION END CAP
() SDR max from ø20 to ø50 weldable on SDR 11- 9 - 7,4 ● From ø63 to ø315 weldable on 
SDR 17,6 - 17 - 13,6 - 11 - 9 - 7,4 ● Type A and B single piece ● Type C composed of two 

pieces (ECAL+EME)

ELEKTROSCHWEISSBARER LEITUNGSABSCHLUSS
() max. SDR: Von ø20 bis ø50 schweißbar auf SDR 11 - 9 - 7,4 ● Von ø63 bis ø315 schweißbar 
auf SDR 17,6 - 17 - 13,6 - 11 - 9 - 7,4 ● Typ A und B aus einem Stück ● Typ C bestehend 

aus zwei Teilen (ECAL+EME)

BOUCHON D’EXTRÉMITÉ ÉLECTROSOUDABLE
() SDR max: De Ø20 à Ø50 soudable sur SDR 11 - 9 - 7,4 ● De Ø63 à Ø315 soudable 
sur SDR 17,6 - 17 - 13,6 - 11 - 9 - 7,4 ● Types A et B composés d’une seule pièce 

● Type C composé de deux pièces (ECAL+EME)

TAPÓN CIEGO ELECTROSOLDABLE
() SDR máx: De Ø20 a Ø50 soldable con SDR 11 - 9 - 7,4 ● De Ø63 a Ø315 soldable con SDR 
17,6 - 17 - 13,6 - 11 - 9 - 7,4 ● Tipos A y B una pieza () Tipo C compuesto de dos piezas 

(ECAL+EME) 

Item code Type ø
SDR
max


Pack
Q.ty

pallet
Weight
kg/p

Volume
m3/p

Dn D L1 L2 L H

RACCORDI ELETTROSALDABILI ● ELECTROFUSION FITTINGS ●
ELEKTROSCHWEISSBARE FITTINGS ● RACCORDS ÉLECTROSOUDABLES

ACCESORIOS ELECTROSOLDABLES
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PE100 SDR11 PFA/PN16

12ETCE020 A 20 11 100 2.700 0,069 0,0004 20 20 3,0 32 37,5 46 52 45 66,5 83

12ETCE025 A 25 11 60 1.620 0,083 0,0006 25 25 3,0 37 37,5 46 57 50 68,5 87

12ETCE032 A 32 11 50 1.350 0,099 0,0007 32 32 3,0 44 37,5 47 64 55 75 96,5

12ETCE040 A 40 11 30 810 0,175 0,0012 40 40 3,7 54 44 54 74 66,5 84 111

12ETCE050 A 50 11 20 540 0,288 0,0018 50 50 4,6 65 46,5 61 85 76,5 100 133,5

12ETCE063 A 63 11 12 324 0,525 0,0030 63 63 5,8 80 57 68 99 90 115 156

12ETCE075 A 75 17,6 20 240 0,730 0,0040 75 75 6,8 95 58 72 112 98 130 178

12ETCE090 A 90 17,6 10 120 1,306 0,0080 90 90 8,2 118 70 84 139,5 122 150 209

12ETCE110 A 110 17,6 7 84 1,864 0,0114 110 110 10,0 139 83 88,5 156,5 144 177 247

12ETCE125 A 125 17,6 5 60 2,590 0,0160 125 125 11,4 158 88 94 174 157,5 191,5 270

12ETCE160 A 160 17,6 8 32 3,688 0,0270 160 160 14,6 190 87 105 201,5 151 208 303

12ETCE180 A 180 17,6 30 30 6,825 0,0540 180 180 16,4 210 92 105 230 165 245 350

12ETCE200 A 200 17,6 4 16 9,175 0,0540 200 200 18,2 240 115 116 - 311,5 258 388

12ETCE225 B 225 17,6 10 10 16,350 0,1008 225 225 20,5 274 124 125 - 342 275 412

12ETCE250 B 250 17,6 5 5 21,200 0,2016 250 250 22,7 308 120 135 - 377 305 459

12ETCE315 B 315 17,6 4 4 41,750 0,2520 315 315 28,6 380 155 150 - 427 350 540
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PE Polyethylene 17

POLYETHYLENE SYSTEM

TEE ELETTROSALDABILE
() SDR max: Dal ø20 al ø63 saldabili su SDR 11 - 9 - 7,4 ● Dal ø75 al ø315 saldabili 
su SDR 17,6 - 17 - 13,6 - 11 - 9 - 7,4 ● Tipo A monofilare con derivazione a 

codolo ● Tipo B bifilare con derivazione a codolo

ELECTROFUSION EQUAL TEE
() SDR max from ø20 to ø63 weldable on SDR 11- 9 - 7,4 ● From ø75 to ø315 
weldable on SDR 17,6 - 17 - 13,6 - 11 - 9 - 7,4 ● Type A single-wire with 

spigot end ● Type B two-wire with spigot end

ELEKTROSCHWEISSBARES T-STÜCK
() max. SDR: Von ø20 bis ø63 schweißbar auf SDR 11 - 9 - 7,4 ● Von ø75 bis ø315 
schweißbar auf SDR 17,6 - 17 - 13,6 - 11 - 9 - 7,4 ● Typ A mit einem Draht mit 

Stutzen ● Typ A mit einem Draht und Abzweigungsstutzen

PIÈCE EN T ÉGAL ÉLECTROSOUDABLE
() SDR max: De Ø20 à Ø63 soudable sur SDR 11 - 9 - 7,4 ● De Ø75 à Ø315 
soudable sur SDR 17,6 - 17 - 13,6 - 11 - 9 - 7,4 ● Type A à un fi l avec dérivation 

à embout ● Type B à deux fi ls avec dérivation à embout

TE ELECTROSOLDABLE
() SDR máx: De Ø20 a Ø63 soldable con SDR 11 - 9 - 7,4 ● De Ø75 a Ø315 
soldable con SDR 17,6 - 17 - 13,6 - 11 - 9 - 7,4 ● Tipo A monofi lar con derivación 

inyectada ● Tipo B bifi lar con derivación inyectada

Item code Type ø
SDR
max


Pack
Q.ty

pallet
Weight
kg/p

Volume
m3/p

Dn1 Dn2 S D L1 L2 L3 L H1 H

RACCORDI ELETTROSALDABILI ● ELECTROFUSION FITTINGS ●
ELEKTROSCHWEISSBARE FITTINGS ● RACCORDS ÉLECTROSOUDABLES

ACCESORIOS ELECTROSOLDABLES
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PE100 SDR11 PFA/PN16

12ETER3220 A 32-20 11 50 1.350 0,095 0,0007 32 20 3,0 42 37,5 45 63,5 55 70 91

12ETER1163 A 110-63 17,6 8 96 1,594 0,0100 110 63 5,8 140 83 68,5 156,5 144 150 220

12ETER1190 A 110-90 17,6 8 96 1,725 0,0100 110 90 8,2 140 83 88,5 156,5 144 170 240

12ETER1263 A 125-63 17,6 6 72 2,200 0,0133 125 63 5,8 159 88 68,5 174 157,5 162 241,5

12ETER1290 A 125-90 17,6 6 72 2,333 0,0133 125 90 8,2 159 88 90 174 157,5 182 261,5

12ETER1211 A 125-110 17,6 6 72 2,433 0,0133 125 110 10,0 159 88 88,5 174 157,5 182 261,5

12ETER1663 A 160-63 17,6 10 40 2,586 0,0216 160 63 5,8 195 90 78,5 206 155 185 283

12ETER1690 A 160-90 17,6 10 40 2,880 0,0216 160 90 8,2 195 90 83,5 206 155 190 288

12ETER1611 A 160-110 17,6 10 40 3,020 0,0216 160 110 10,0 195 90 88,5 206 155 195 293

12ETER1612 A 160-125 17,6 10 40 3,120 0,0216 160 125 11,4 195 90 93,5 206 155 200 298

12ETER1890 B 180-90 17,6 10 20 6,439 0,0499 180 90 8,2 225 93,5 84 716 - 197 309,5

12ETER1811 B 180-110 17,6 10 20 6,800 0,0499 180 110 10 225 93,5 95 716 - 197 309,5

12ETER1812 B 180-125 17,6 4 16 7,250 0,0511 180 125 11,4 225 93,5 100 716 - 205 317,5

12ETER1816 B 180-160 17,6 1 1 7,900 0,0358 180 160 14,6 225 93,5 110 716 - 210 222,5

12ETER2063 B 200-63 17,6 1 1 10,800 0,0564 200 63 5,7 240 108 70 766 - 187 307

12ETER2090 B 200-90 17,6 4 8 9,175 0,0601 200 90 8,2 240 108 90 766 - 207 327

12ETER2011 B 200-110 17,6 6 12 9,615 0,0601 200 110 10 240 108 87 766 - 207 327

12ETER2012 B 200-125 17,6 4 16 11,08 0,0616 200 125 11,4 240 108 95 766 - 215 335

12ETER2016 B 200-160 17,6 4 8 10,000 0,0631 200 160 14,6 240 108 103 766 - 223 343
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18 PE Polyethylene

POLYETHYLENE SYSTEM

TEE RIDOTTO ELETTROSALDABILE
() SDR max: ø32 saldabile su SDR 11 - 9 - 7,4 ● Dal ø110 saldabili su SDR 17,6 - 17 - 13,6 - 11 
- 9 - 7,4 ● Tipo A monofilare con derivazione a codolo ● Tipo B bifilare con derivazione a 

codolo ● Tipo C bifilare con derivazione a codolo saldata.

ELECTROFUSION REDUCING TEE
() SDR max ø32 weldable on SDR 11- 9 - 7,4 ● From ø110 weldable on SDR 17,6 - 17 - 13,6 - 
11 - 9 - 7,4 ● Type A single-wire with spigot end ● Type B two-wire with spigot end ● Type 

C two-wire with welded spigot end.

ELEKTROSCHWEISSBARES T-STÜCK MIT REDUZIERUNG
() max. SDR: ø32 schweißbar auf SDR 11 - 9 - 7,4 ● Von ø110 schweißbar auf SDR 17,6 - 17 
- 13,6 - 11 - 9 - 7,4 ● Typ A mit einem Draht mit Abzweigungsstutzen ●
Typ B mit zwei Drähten und Abzweigungsstutzen ● Typ C mit zwei Drähten und geschweiß-

tem Abzweigungsstutzen.

PIÈCE EN T RÉDUITE ÉLECTROSOUDABLE
() SDR max: ø32 soudable sur SDR 11 - 9 - 7,4 ● De ø110 soudable sur SDR 17,6 - 17 - 13,6 
- 11 - 9 - 7,4 ● Type A à un fi l avec dérivation à embout ● Type B à deux fi ls avec dérivation 

à embout ● Type C à deux fi ls avec dérivation à embout soudée.

TE REDUCIDA ELECTROSOLDABLE

() SDR máx: ø32 soldable con SDR 11 - 9 - 7,4 ● De ø110 soldable con SDR 17,6 - 17 - 13,6 
- 11 - 9 - 7,4 ● Tipo A monofi lar con derivación inyectada ● Tipo B bifi lar con derivación 

inyectada ● Tipo C bifi lar con derivación inyectada soldada.

Item code Type ø
SDR
max


Pack
Q.ty

pallet
Weight
kg/p

Volume
m3/p

Dn1 Dn2 S D L1 L2 L3 L H1 H

segue / follows / (Fortsetzung nächste Seite) / suit / sigue

RACCORDI ELETTROSALDABILI ● ELECTROFUSION FITTINGS ●
ELEKTROSCHWEISSBARE FITTINGS ● RACCORDS ÉLECTROSOUDABLES

ACCESORIOS ELECTROSOLDABLES
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PE100 SDR11 PFA/PN16

12ETER2263 B 225-63 17,6 1 1 14,000 0,0743 225 63 5,7 273,5 115 70 - 403 200 337

12ETER2290 B 225-90 17,6 8 8 14,275 0,078 225 90 8,2 273,5 115 90 - 403 217 354

12ETER2211 B 225-110 17,6 10 20 14,22 0,078 225 110 10,0 273,5 115 87 - 403 217 354

12ETER2212 B 225-125 17,6 1 1 14,300 0,0798 225 125 11,4 273,5 115 95 - 403 225 362

12ETER2216 B 225-160 17,6 10 10 12,450 0,082 225 160 14,6 273,5 115 103 - 403 235 372

12ETER2218 B 225-180 17,6 1 1 14,850 0,082 225 180 16,4 273,5 115 110 - 403 235 372

12ETER2590 B 250-90 17,6 1 1 21,830 0,1041 250 90 8,2 308 125 90 - 438 232 386

12ETER2511 B 250-110 17,6 6 6 18,400 0,1112 250 110 10,0 308 125 116 - 438 258 412

12ETER2512 B 250-125 17,6 1 1 18,500 0,1055 250 125 11,4 308 125 95 - 438 237 391

12ETER2516 B 250-160 17,6 6 6 21,800 0,1082 250 160 14,6 308 125 105 - 438 247 401

12ETER2518 C 250-180 17,6 3 6 22,333 0,1282 250 180 16,4 308 125 103 - 810 360 514

12ETER2520 B 250-200 17,6 10 10 16,400 0,1112 250 200 18,2 308 125 116 - 876 258 412

12ETER3190 C 315-90 17,6 1 1 32,000 0,1879 315 90 8,2 380 145 74 - 933 340 530

12ETER3111 B 315-110 17,6 1 1 31,700 0,1649 315 110 10 380 145 97 - 933 275 465

12ETER3112 B 315-125 17,6 1 1 32,825 0,1649 315 125 11,4 380 145 97 - 933 275 465

12ETER3116 B 315-160 17,6 1 1 33,030 0,167 315 160 14,6 380 145 105 - 933 281 471

12ETER3118 B 315-180 17,6 1 1 33,137 0,1684 315 180 16,4 380 145 111 - 933 285 475

12ETER3120 B 315-200 17,6 1 1 33,394 0,1709 315 200 18,2 380 145 117 - 933 292 482

12ETER3122 B 315-225 17,6 1 1 33,781 0,1737 315 225 20,5 380 145 125 - 933 300 490

12ETER3125 B 315-250 17,6 1 1 34,301 0,178 315 250 22,7 380 145 135 - 933 312 502
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PE Polyethylene 19

POLYETHYLENE SYSTEM

TEE RIDOTTO ELETTROSALDABILE
() SDR max: ø32 saldabile su SDR 11 - 9 - 7,4 ● Dal ø110 saldabili su SDR 17,6 - 17 - 13,6 - 11 - 9 - 7,4 ●
Tipo A monofilare con derivazione a codolo ● Tipo B bifilare con derivazione a codolo ● Tipo C bifilare 

con derivazione a codolo saldata.

ELECTROFUSION REDUCING TEE
() SDR max ø32 weldable on SDR 11- 9 - 7,4 ● From ø110 weldable on SDR 17,6 - 17 - 13,6 - 11 - 9 - 7,4 ●
Type A single-wire with spigot end ● Type B two-wire with spigot end ● Type C two-wire with welded 

spigot end.

ELEKTROSCHWEISSBARES T-STÜCK MIT REDUZIERUNG
() max. SDR: ø32 schweißbar auf SDR 11 - 9 - 7,4 ● Von ø110 schweißbar auf SDR 17,6 - 17 - 13,6 - 11 - 9 
- 7,4 ● Typ A mit einem Draht mit Abzweigungsstutzen ●
Typ B mit zwei Drähten und Abzweigungsstutzen ● Typ C mit zwei Drähten und geschweißtem Ab-

zweigungsstutzen.

PIÈCE EN T RÉDUITE ÉLECTROSOUDABLE
() SDR max: ø32 soudable sur SDR 11 - 9 - 7,4 ● De ø110 soudable sur SDR 17,6 - 17 - 13,6 - 11 - 9 - 7,4 ●
Type A à un fi l avec dérivation à embout ● Type B à deux fi ls avec dérivation à embout ● Type C à deux 

fi ls avec dérivation à embout soudée.

TE REDUCIDA ELECTROSOLDABLE

() SDR máx: ø32 soldable con SDR 11 - 9 - 7,4 ● De ø110 soldable con SDR 17,6 - 17 - 13,6 - 11 - 9 - 7,4 ●
Tipo A monofi lar con derivación inyectada ● Tipo B bifi lar con derivación inyectada ● Tipo C bifi lar con 

derivación inyectada soldada.

Item code Type ø
SDR
max


Pack
Q.ty

pallet
Weight
kg/p

Volume
m3/p

Dn1 Dn2 S D L1 L2 L3 L H1 H

RACCORDI ELETTROSALDABILI ● ELECTROFUSION FITTINGS ●
ELEKTROSCHWEISSBARE FITTINGS ● RACCORDS ÉLECTROSOUDABLES

ACCESORIOS ELECTROSOLDABLES
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PE100 SDR11 PFA/PN16

12ERDE2520 A 25-20 11 20 1.800 0,075 0,0005 25 20 36 40 37 62 85 57

12ERDE3220 A 32-20 11 30 1.560 0,077 0,0006 32 20 43 43 37 69 85 64,5

12ERDE3225 A 32-25 11 20 1.800 0,083 0,0005 32 25 44 39,5 39,5 70 84,5 64,5

12ERDE4020 A 40-20 11 20 1.800 0,095 0,0005 40 20 52,5 48 40 79,5 95 74

12ERDE4032 B 40-32 11 20 1.800 0,115 0,0005 40 32 55 47 42 - 95 74

12ERDE5032 B 50-32 11 20 1.040 0,140 0,0010 50 32 64 49,5 41,5 - 100 85

12ERDE5040 B 50-40 11 10 900 0,170 0,0011 50 40 64 49,5 47,5 - 103 85

12ERDE6332 B 63-32 11 18 936 0,197 0,0011 63 32 81,5 55,5 42 - 118 99

12ERDE6340 B 63-40 11 18 936 0,222 0,0011 63 40 81,5 55 45 - 118 99

12ERDE6350 B 63-50 11 18 936 0,233 0,0011 63 50 81,5 55,5 50 - 118 99

12ERDE7563 B 75-63 11 12 624 0,313 0,0016 75 63 97 60 57 - 125 114

12ERDE9050 B 90-50 11 30 360 0,473 0,0027 90 50 117 72 49 - 142 133,5

12ERDE9063 B 90-63 17,6 30 360 0,477 0,0027 90 63 115 68 62 - 150 131

12ERDE9075 B 90-75 17,6 32 384 0,476 0,0025 90 75 116 73,5 65 - 152,5 131

12ERDE1163 B 110-63 17,6 24 288 0,642 0,0033 110 63 135 72,5 63 - 160 150,5

12ERDE1190 B 110-90 17,6 24 288 0,660 0,0033 110 90 135 73 68,5 - 158 150,5

12ERDE1263 B 125-63 17,6 20 240 0,720 0,0040 125 63 150 76 65 - 162,5 167

12ERDE1290 B 125-90 17,6 16 192 0,788 0,0050 125 90 150 80 70 - 160 167

12ERDE1211 B 125-110 17,6 16 192 0,863 0,0050 125 110 156 70 71,5 - 161 167

12ERDE1690 B 160-90 17,6 12 144 1,217 0,0067 160 90 192 81 72 - 177 207

12ERDE1611 B 160-110 17,6 12 144 1,367 0,0067 160 110 192 81 77 - 182 207

12ERDE1612 B 160-125 17,6 8 96 1,275 0,0100 160 125 186 76 73,5 - 179 201
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20 PE Polyethylene

POLYETHYLENE SYSTEM

RIDUZIONE ELETTROSALDABILE
() SDR max: Dal ø25-20 al ø90-50 saldabili su SDR 11 - 9 - 7,4 ● Dal ø90-63 al 
ø315-280 saldabili su SDR 17,6 - 17 - 13,6 - 11 - 9 - 7,4 ● Tipo A e B monofi lare 

Tipo C bifi lare

ELECTROFUSION REDUCER
() SDR max: From ø25-20 to ø90-50 weldable on SDR 11- 9 - 7,4 ● From ø90-63 to 
ø315-280 weldable on SDR 17,6 - 17 - 13,6 - 11 - 9 - 7,4 ● Type A and B single-wire 

• Type C two-wire

ELEKTROSCHWEISSBARE REDUZIERUNG
() max. SDR: Von ø25-20 bis ø90-50 schweißbar auf SDR 11 - 9 - 7,4 ● Von ø90-63 
bis ø315-280 schweißbar auf SDR 17,6 - 17 - 13,6 - 11 - 9 - 7,4 ● Typ A und B mit 

einem Draht ● Typ C mit zwei Drähten

REDUCTEUR ÉLECTROSOUDABLE
() SDR max: De ø25-20 à ø90-50 soudable sur SDR 11 - 9 - 7,4 ● De ø90-63 à ø315-
280 soudable sur SDR 17,6 - 17 - 13,6 - 11 - 9 - 7,4 ● Types A et B à un fi l ● Type 

C à deux fi ls

REDUCCIÓN ELECTROSOLDABLE
() SDR máx: De ø25-20 a 90-50 soldable con SDR 11 - 9 - 7,4 ● De ø90-63 a ø315-
280 soldable con SDR 17,6 - 17 - 13,6 - 11 - 9 - 7,4 ● Tipo A y B monofilar • Tipo 

C bifilar

Item code Type ø
SDR 
max


Pack
Q.ty

pallet
Weight
kg/p

Volume
m3/p

Dn1 Dn2 D L1 L2 L3 L H

segue / follows / (Fortsetzung nächste Seite) / suit / sigue

RACCORDI ELETTROSALDABILI ● ELECTROFUSION FITTINGS ●
ELEKTROSCHWEISSBARE FITTINGS ● RACCORDS ÉLECTROSOUDABLES

ACCESORIOS ELECTROSOLDABLES
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PE100 SDR11 PFA/PN16

12ERDE2016 C 200-160 17,6 48 48 3,504 0,0210 200 160 - 113 102 - 225 250

12ERDE2018 C 200-180 17,6 28 56 3,679 0,0182 200 180 - 113 112 - 235 250

12ERDE2216 C 225-160 17,6 44 44 4,655 0,0229 225 160 - 124 103 - 255 278

12ERDE2218 C 225-180 17,6 22 44 4,114 0,0231 225 180 - 124 112 - 255 278

12ERDE2220 C 225-200 17,6 22 44 3,940 0,0231 225 200 - 124 113 - 255 278

12ERDE2518 C 250-180 17,6 24 24 6,604 0,0376 250 180 - 124 113 - 255 278

12ERDE250200 C 250-200 17,6 24 24 7,000 0,0420 250 200 - 119 98 - 242 305

12ERDE2522 C 250-225 17,6 24 24 6,313 0,0376 250 225 - 135 125 - 275 308

12ERDE3125 C 315-250 17,6 18 18 10,278 0,0560 315 250 - 120 120 - 270 390

12ERDE3128 C 315-280 17,6 18 18 10,361 0,0501 315 280 - 155 130 - 295 390
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PE Polyethylene 21

POLYETHYLENE SYSTEM

RACCORDI ELETTROSALDABILI ● ELECTROFUSION FITTINGS ●
ELEKTROSCHWEISSBARE FITTINGS ● RACCORDS ÉLECTROSOUDABLES

ACCESORIOS ELECTROSOLDABLES

RIDUZIONE ELETTROSALDABILE
() SDR max: Dal ø25-20 al ø90-50 saldabili su SDR 11 - 9 - 7,4 ● Dal ø90-63 al 
ø315-280 saldabili su SDR 17,6 - 17 - 13,6 - 11 - 9 - 7,4 ● Tipo A e B monofi lare 

Tipo C bifi lare

ELECTROFUSION REDUCER
() SDR max: From ø25-20 to ø90-50 weldable on SDR 11- 9 - 7,4 ● From ø90-63 to 
ø315-280 weldable on SDR 17,6 - 17 - 13,6 - 11 - 9 - 7,4 ● Type A and B single-wire 

• Type C two-wire

ELEKTROSCHWEISSBARE REDUZIERUNG
() max. SDR: Von ø25-20 bis ø90-50 schweißbar auf SDR 11 - 9 - 7,4 ● Von ø90-63 
bis ø315-280 schweißbar auf SDR 17,6 - 17 - 13,6 - 11 - 9 - 7,4 ● Typ A und B mit 

einem Draht ● Typ C mit zwei Drähten

REDUCTEUR ÉLECTROSOUDABLE
() SDR max: De ø25-20 à ø90-50 soudable sur SDR 11 - 9 - 7,4 ● De ø90-63 à ø315-
280 soudable sur SDR 17,6 - 17 - 13,6 - 11 - 9 - 7,4 ● Types A et B à un fi l ● Type 

C à deux fi ls

REDUCCIÓN ELECTROSOLDABLE
() SDR máx: De ø25-20 a 90-50 soldable con SDR 11 - 9 - 7,4 ● De ø90-63 a ø315-
280 soldable con SDR 17,6 - 17 - 13,6 - 11 - 9 - 7,4 ● Tipo A y B monofilar • Tipo 

C bifilar

Item code Type ø
SDR 
max


Pack
Q.ty

pallet
Weight
kg/p

Volume
m3/p

Dn1 Dn2 D L1 L2 L3 L H
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PE100 SDR11 PFA/PN16

12ECEM032 A 32 11 80 2.160 0,080 0,0005 32 45 36 46,5 64,5 94

12ECEM040 A 40 11 50 1.350 0,122 0,0007 40 55 41 53,5 75 109

12ECEM050 A 50 17,6 34 918 0,179 0,0011 50 65 48 62,5 83 128

12ECEM063 A 63 17,6 20 540 0,250 0,0018 63 80 53 68 100 147

12ECEM075 A 75 17,6 14 378 0,389 0,0026 75 95 60 81 113 169

12ECEM090 A 90 17,6 16 192 0,906 0,0050 90 119 70 99 134 208

12ECEM110 A 110 17,6 12 144 1,225 0,0067 110 137 83 114 161,5 241

12ECEM125 A 125 17,6 8 96 1,856 0,0100 125 170 85 122 157 246

12ECEM160 A 160 17,6 12 48 2,750 0,0180 160 192 90 134 208.5 296

12ECEM180 A 180 17,6 6 24 2,619 0,0360 180 215 106 160 240 340

12ECEM200 A 200 17,6 6 24 5,133 0,0360 200 242 97,5 167 250,5 368

12ECE225 B 225 17,6 2 8 10,000 0,1080 225 274 124 277 274 550

12ECE250 B 250 17,6 9 18 15,011 0,0565 250 308 132 292 308 600

12ECE315 B 315 17,6 2 4 24,500 0,2544 315 380 155 337 380 680
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22 PE Polyethylene

POLYETHYLENE SYSTEM

CURVA ELETTROSALDABILE A 45°
() SDR max:ø32 e ø40 saldabili su SDR 11 - 9 - 7,4 ● Dal ø50 al ø315 saldabili su 
SDR 17,6 - 17 - 13,6 - 11 - 9 - 7,4 ● Tipo A monofi lare ● Tipo B bifi lare

45° ELECTROFUSION BEND

() SDR max: ø32 and ø40 weldable on SDR 11- 9 - 7,4 ● From ø50 to ø315 
weldable on SDR 17,6 - 17 - 13,6 - 11 - 9 - 7,4 ● Type A single-wire • Type B 

two-wire

ELEKTROSCHWEISSBARER 45° - KRÜMMER
() max. SDR: ø32 und ø40 schweißbar auf SDR 11 - 9 - 7,4 ● Von ø50 auf ø315 
schweißbar auf SDR 17,6 - 17 - 13,6 - 11 - 9 - 7,4 ● Typ A mit einem Draht ●
Typ B mit zwei Drähten

COUDE À 45° ÉLECTROSOUDABLE
() SDR max: Ø32 et Ø40 soudable sur SDR 11 - 9 - 7,4 ● De Ø50 à Ø315 soudable 
sur SDR 17,6 - 17 - 13,6 - 11 - 9 - 7,4 ● Type A à un fi l • Type B à deux fi ls

CODO 45° ELECTROSOLDABLE
() SDR máx: Ø32 et Ø40 soldable con SDR 11 - 9 - 7,4 ● De Ø50 a Ø315 soldable 
con SDR 17,6 - 17 - 13,6 - 11 - 9 - 7,4 ● Tipo A monofi lar • Tipo B bifi lar

Item code Type ø
SDR
max


Pack
Q.ty

pallet
Weight
kg/p

Volume
m3/p

Dn D L1 L2 L H

RACCORDI ELETTROSALDABILI ● ELECTROFUSION FITTINGS ●
ELEKTROSCHWEISSBARE FITTINGS ● RACCORDS ÉLECTROSOUDABLES

ACCESORIOS ELECTROSOLDABLES
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PE100 SDR11 PFA/PN16

12EGEM020 A 20 11 80 2.160 0,061 0,0005 20 32 34 50,5 52 95,5

12EGEM025 A 25 11 100 2.700 0,074 0,0004 25 37 37 54 57 102

12EGEM032 B 32 11 80 2.160 0,099 0,0005 32 45 34 57,5 64 80

12EGEM040 B 40 11 50 1.350 0,133 0,0007 40 53 41 65 73 91,5

12EGEM050 B 50 17,6 30 810 0,203 0,0012 50 65 48 77 84 109,5

12EGEM063 B 63 17,6 20 540 0,328 0,0018 63 78 53 88 100 129

12EGEM075 B 75 17,6 12 324 0,467 0,0030 75 90 58 97 110 142

12EGEM090 B 90 17,6 14 168 1,068 0,0057 90 119 70 122 133 182

12EGEM110 B 110 17,6 10 120 1,425 0,0080 110 139 83 144 164 214

12EGEM125 B 125 17,6 8 96 1,994 0,0100 125 158 88 157,5 180 237

12EGEM160 B 160 17,6 12 48 3,250 0,0180 160 192 90 173 208.5 269

12EGEM180 B 180 17,6 6 24 3,833 0,0360 180 208 112 185 225 289

12EGEM200 B 200 17,6 5 20 7,870 0,0432 200 242 100 213 253,5 334

12EGE225 C 225 17,6 4 16 12,775 0,0540 225 274 124 337 274 474

12EGE250 C 250 17,6 8 8 17,625 0,1260 250 308 132 385 308 539

12EGE315 C 315 17,6 2 4 27,500 0,2544 315 380 155 422 380 612
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PE Polyethylene 23

POLYETHYLENE SYSTEM

GOMITO ELETTROSALDABILE A 90°
() SDR max: Dal ø20 al ø40 saldabili su SDR 11 - 9 - 7,4 ● Dal ø50 al ø315 
saldabili su SDR 17,6 - 17 - 13,6 - 11 - 9 - 7,4 ● Tipo A e B monofi lare ● Tipo 

C bifi lare

90° ELECTROFUSION ELBOW
() SDR max: From ø20 to ø40 weldable on SDR 11- 9 - 7,4 ● From ø50 to ø315 
weldable on SDR 17,6 - 17 - 13,6 - 11 - 9 - 7,4  ● Type A and B single-wire • 

Type C two-wire

ELEKTROSCHWEISSBARER 90°-KRÜMMER
() max. SDR: Von ø20 bis ø40 schweißbar auf SDR 11 - 9 - 7,4 ● Von ø50 auf 
ø315 schweißbar auf SDR 17,6 - 17 - 13,6 - 11 - 9 - 7,4 ● Typ A und B mit einem 

Draht ● Typ C mit zwei Drähten

COUDE À 90° ÉLECTROSOUDABLE
() SDR max: De Ø20 à Ø40 soudable sur SDR 11 - 9 - 7,4 ● De Ø50 à Ø315 
soudable sur SDR 17,6 - 17 - 13,6 - 11 - 9 - 7,4 ● Types A et B à un fi l • Type 

C à deux fi ls 

CODO 90° ELECTROSOLDABLE

() SDR máx: De Ø20 a Ø40 soldable con SDR 11 - 9 - 7,4 ● De Ø50 a Ø315 
soldable con SDR 17,6 - 17 - 13,6 - 11 - 9 - 7,4 ● Tipo A y B monofi lar • Tipo 

C bifi lar 

Item code Type ø
SDR
max


Pack
Q.ty

pallet
Weight
kg/p

Volume
m3/p

Dn D L1 L2 L H

RACCORDI ELETTROSALDABILI ● ELECTROFUSION FITTINGS ●
ELEKTROSCHWEISSBARE FITTINGS ● RACCORDS ÉLECTROSOUDABLES

ACCESORIOS ELECTROSOLDABLES
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PE100 SDR11 PFA/PN16

12ECEM30090 90 17,6 20 240 0,712 0,0040 90 119,2 70 93,6 134 209

12ECEM30110 110 17,6 12 144 1,050 0,0067 110 134 83 107 154 233

12ECEM30125 125 17,6 8 96 1,438 0,0100 125 159,4 88,6 114,5 172,5 264,5

12ECEM30160 160 17,6 14 56 2,714 0,0154 160 192 87 124 208,5 279

12ECEM30200 200 17,6 6 56 4,666 - 200 242 102,5 149 250,5 337

Dn

D

L1 L2

L
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24 PE Polyethylene

POLYETHYLENE SYSTEM

CURVA ELETTROSALDABILE A 30°
() SDR max: saldabile su SDR 17,6 - 17 - 13,6 - 11 - 9 - 7,4

30° ELECTROFUSION BEND
() SDR max: weldable on SDR 17,6 - 17 - 13,6 - 11 - 9 - 7,4

ELEKTROSCHWEISSBARER 30°-KRÜMMER
() max. SDR: schweißbar auf SDR 17,6 - 17 - 13,6 - 11 - 9 - 7,4

COUDE À 30° ÉLECTROSOUDABLE
() SDR max: soudable sur SDR 17,6 - 17 - 13,6 - 11 - 9 - 7,4

CODO 30° ELECTROSOLDABLE
() SDR máx: soldable con SDR 17,6 - 17 - 13,6 - 11 - 9 - 7,4

Item code ø
SDR
max


Pack
Q.ty

pallet
Weight
kg/p

Volume
m3/p

Dn D L1 L2 L H

RACCORDI ELETTROSALDABILI ● ELECTROFUSION FITTINGS ●
ELEKTROSCHWEISSBARE FITTINGS ● RACCORDS ÉLECTROSOUDABLES

ACCESORIOS ELECTROSOLDABLES
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PE100 SDR11 PFA/PN16

12EPRES04020  40-20 11 50 600 0,299 0,0016 40 20 3,0 70 100 100 24 95 17 12

12EPRES05020  50-20 11 40 480 0,309 0,0020 50 20 3,0 70 100 100 24 95 17 12

12EPRES06320  63-20 11 40 480 0,313 0,0020 63 20 3,0 70 100 100 24 95 17 12

12EPRES07520 75-20 11 30 360 0,337 0,0027 75 20 3,0 70 100 100 24 95 17 12

12EPRES09020 90-20 11 30 360 0,387 0,0027 90 20 3,0 50 100 100 20 100 17 12

12EPRES11020 110-20 11 25 300 0,410 0,0032 110 20 3,0 50 100 100 20 100 17 12

12EPRES12520 125-20 11 25 300 0,424 0,0032 125 20 3,0 50 100 100 20 100 17 12

12EPRES16020 160-20 11 20 240 0,690 0,0040 160 20 3,0 70 100 100 23 110 17 12

12EPRES18020 180-20 11 20 240 0,595 0,0040 180 20 3,0 70 100 100 23 110 17 12

12EPRES04025  40-25 11 40 480 0,303 0,0020 40 25 3,0 70 100 100 24 95 17 12

12EPRES05025  50-25 11 40 480 0,318 0,0020 50 25 3,0 70 100 100 24 95 17 12

12EPRES06325  63-25 11 40 480 0,318 0,0020 63 25 3,0 70 100 100 24 95 17 12

12EPRES07525 75-25 11 30 360 0,343 0,0027 75 25 3,0 70 100 100 24 95 17 12

12EPRES09025 90-25 11 30 360 0,527 0,0027 90 25 3,0 70 100 100 20 100 17 12

12EPRES11025 110-25 11 20 240 0,440 0,0040 110 25 3,0 50 100 100 20 100 17 12

12EPRES12525 125-25 11 25 300 0,808 0,0032 125 25 3,0 70 100 100 20 100 17 12

12EPRES16025 160-25 11 20 240 0,700 0,0040 160 25 3,0 70 100 100 23 110 17 12

12EPRES18025 180-25 11 20 240 0,680 0,0040 180 25 3,0 70 100 100 23 110 17 12

12EPRES04032  40-32 11 50 600 0,310 0,0016 40 32 3,0 70 100 100 24 95 17 12

12EPRES05032  50-32 11 40 480 0,310 0,0020 50 32 3,0 70 100 100 24 95 17 12

12EPRES06332  63-32 11 35 420 0,321 0,0023 63 32 3,0 70 100 100 24 95 17 12

12EPRES07532 75-32 11 30 360 0,400 0,0027 75 32 3,0 70 100 100 24 95 17 12

12EPRES09032 90-32 11 25 300 0,400 0,0032 90 32 3,0 50 100 100 20 100 17 12

12EPRES11032 110-32 11 20 240 0,430 0,0040 110 32 3,0 50 100 100 20 100 17 12

12EPRES12532 125-32 11 20 240 0,445 0,0040 125 32 3,0 50 100 100 20 100 17 12

12EPRES16032 160-32 11 20 240 0,680 0,0040 160 32 3,0 70 100 100 23 110 17 12

L2
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PE Polyethylene 25

POLYETHYLENE SYSTEM

COLLARE DI PRESA IN CARICO CON FONDO STAFFA RIGIDO
SDR max: saldabile su SDR 17,6 - 17 - 13,6 - 11 ● () PF (min SDR) = Massima profondità di Perforazione ●
() Su tubi SDR 17-17,6: saldare solo in scarico. ●  Chiave esagonale specifi ca per la foratura (00CPRES)

TAPPING TEE WITH RIGID UNDERCLAMP
SDR max: weldable on SDR 17,6 - 17 - 13,6 - 11 ● () PF (min SDR) = Maximum Drilling Depth 
(•) On pipes SDR 17-17,6: to be welded only without pressure.  Specifi c hexagonal wrench for 
perforation (00CPRES).

ELEKTROSCHWEISS-ANBOHRSCHELLE MIT STEIFER UNTERSEITE
SDR max.: schweißbar auf SDR 17,6 - 17 - 13,6 - 11 ● () PF (min. SDR)= Maximale Bohrtiefe 
● () Auf Rohren SDR 17-17,6: nur im Abfl uss schweißen. ●  Spezifi scher Sechskantschlüssel 
zum Perforieren (00CPRES).

COLLIER DE PRISE RIGIDE SOUS LA PINCE

SDR max: soudable sur SDR 17,6 - 17 - 13,6 - 11 ● () PF (min SDR) = Profondeur maximale de 
perforation (•) Sur tuyaux SDR 17-17,6: à souder seulement sans pression.  Clé hexagonale 
spécifi que pour perforation (00CPRES).

COLLAR DE TOMA EN CARGA CON COLLARÍN INFERIOR EN MATERIAL PLÁSTICO

SDR máx: soldable con SDR 17,6 - 17 - 13,6 - 11 ● () PF (mín SDR) = Profundidad máxima de 
perforación () Con tubos SDR 17-17,6: a soldar solo sin presión.  Llave hexagonal específi ca 
para perforación (00CPRES).

Item code ø
PF

(min SDR)


Pack
Q.ty

pallet
Weight
kg/p

Volume
m3/p

Dn1 Dn2 S L1 L2 L H1 H
Max
hole mm

segue / follows / (Fortsetzung nächste Seite) / suit / sigue...

RACCORDI ELETTROSALDABILI ● ELECTROFUSION FITTINGS ●
ELEKTROSCHWEISSBARE FITTINGS ● RACCORDS ÉLECTROSOUDABLES

ACCESORIOS ELECTROSOLDABLES
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PE100 SDR11 PFA/PN16

12EPRES18032 180-32 11 20 240 0,620 0,0040 180 32 3,0 70 100 100 23 110 17 12

12EPRES06340 63-40 11 25 300 0,556 0,0003 63 40 3,7 70 100 120 32 128 23 10

12EPRES09040 90-40 11 20 240 0,855 0,0040 90 40 3,7 74 133 142 29 152 31 10

12EPRES12540 125-40 11 10 120 0,970 0,0080 125 40 3,7 74 133 142 29 152 31 10

12EPRES16040 160-40 11 10 120 - 0,0080 160 40 3,7 74 133 142 29 152 31 10

12EPRES06350 63-50 11 20 240 0,820 0,0040 63 50 4,6 62 100 130 32 145 31 12

12EPRES09050 90-50 11 10 120 1,520 0,0080 90 50 4,6 74 133 142 29 152 31 14

12EPRES11050 110-50 11 10 120 1,860 0,0080 110 50 4,6 74 133 142 29 152 31 14

12EPRES12550 125-50 11 10 120 1,870 0,0080 125 50 4,6 74 133 142 29 152 31 14

12EPRES16050 160-50 11 10 120 0,960 0,0080 160 50 4,6 74 133 142 29 152 31 14

12EPRES06363 63-63 11 20 240 0,855 0,0040 63 63 5,8 62 100 130 30 145 31 12

12EPRES09063 90-63 11 10 120 1,900 0,0080 90 63 5,8 74 133 142 29 152 31 14

12EPRES11063 110-63 11 10 120 1,550 0,0080 110 63 5,8 74 133 142 29 152 31 12

12EPRES12563 125-63 11 10 120 0,970 0,0080 125 63 5,8 74 133 142 29 152 31 14

12EPRES16063 160-63 11 10 120 - 0,0080 160 63 5,8 74 133 142 29 152 31 14

L2

L1

Dn1

D
n2 H

H
1

Max Hole

L

S

00CPRES10 Шестигранник 10 мм 140÷315 20-25-32-40 0,400

00CPRES12 Шестигранник 12 мм 40÷180 20-25-32 0,600

00CPRES14 Шестигранник 14 мм 90÷315 50-63 1,200

26 PE Polyethylene

POLYETHYLENE SYSTEM

COLLARE DI PRESA IN CARICO CON FONDO STAFFA RIGIDO
SDR max: saldabile su SDR 17,6 - 17 - 13,6 - 11 ● () PF (min SDR) = Massima profondità di Perforazione ●
() Su tubi SDR 17-17,6: saldare solo in scarico. ●  Chiave esagonale specifi ca per la foratura (00CPRES).

TAPPING TEE WITH RIGID UNDERCLAMP
SDR max: weldable on SDR 17,6 - 17 - 13,6 - 11 ● () PF (min SDR) = Maximum Drilling Depth () On 
pipes SDR 17-17,6: to be welded only without pressure.  Specifi c hexagonal wrench for perforation 
(00CPRES).

ELEKTROSCHWEISS-ANBOHRSCHELLE MIT STEIFER UNTERSEITE
SDR max.: schweißbar auf SDR 17,6 - 17 - 13,6 - 11 ● () PF (min. SDR)= Maximale Bohrtiefe ● () Auf 
Rohren SDR 17-17,6: nur im Abfl uss schweißen. ●  Spezifi scher Sechskantschlüssel zum Perforieren 
(00CPRES).

COLLIER DE PRISE RIGIDE SOUS LA PINCE
SDR max: soudable sur SDR 17,6 - 17 - 13,6 - 11 ● () PF (min SDR) = Profondeur maximale de 
perforation (•) Sur tuyaux SDR 17-17,6: à souder seulement sans pression.  Clé hexagonale spécifi que 
pour perforation (00CPRES).

COLLAR DE TOMA EN CARGA CON COLLARÍN INFERIOR EN MATERIAL PLÁSTICO

SDR máx: soldable con SDR 17,6 - 17 - 13,6 - 11 ● () PF (mín SDR) = Profundidad máxima de perforación 
() Con tubos SDR 17-17,6: a soldar solo sin presión.  Llave hexagonal específi ca para perforación 
(00CPRES).

Item code ø
PF

(min SDR)


Pack
Q.ty

pallet
Weight
kg/p

Volume
m3/p

Dn1 Dn2 S L1 L2 L H1 H
Max
hole mm

RACCORDI ELETTROSALDABILI ● ELECTROFUSION FITTINGS ●
ELEKTROSCHWEISSBARE FITTINGS ● RACCORDS ÉLECTROSOUDABLES

ACCESORIOS ELECTROSOLDABLES

CHIAVE ESAGONALE PER FORATURA COLLARI DI PRESA IN CARICO

HEXAGONAL WRENCH FOR TAPPING TEES PERFORATION

SECHSKANTSCHLÜSSEL ZUM BOHREN ELEKTROSCHWEISS-ANBOHRSCHELLEN

CLÉ HEXAGONALE POUR PERÇAGE COLLIERS DE PRISE

LLAVE HEXAGONAL PARA PERFORACIÓN COLLARES DE TOMA EN CARGA

Item code
Ø COLLARE

Ø TAPPING TEE

Ø USCITA

Ø OUTLET
kg/p

Vedi prezzi aggiornati sul listino “Equipment” in vigore ● See updated prices on the current “Equipment” price list ● Aktuelle Preise fi nden Sie in der aktuellen Preisliste „Equipment“ ● Voir les tarifs 
mis à jour sur la grille tarifaire  “Equipment” en vigueur ● Consulte los precios actualizados en la lista de precios de “Equipment” vigente.
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PE100 SDR11 PFA/PN16

12EPRES14020 140-20 11 20 360 0,793 0,0027 140 20 3,0 70 105 116 30 125 24 10

12EPRES20020 200-20 11 30 360 0,780 0,0027 200 20 3,0 70 105 116 30 125 24 10

12EPRES22520 225-20 11 10 120 1,380 0,0080 225 20 3,0 70 105 150 40 160 24 10

12EPRES25020 250-20 11 10 120 1,400 0,0080 250 20 3,0 70 105 150 40 160 24 10

12EPRES28020 280-20 11 10 120 1,360 0,0080 280 20 3,0 70 105 150 40 160 24 10

12EPRES31520 315-20 11 10 120 1,360 0,0080 315 20 3,0 70 105 150 40 160 24 10

12EPRES14025 140-25 11 30 360 0,767 0,0027 140 25 3,0 70 105 116 30 125 24 10

12EPRES20025 200-25 11 25 300 0,736 0,0032 200 25 3,0 70 105 116 30 125 24 10

12EPRES22525 225-25 11 10 120 1,390 0,0080 225 25 3,0 70 105 150 40 160 24 10

12EPRES25025 250-25 11 10 120 1,380 0,0080 250 25 3,0 70 105 150 40 160 24 10

12EPRES28025 280-25 11 10 120 1,360 0,0080 280 25 3,0 70 105 150 40 135 24 10

12EPRES31525 315-25 11 10 120 1,360 0,0080 315 25 3,0 70 105 150 40 160 24 10

12EPRES14032 140-32 11 30 360 0,760 0,0027 140 32 3,0 70 105 116 30 125 24 10

12EPRES20032 200-32 11 30 360 0,767 0,0027 200 32 3,0 70 105 116 30 125 24 10

12EPRES22532 225-32 11 10 120 1,435 0,0080 225 32 3,0 70 105 150 40 160 24 10

12EPRES25032 250-32 11 10 120 1,410 0,0080 250 32 3,0 70 105 150 40 160 24 10

12EPRES28032 280-32 11 10 120 1,425 0,0080 280 32 3,0 70 105 150 40 160 24 10

12EPRES31532 315-32 11 10 120 1,445 0,0080 315 32 3,0 70 105 150 40 160 24 10

12EPRES07540 75-40 11 25 300 0,738 0,0032 75 40 3,7 70 105 116 30 125 24 10

12EPRES11040 110-40 11 25 300 0,738 0,0032 110 40 3,7 70 105 116 30 125 24 10

12EPRES14040 140-40 11 30 360 0,840 0,0027 140 40 3,7 70 105 116 30 125 24 10

12EPRES18040 180-40 11 30 360 0,767 0,0027 180 40 3,7 70 105 116 30 125 24 10

12EPRES20040 200-40 11 30 360 0,793 0,0027 200 40 3,7 70 105 116 30 125 24 10

12EPRES22540 225-40 11 10 120 1,400 0,0080 225 40 3,7 70 105 150 42 165 24 10

L2

L1

S D
n2

H
1

H

Dn1

Max Hole

L

PE Polyethylene 27

POLYETHYLENE SYSTEM

COLLARE DI PRESA IN CARICO CON CINGHIA
Saldabile su SDR 17,6 - 17 - 13,6 - 11 ● () PF (min SDR)= Massima profondità di 
perforazione ●  Chiave esagonale specifi ca per la foratura (00CPRES).

TAPPING TEE WITH BELT
SDR max: weldable on SDR 17,6 - 17 - 13,6 - 11 ● () PF (min SDR) = Maximum Drilling 

Depth ● Specifi c hexagonal wrench for perforation (00CPRES).

ELEKTROSCHWEISS-ANBOHRSCHELLE MIT RIEMEN
Schweißbar auf SDR 17,6 - 17 - 13,6 - 11 ● () PF (min. SDR)= Maximale Bohrtiefe ●

 Spezifi scher Sechskantschlüssel zum Perforieren (00CPRES).

COLLIER DE PRISE AVEC COURROIE

SDR max: soudable sur SDR 17,6 - 17 - 13,6 - 11 ● () PF (min SDR) = Profondeur 
maximale de perforation ● Clé hexagonale spécifi que pour perforation (00CPRES).

COLLAR DE TOMA EN CARGA CON CORREA
SDR máx: soldable con SDR 17,6 - 17 - 13,6 - 11 ● () PF (mín SDR) = Profundidad 
máxima de perforación ● Llave hexagonal específi ca para perforación (00CPRES).

Item code ø
PF

(min SDR)


Pack
Q.ty

pallet
Weight
kg/p

Volume
m3/p

Dn1 Dn2 S L1 L2 L H1 H
Max
hole mm

segue / follows / (Fortsetzung nächste Seite) / suit / sigue...

RACCORDI ELETTROSALDABILI ● ELECTROFUSION FITTINGS ●
ELEKTROSCHWEISSBARE FITTINGS ● RACCORDS ÉLECTROSOUDABLES

ACCESORIOS ELECTROSOLDABLES
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PE100 SDR11 PFA/PN16

12EPRES25040 250-40 11 10 120 1,380 0,0080 250 40 3,7 70 105 150 42 165 24 10

12EPRES28040 280-40 11 10 120 1,420 0,0080 280 40 3,7 70 105 150 42 150 24 10

12EPRES31540 315-40 11 10 120 1,400 0,0080 315 40 3,7 70 105 150 42 165 24 10

12EPRES07550 75-50 11 10 120 1,240 0,0080 4,6 73 148 126 25 133 40,5 210 40,5 14

12EPRES14050 140-50 11 10 120 1,900 0,0080 4,6 90 136 150 62 210 40,5 210 40,5 14

12EPRES18050 180-50 11 6 72 2,167 0,0133 4,6 90 136 150 62 210 40,5 210 40,5 14

12EPRES20050 200-50 11 6 72 2,233 0,0133 4,6 90 136 150 62 210 40,5 210 40,5 14

12EPRES22550 225-50 11 6 72 2,217 0,0133 4,6 90 136 150 62 210 40,5 210 40,5 14

12EPRES25050 250-50 11 6 72 2,217 0,0133 4,6 90 136 150 62 210 40,5 210 40,5 14

12EPRES28050 280-50 11 6 72 2,217 0,0133 280 50 4,6 90 136 150 62 210 40,5 14

12EPRES31550 315-50 11 6 72 2,233 0,0133 315 50 4,6 90 136 150 62 210 40,5 14

12EPRES07563 75-63 11 10 120 1,330 0,0080 75 63 5,8 123 174 118 65 210 40,5 14

12EPRES14063 140-63 11 10 360 1,870 0,0080 140 63 5,8 90 134 150 62 210 40,5 14

12EPRES18063 180-63 11 6 72 2,225 0,0133 180 63 5,8 90 134 150 62 210 40,5 14

12EPRES20063 200-63 11 6 72 2,233 0,0133 200 63 5,8 90 134 150 62 210 40,5 14

12EPRES22563 225-63 11 6 72 2,217 0,0133 225 63 5,8 90 134 150 62 210 40,5 14

12EPRES25063 250-63 11 6 72 2,200 0,0133 250 63 5,8 90 134 150 62 210 40,5 14

12EPRES28063 280-63 11 6 72 2,217 0,0133 280 63 5,8 90 134 150 62 210 40,5 14

12EPRES31563 315-63 11 6 72 2,233 0,0133 315 63 5,8 90 134 150 62 210 40,5 14

L2

L1
S D
n2

H
1

H

Dn1

Max Hole

L

28 PE Polyethylene

POLYETHYLENE SYSTEM

COLLARE DI PRESA IN CARICO CON CINGHIA
Saldabile su SDR 17,6 - 17 - 13,6 - 11 ● () PF (min SDR)= Massima profondità di perforazione ● 

Chiave esagonale specifi ca per la foratura (00CPRES).

TAPPING TEE WITH BELT
SDR max: weldable on SDR 17,6 - 17 - 13,6 - 11● ( PF (min SDR) = Maximum Drilling Depth ●

 Specifi c hexagonal wrench for perforation (00CPRES).

ELEKTROSCHWEISS-ANBOHRSCHELLE MIT RIEMEN

Schweißbar auf SDR 17,6 - 17 - 13,6 - 11 ● () PF (min. SDR)= Maximale Bohrtiefe ●
Spezifi scher Sechskantschlüssel zum Perforieren (00CPRES).

COLLIER DE PRISE AVEC COURROIE

SDR max: soudable sur SDR 17,6 - 17 - 13,6 - 11 ● () PF (min SDR) = Profondeur maximale de 
perforation ● Clé hexagonale spécifi que pour perforation (00CPRES).

COLLAR DE TOMA EN CARGA CON CORREA

SDR máx: soldable con SDR 17,6 - 17 - 13,6 - 11 ● () PF (mín SDR) = Profundidad máxima de 
perforación ● Llave hexagonal específi ca para perforación (00CPRES).

Item code ø
PF

(min SDR)


Pack

Q.ty
pallet

Weight
kg/p

Volume
m3/p

Dn1 Dn2 S L1 L2 L H1 H
Max
hole mm

RACCORDI ELETTROSALDABILI ● ELECTROFUSION FITTINGS ●
ELEKTROSCHWEISSBARE FITTINGS ● RACCORDS ÉLECTROSOUDABLES

ACCESORIOS ELECTROSOLDABLES
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PE100 SDR11 PFA/PN16

12EPRESTL356363 355-630/63 32 6 72 1,827 0,0133 355÷630 63 5,8 90 136 150 59 209 44

Sp max
32 mm

355 SDR 11
400 ÷ 500 SDR 17
560 ÷ 630 SDR 21

L2

HL1

S D
n2

H
1

L

Max Hole
Dn1

00POS01 63 1 3,200 0,0089

PE Polyethylene 29

POLYETHYLENE SYSTEM

SELLA DI PRESA IN CARICO ‘TOP LOAD’
Saldabile su SDR 17,6-17-13,6-11 ● SP max= Massimo spessore di tubo perforabile e riferimento 
SDR tubo. ● Importante: l’installazione di questo articolo richiede l’utilizzo del posizionatore per collari 
TOP LOAD (art. 00POS01) e specifi ca chiave esagonale (art. 00CPRES).

TOP LOAD TAPPING SADDLE
Weldable on SDR 17,6-17-13,6-11 ● SP max= Maximum pipe thickness that can be drilled and pipe 
SDR reference. ● Important: use the positioner model 00POS01 for the installation of ‘TOP LOAD’ 
saddles (code 00POS01) and specifi c hexagonal wrench (art. 00CPRES) und spezieller Inbusschlüssel 
(Art. 00CPRES).

ANBOHRSATTEL ‘TOP LOAD’
Schweißbar auf SDR 17,6-17-13,6-11 ● SP max = maximale Bohrtiefe des Rohrs und SDR-
Referenzwert des Rohrs. ● Wichtig: Die Installation dieses Artikels erfordert die Verwendung des 
Positionierers für Anbohrschellen TOP LOAD (Art. 00POS01).

SELLE DE PRISE “TOP LOAD”
Soudable sur SDR 17,6-17-13,6-11● ÉP max= Épaisseur maximale du tuyau pouvant être percé et 
référence SDR du tuyau. ● Important: utiliser le positionneur pour selles de prise TOP LOAD (modèle 
00POS01) pour l’installation et clé hexagonale spécifi que (art. 00CPRES).

COLLAR DE DERIVACIÓN “TOP LOAD”
Soldable con SDR 17,6-17-13,6-11 ● ESP. máx= Espesor máximo de la tubería perforable y referencia 
SDR de la tubería. ● Importante: utilizar el posicionador para collares de toma en carga TOP LOAD 
(modelo 00POS01) para la instalación y llave hexagonal específi ca (art. 00CPRES).

Item code ø
Sp

max
(mm)

Pack
Q.ty

pallet
Weight
kg/p

Volume
m3/p

Dn1 Dn2 S L1 L2 L H1 H
Max
hole

Dn pipe

Dn tuyaux

Dn tubería

RACCORDI ELETTROSALDABILI ● ELECTROFUSION FITTINGS ●
ELEKTROSCHWEISSBARE FITTINGS ● RACCORDS ÉLECTROSOUDABLES

ACCESORIOS ELECTROSOLDABLES

POSIZIONATORE PER SELLE ‘TOP LOAD’
Posizionatore per collari senza cinghia con uscita ø63

POSITIONER FOR TOP LOAD SADDLES
Positioner for saddles without belt with ø63 outlet

POSITIONIERER FÜR ANBOHRSATTEL ‘TOP LOAD’
Positionierer für Anbohrschellen ohne Riemen mit Ausgang ø63

POSITIONNEUR POUR SELLES DE PRISE “TOP LOAD”
Positionneur pour selles sans courroie avec sortie ø63

POSICIONADOR PARA COLLARES “TOP LOAD”
Posicionador para collares de toma en carga sin correa con salida ø63

Item code
Ø USCITA

Ø OUTLET
Pack kg/p

Volume
m3/p

Vedi prezzi aggiornati sul listino “Equipment” in vigore ● See updated prices on the current “Equipment” price list ● Aktuelle Preise fi nden Sie in der aktuellen Preisliste „Equipment“ ● Voir les tarifs 
mis à jour sur la grille tarifaire  “Equipment” en vigueur ● Consulte los precios actualizados en la lista de precios de “Equipment” vigente.
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PE100 SDR11 PFA/PN16

12EPRESZ06332 63-32 11 30 360 0,517 0,0027 63 32 3,0 70 100 116 30 130 19

12EPRESZ09063 90-63 11 10 120 2,300 0,0080 90 63 5,8 90 136 150 62 210 37

12EPRESZ11063 110-63 11 10 120 1,940 0,0080 110 63 5,8 90 136 150 62 210 37

L2

S D
n2

H
1

H

L

Max Hole

Dn1

L1

Max hole

PE100 SDR11 PFA/PN16

12EPREF06332 63-32 11 14 378 0,543 0,0026 63 32 3,0 70 100 116 30 130 23

L2

S D
n2

H
1

H

L

Max Hole

Dn1

L1

Max hole

30 PE Polyethylene

POLYETHYLENE SYSTEM

COLLARE DI PRESA IN CARICO A TRAFILAMENTO ZERO CON FONDO STAFFA RIGIDO
Saldabile su SDR 17,6 - 17 - 13,6 - 11 ● () PF (min SDR) = Massima profondità di perforazione ● Utensili di 

foratura: chiave a cricchetto + barra esagonale 10mm.

ZERO-LEAKAGE TAPPING TEE WITH RIGID UNDERCLAMP
Weldable on SDR 17,6 - 17 - 13,6 - 11 - () PF (min SDR) = Maximum Drilling Depth ● Tools for drilling: ratchet 
wrench + 10mm hexagonal wrench.

LECKAGEFREIES ELEKTROSCHWEISS-ANBOHRSCHELLE MIT STEIFEM BÜGEL
Schweißbar auf SDR 17,6 - 17 - 13,6 - 11 ●  () PF (min. SDR) = Maximale Bohrtiefe ● Bohrwerkzeuge: 
Ratschenschlüssel + Seckskantstange 10 mm.

COLLIER DE PRISE EN FUITE AVEC EXTRÉMITÉ D’ÉTRIER RIGIDE

Soudable sur SDR 17,6 - 17 - 13,6 - 11 - () PF (min SDR) = Profondeur maximale de perforation ● Outils de 
perçage : clé à cliquer + clé hexagonale 10mm.

COLLAR DE TOMA EN CARGA ESTANCO CON COLLARÍN INFERIOR EN MATERIAL 

PLÁSTICO
Soldable con SDR 17,6 - 17 - 13,6 - 11 - () PF (mín SDR)= Profundidad máxima de perforación ● Herramientas 
de perforación: llave de carraca + llave hexagonal de 10mm.

Item code ø
PF

(min SDR)


Pack

Q.ty
pallet

Weight
kg/p

Volume
m3/p

Dn1 Dn2 S L1 L2 L H1 H
Max
hole

RACCORDI ELETTROSALDABILI ● ELECTROFUSION FITTINGS ●
ELEKTROSCHWEISSBARE FITTINGS ● RACCORDS ÉLECTROSOUDABLES

ACCESORIOS ELECTROSOLDABLES

COLLARE DI PRESA IN CARICO MEDIO VOLUME
SDR min: saldabile su SDR 17,6 - 17 - 13,6 - 11 ● () PF (min SDR)= Massima profondità di 
perforazione

MEDIUM VOLUME TAPPING TEE
SDR min: weldable on SDR 17,6 - 17 - 13,6 - 11 ●  () PF (min SDR)= Maximum Drilling Depth

ELEKTROSCHWEISS-ANBOHRSCHELLE MITTLERES VOLUMEN

SDR min.: schweißbar auf SDR 17,6 - 17 - 13,6 - 11 ● ) PF (min. SDR)= Maximale Bohrtiefe

COLLIER DE PRISE MOYEN VOLUME
SDR min: soudable sur SDR 17,6 - 17 - 13,6 - 11 ● () PF (min SDR)= Profondeur maximale 
de perforation

COLLAR DE TOMA EN CARGA MEDIO VOLUMEN
SDR mín: soldable con SDR 17,6 - 17 - 13,6 - 11 ● () PF (mín SDR)= Profundidad máxima de 
perforación

Item code ø
PF

(min SDR)


Pack

Q.ty
pallet

Weight
kg/p

Volume
m3/p

Dn1 Dn2 S L1 L2 L H1 H
Max
hole
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PE100 SDR11 PFA/PN16

12EPRESZ09032 90-32 11 25 300 0,936 0,0032 90 32 3,0 70 105 116 30 125 19

12EPRESZ11032 110-32 11 30 360 0,843 0,0027 110 32 3,0 70 105 116 30 125 19

12EPRESZ12532 125-32 11 30 360 0,847 0,0027 125 32 3,0 70 105 116 30 125 19

12EPRESZ14032 140-32 11 30 360 0,920 0,0027 140 32 3,0 70 105 116 30 125 19

12EPRESZ16032 160-32 11 30 360 0,683 0,0027 160 32 3,0 70 105 116 30 123 19

12EPRESZ18032 180-32 11 30 360 0,957 0,0027 180 32 3,0 70 105 116 30 123 19

12EPRESZ20032 200-32 11 30 360 0,940 0,0027 200 32 3,0 70 105 116 30 123 19

12EPRESZ12563 125-63 11 10 120 2,280 0,0080 125 63 5,8 90 136 150 62 210 37

12EPRESZ14063 140-63 11 7 84 1,843 0,0014 140 63 5,8 90 136 150 62 210 37

12EPRESZ16063 160-63 11 10 120 1,900 0,0080 160 63 5,8 90 136 150 62 210 37

12EPRESZ18063 180-63 11 6 72 2,217 0,0133 180 63 5,8 90 136 150 62 210 37

12EPRESZ20063 200-63 11 6 72 2,233 0,0133 200 63 5,8 90 136 150 62 210 37

12EPRESZ22563 225-63 11 6 72 2,233 0,0133 225 63 5,8 90 136 150 62 210 37

12EPRESZ25063 250-63 11 6 72 2,233 0,0133 250 63 5,8 90 136 150 62 210 37

12EPRESZ28063 280-63 11 6 72 2,667 0,0133 280 63 5,8 90 136 150 62 210 37

12EPRESZ31563 315-63 11 6 72 2,233 0,0133 315 63 5,8 90 136 150 62 210 37

L2

S D
n2

H
1

L
H

Dn1

Max HoleMax hole

PE Polyethylene 31

POLYETHYLENE SYSTEM

RACCORDI ELETTROSALDABILI ● ELECTROFUSION FITTINGS ●
ELEKTROSCHWEISSBARE FITTINGS ● RACCORDS ÉLECTROSOUDABLES

ACCESORIOS ELECTROSOLDABLES

COLLARE DI PRESA IN CARICO A TRAFILAMENTO ZERO CON CINGHIA
Saldabile su SDR 17,6 - 17 - 13,6 - 11 ● () PF (min SDR)= Massima profondità di 
perforazione ● Utensili di foratura: chiave a cricchetto + barra esagonale 10mm

ZERO-LEAKAGE TAPPING TEE WITH BELT
Weldable on SDR 17,6 - 17 - 13,6 - 11 ● () PF (min SDR)= Maximum Drilling Depth ●
Tools for drilling: ratchet wrench + 10 mm hexagonal wrench

LECKAGEFREIES ELEKTROSCHWEISS-ANBOHRSCHELLE MIT RIEMEN
Schweißbar auf SDR 17,6 - 17 - 13,6 - 11 ● () PF (min. SDR)= Maximale Bohrtiefe ●
Bohrwerkzeuge: Ratschenschlüssel + Seckskantstange 10 mm

COLLIER DE PRISE SANS FUITE AVEC COURROIE
Soudable sur SDR 17,6 - 17 - 13,6 - 11 ● () PF (min SDR)=Profondeur maximale de 
perforation ● Outils de perçage : clé à cliquer + clé hexagonale 10mm.

COLLAR DE TOMA EN CARGA ESTANCO CON CORREA
Soldable con SDR 17,6 - 17 - 13,6 - 11 ● () PF (mín SDR)= Profundidad máxima de 
perforación ● Herramientas de perforación: llave de carraca + llave hexagonal de 10mm

Item code ø
PF

(min SDR)


Pack

Q.ty
pallet

Weight
kg/p

Volume
m3/p

Dn1 Dn2 S L1 L2 L H1 H
Max
hole
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PE100 SDR11 PFA/PN16 MOP5

12EPREVCE09032 A 90-32 11 4 104 3,025 0,0090 90 32 3,0 89 136 150 63 280 32,5

12EPREVCE11032 A 110-32 11 4 108 3,038 0,0090 110 32 3,0 89 136 150 63 280 32,5

12EPREVCE12532 B 125-32 11 4 96 3,550 0,0105 125 32 3,0 89 136 150 63 280 32,5

12EPREVCE16032 B 160-32 11 4 108 3,250 0,0090 160 32 3,0 89 136 150 63 280 32,5

12EPREVCE18032 B 180-32 11 3 72 3,833 0,0140 180 32 3,0 89 136 150 63 280 32,5

12EPREVCE20032 B 200-32 11 3 72 3,833 0,0140 200 32 3,0 89 136 150 63 280 32,5

12EPREVCE22532 B 225-32 11 2 54 4,000 0,0180 225 32 3,0 89 136 150 63 280 32,5

12EPREVCE25032 B 250-32 11 2 54 3,950 0,0180 250 32 3,0 89 136 150 63 280 32,5

12EPREVCE28032 B 280-32 11 6 72 3,867 0,0133 280 32 3,0 89 136 150 63 280 32,5

12EPREVCE31532 B 315-32 11 2 54 3,833 0,0180 315 32 3,0 89 136 150 63 280 32,5

12EPREVCE06363 A 63-63 11 8 107 3,125 0,0090 63 63 5,8 89 136 150 63 280 32,5

12EPREVCE09063 A 90-63 11 4 108 3,125 0,0090 90 63 5,8 89 136 150 63 280 32,5

12EPREVCE11063 A 110-63 11 4 108 3,500 0,0090 110 63 5,8 89 136 150 63 280 32,5

12EPREVCE12563 A 125-63 11 6 72 3,467 0,0133 125 63 5,8 89 136 150 63 280 32,5

12EPREVCE14063 B 140-63 11 6 72 3,483 0,0133 140 63 5,8 89 136 150 63 280 32,5

12EPREVCE16063 A 160-63 11 3 81 3,500 0,0120 160 63 5,8 89 136 150 63 280 32,5

12EPREVCE18063 B 180-63 11 3 72 3,833 0,0140 180 63 5,8 89 136 150 63 280 32,5

12EPREVCE20063 B 200-63 11 3 72 3,833 0,0140 200 63 5,8 89 136 150 63 280 32,5

12EPREVCE22563 B 225-63 11 2 54 3,850 0,0180 225 63 5,8 89 136 150 63 280 32,5

12EPREVCE25063 B 250-63 11 2 54 3,950 0,0180 250 63 5,8 89 136 150 63 280 32,5

12EPREVCE28063 B 280-63 11 2 54 3,750 0,0180 280 63 5,8 89 136 150 63 280 32,5

12EPREVCE31563 B 315-63 11 2 54 3,375 0,0180 315 63 5,8 89 136 150 63 280 32,5

(B)

Max hole

Dn1

H
H
1D
n2

S

L1

L2 L

(A)
PE A L2

L1 S
D
n2

H
1

Dn1
H

L

Max hole

32 PE Polyethylene

POLYETHYLENE SYSTEM

COLLARE DI PRESA IN CARICO E VALVOLA INCORPORATA
Saldabile su SDR 17,6 - 17 - 13,6 - 11 ● () PF (min SDR)= Massima profondità di perforazione 
● Quadro maschio □ 14,7mm per chiave DIN 3223 TIPO E ● Ulteriori derivate disponibili con 

l’aggiunta di riduzione elettrosaldabile ERDE. ● Tipo A con staffa rigida - Tipo B con cinghia

TAPPING TEE WITH INTEGRATED VALVE

Weldable on SDR 17,6 - 17 - 13,6 - 11 ●  () PF (min SDR)= Maximum Drilling Depth ● Male 
square end □ 14,7mm for tools DIN 3223 TYPE E ● More outlets available with electrofusion 
reducer ERDE. ● Type A with rigid underclamp - Type B with belt

ELEKTROSCHWEISS-ANBOHRSCHELLE MIT INTEGRIERTEM VENTIL
Schweißbar auf SDR 17,6 - 17 - 13,6 - 11 ● () PF (min. SDR)=Maximale Bohrtiefe ●
Vierkantstecker □ 14,7 mm für Schlüssel DIN 3223 TYP E ● Zusätzliche Abzweigungen mit 
dem Zusatz von dem elektroschweißbaren Reduzierstück ERDE verfügbar. ● TYP A mit 

steifem Bügel - Typ B mit Riemen

COLLIER DE PRISE AVEC VANNE INTEGRÉE
Soudable sur SDR 17,6 - 17 - 13,6 - 11 ● () PF (min SDR)= Profondeur maximale de 
perforation ● Embout carré mâle □14,7mm pour clé DIN 3223 TYPE E  ● Sorties supplémentaires 
disponibles avec addition de réduction électrosoudable modèle ERDE. ● Type A avec extrémité 

d’étrier rigide - Type B avec courroie

COLLAR DE TOMA EN CARGA CON VÁLVULA INCORPORADA
Soldable con SDR 17,6 - 17 - 13,6 - 11 ● () PF (mín SDR)= Profundidad máxima de 
perforación ● Conector cuadrado macho □ 14,7mm para llave DIN 3223 TIPO E ● Derivaciones 
adicionales disponibles (Ø20, 25, 32, 40, 50 mm) con la adición de la reducción electrosoldable 
modelo ERDE. ● Tipo A con collarín inferior en material plástico - Tipo B con correa

Item code Type ø
PF

(min SDR)


Pack

Q.ty
pallet

Weight
kg/p

Volume
m3/p

Dn1 Dn2 S L1 L2 L H1 H
Max

Hole ø

RACCORDI ELETTROSALDABILI ● ELECTROFUSION FITTINGS ●
ELEKTROSCHWEISSBARE FITTINGS ● RACCORDS ÉLECTROSOUDABLES

ACCESORIOS ELECTROSOLDABLES
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PE100 SDR11 PFA/PN16

12ECOL06363 A 63-63 17,6 30 360 0,343 0,0027 63 63 5,8 75 132 110 40

12ECOL09090 B 90-90 17,6 10 120 1,070 0,0080 90 90 8,2 100 170 131 70

12ECOL110110 B 110-110 17,6 10 120 1,240 0,0080 110 110 10,0 95 174 143 70

12ECOL125125 B 125-125 17,6 8 96 1,500 0,0100 125 125 11,4 95 204 143 84

(A)

(B)

S
Dn2

L1
H

Max Hole

Dn1

L

Max hole

L1
H

S
Dn2

Dn1

L

Max HoleMax hole

00PREVASTA01 2,8 0,0036 20 15,8 15 610 1158 710 1258

00PREVASTA02 3,6 0,0046 20 15,8 15 810 1558 910 1658

00PREVASTAF01 4,5 0,0054 20 15,8 15 1010 1958 1110 2058

B
A

C

ø6
3

L1 min

L min

L1 max

L max

PE Polyethylene 33

POLYETHYLENE SYSTEM

TEE A COLLARE
() SDR max: saldabile su SDR 17,6 - 17 - 13,6 - 11 - 9 - 7,4  ● Tipo A: collare con 

fondo staffa rigido. ● Tipo B: collare con cinghia.

BRANCH SADDLE TEE
()  SDR max: weldable on SDR 17,6 - 17 - 13,6 - 11 - 9 - 7,4  ● Type A: branch 

saddle with rigid underclamp ● Type B: branch saddle with belt.

T-SATTELSTUTZEN
()  max. SDR: schweißbar auf SDR 17,6 - 17 - 13,6 - 11 - 9 - 7,4 ● Typ A: 

Anbohrschelle mit steifer Unterseite. ● Typ B: Anbohrschelle mit Riemen.

PIÈCE EN T À COLLIER
() SDR max: soudable sur SDR 17,6 - 17 - 13,6 - 11 - 9 - 7,4 ● Type A avec 

extrémité d’étrier rigide ● Type B avec courroie

TE DE COLLAR
() SDR máx: soldable con SDR 17,6 - 17 - 13,6 - 11 - 9 - 7,4 ● Tipo A con collarín 

inferior en material plástico ● Tipo B con correa

Item code Type ø
SDR

max


Pack
Q.ty

pallet
Weight
kg/p

Volume
m3/p

Dn1 Dn2 S L1 L H
Max
hole

RACCORDI ELETTROSALDABILI ● ELECTROFUSION FITTINGS ●
ELEKTROSCHWEISSBARE FITTINGS ● RACCORDS ÉLECTROSOUDABLES

ACCESORIOS ELECTROSOLDABLES

ASTE DI MANOVRA TELESCOPICHE PER COLLARI DI PRESA IN CARICO CON VALVOLA

Per articolo 12EPREV / 12EPREVCE

TELESCOPIC WORKING SHAFTS FOR TAPPING TEES WITH VALVE
For model 12EPREV / 12EPREVCE

TELESKOPMANÖVERSTANGEN FÜR ELEKTROSCHWEISS-ANBOHRSCHELLEN MIT 

VENTIL

Für Artikel 12EPREV / 12EPREVCE

TIGES DE MANOEUVRE TELESCOPIQUES POUR COLLIERS DE PRISE AVEC VANNE
Pour article 12EPREV / 12EPREVCE

LLAVES TELESCÓPICAS PARA COLLARES DE TOMA EN CARGA CON VÁLVULA
Para los artículos 12EPREV / 12EPREVCE

Item code kg/p
Volume

m3/p
A B C

L1

min

L1

max

L

min

L

max

Vedi prezzi aggiornati sul listino “Equipment” in vigore ● See updated prices on the current “Equipment” price list ● Aktuelle Preise fi nden Sie in der aktuellen Preisliste „Equipment“ ● Voir les tarifs 
mis à jour sur la grille tarifaire  “Equipment” en vigueur ● Consulte los precios actualizados en la lista de precios de “Equipment” vigente.
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PE100 SDR11 PFA/PN16

12ECOL04020  40-20 17,6 100 1.200 0,102 0,0008 40 20 3,0 70 100 82 13

12ECOL05020  50-20 17,6 60 720 0,209 0,0013 50 20 3,0 70 100 82 13

12ECOL06320  63-20 17,6 70 840 0,123 0,0011 63 20 3,0 70 100 82 13

12ECOL07520 75-20 17,6 60 720 0,129 0,0013 75 20 3,0 70 100 82 13

12ECOL09020 90-20 17,6 30 360 0,448 0,0027 90 20 3,0 70 106 98 13

12ECOL11020 110-20 17,6 30 360 0,447 0,0027 110 20 3,0 72,5 100 82 13

12ECOL04025  40-25 17,6 70 840 0,110 0,0011 40 25 3,0 70 100 82 16

12ECOL05025  50-25 17,6 50 600 0,284 0,0016 50 25 3,0 70 100 82 16

12ECOL06325  63-25 17,6 70 840 0,126 0,0011 63 25 3,0 70 100 82 16

12ECOL07525 75-25 17,6 40 480 0,246 0,0020 75 25 3,0 70 100 82 16

12ECOL09025 90-25 17,6 30 360 0,273 0,0027 90 25 3,0 70 106 98 18

12ECOL04032  40-32 17,6 70 840 0,115 0,0011 40 32 3,0 70 100 82 22,5

12ECOL05032  50-32 17,6 70 840 0,122 0,0011 50 32 3,0 70 100 82 22,5

12ECOL06332  63-32 17,6 70 840 0,131 0,0011 63 32 3,0 70 100 82 22,5

12ECOL07532 75-32 17,6 60 720 0,148 0,0013 75 32 3,0 70 100 82 22,5

12ECOL09032 90-32 17,6 30 360 0,287 0,0027 90 32 3,0 75 106 98 22,5

12ECOL11032 110-32 17,6 30 360 0,310 0,0027 110 32 3,0 72,5 100 97 22,5

12ECOL04040 40-40 17,6 60 720 0,278 0,0013 40 40 3,7 70 100 82 30

12ECOL05040 50-40 17,6 50 600 0,294 0,0016 50 40 3,7 70 100 82 30

12ECOL06340 63-40 17,6 40 480 0,241 0,0020 63 40 3,7 70 100 82 30

12ECOL07540 75-40 17,6 40 480 0,340 0,0020 75 40 3,7 70 100 82 30

12ECOL06350 63-50 17,6 30 360 0,298 0,0027 63 50 4,6 75 132 110 37

12ECOL09063 90-63 17,6 20 240 0,410 0,0040 90 63 5,8 82 140 100 44

12ECOL11063 110-63 17,6 20 240 0,440 0,0040 110 63 5,8 82 140 100 44

12ECOL12563 125-63 17,6 20 240 0,450 0,0040 126 63 5,8 82 140 100 44

S
Dn2

L1 H

Dn1

Max Hole

L

Max hole

34 PE Polyethylene

POLYETHYLENE SYSTEM

COLLARE DI PRESA A TRONCHETTO CON FONDO STAFFA RIGIDO
() SDR max: saldabile su SDR 17,6 - 17 - 13,6 - 11 - 9 - 7,4 ● () Su tubi SDR 17-
17,6: saldare solo in scarico.

BRANCH SADDLE WITH RIGID UNDERCLAMP
() SDR max: weldable on SDR 17,6 - 17 - 13,6 - 11 - 9 - 7,4 ● (•) On pipes SDR 
17-17,6: to be welded only without pressure.

ANSCHLUSSSCHELLE MIT STEIFER UNTERSEITE
() max. SDR: schweißbar auf SDR 17,6 - 17 - 13,6 - 11 - 9 - 7,4 ● () Auf Rohren 
SDR 17-17,6: nur im Abfl uss schweißen.

COLLIER DE PRISE À TRONC RIGIDE SOUS LA PINCE
() SDR max: soudable sur SDR 17,6 - 17 - 13,6 - 11 - 9 - 7,4 ● () Sur tuyaux SDR 
17-17,6: à souder seulement sans pression.

COLLAR DE TOMA DE DERIVACIÓN CON COLLARÍN INFERIOR EN 

MATERIAL PLÁSTICO
() SDR máx: soldable con SDR 17,6 - 17 - 13,6 - 11 - 9 - 7,4 ● () Con tubos SDR 
17-17,6: a soldar solo sin presión.

Item code ø
SDR
max


Pack
Q.ty

pallet
Weight
kg/p

Volume
m3/p

Dn1 Dn2 S L1 L H
Max
hole

RACCORDI ELETTROSALDABILI ● ELECTROFUSION FITTINGS ●
ELEKTROSCHWEISSBARE FITTINGS ● RACCORDS ÉLECTROSOUDABLES

ACCESORIOS ELECTROSOLDABLES
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PE100 SDR11 PFA/PN16

12ECOL12520 125-20 17,6 30 360 0,460 0,0027 125 20 3,0 65 140 100 13

12ECOL14020 140-20 17,6 30 360 0,450 0,0027 140 20 3,0 65 140 100 13

12ECOL16020 160-20 17,6 30 360 0,455 0,0027 160 20 3,0 65 140 100 13

12ECOL18020 180-20 17,6 30 360 0,470 0,0027 180 20 3,0 65 140 100 13

12ECOL20020 200-20 17,6 30 360 0,480 0,0027 200 20 3,0 65 140 100 13

12ECOL22520 225-20 17,6 30 360 0,487 0,0027 225 20 3,0 65 140 100 13

12ECOL25020 250-20 17,6 30 360 0,472 0,0027 250 20 3,0 65 140 100 13

12ECOL28020 280-20 17,6 30 360 0,487 0,0027 280 20 3,0 65 140 100 13

12ECOL31520 315-20 17,6 30 360 0,513 0,0027 315 20 3,0 65 140 100 13

12ECOL11025 110-25 17,6 30 360 0,447 0,0027 110 25 3,0 65 140 100 16

12ECOL12525 125-25 17,6 30 360 0,453 0,0027 125 25 3,0 65 140 100 16

12ECOL14025 140-25 17,6 30 360 0,460 0,0027 140 25 3,0 65 140 100 16

12ECOL16025 160-25 17,6 30 360 0,457 0,0027 160 25 3,0 65 140 100 16

12ECOL18025 180-25 17,6 30 360 0,458 0,0027 180 25 3,0 65 140 100 16

12ECOL20025 200-25 17,6 30 360 0,483 0,0027 200 25 3,0 65 140 100 16

12ECOL22525 225-25 17,6 30 360 0,490 0,0027 225 25 3,0 65 140 100 16

12ECOL25025 250-25 17,6 30 360 0,497 0,0027 250 25 3,0 65 140 100 16

12ECOL28025 280-25 17,6 30 360 0,507 0,0027 280 25 3,0 65 140 100 16

12ECOL31525 315-25 17,6 30 360 0,483 0,0027 315 25 3,0 65 140 100 16

12ECOL12532 125-32 17,6 30 360 0,460 0,0027 125 32 3,0 65 140 100 22,5

12ECOL14032 140-32 17,6 30 360 0,460 0,0027 140 32 3,0 65 140 100 22,5

12ECOL16032 160-32 17,6 30 360 0,460 0,0027 160 32 3,0 65 140 100 22,5

12ECOL18032 180-32 17,6 30 360 0,465 0,0027 180 32 3,0 65 140 100 22,5

12ECOL20032 200-32 17,6 30 360 0,472 0,0027 200 32 3,0 65 140 100 22,5

12ECOL22532 225-32 17,6 30 360 0,450 0,0027 225 32 3,0 65 140 100 22,5

12ECOL25032 250-32 17,6 30 360 0,487 0,0027 250 32 3,0 65 140 100 22,5

12ECOL28032 280-32 17,6 30 360 0,498 0,0027 280 32 3,0 65 140 100 22,5

12ECOL31532 315-32 17,6 30 360 0,493 0,0027 315 32 3,0 65 140 100 22,5

12ECOL09040 90-40 17,6 30 360 0,470 0,0027 90 40 3,7 65 140 100 30

12ECOL11040 110-40 17,6 30 360 0,468 0,0027 110 40 3,7 65 140 100 30

12ECOL12540 125-40 17,6 30 360 0,487 0,0027 125 40 3,7 65 140 100 30

.

S
Dn2

L1

L

H

Dn1

Max HoleMax hole

PE Polyethylene 35

POLYETHYLENE SYSTEM

COLLARE DI PRESA A TRONCHETTO CON CINGHIA

() SDR max: saldabile su SDR 17,6 - 17 - 13,6 - 11 - 9 - 7,4

BRANCH SADDLE WITH BELT
() SDR max: weldable on SDR 17,6 - 17 - 13,6 - 11 - 9 - 7,4

ANSCHLUSSSCHELLE MIT RIEMEN

() max. SDR: schweißbar auf SDR 17,6 - 17 - 13,6 - 11 - 9 - 7,4

COLLIER DE PRISE À TRONC AVEC COURROIE
() SDR max: soudable sur SDR 17,6 - 17 - 13,6 - 11 - 9 - 7,4

COLLAR DE TOMA DE DERIVACIÓN CON CORREA
() SDR máx: soldable con SDR 17,6 - 17 - 13,6 - 11 - 9 - 7,4

Item code ø
SDR
max


Pack
Q.ty

pallet
Weight
kg/p

Volume
m3/p

Dn1 Dn2 S L1 L H
Max
hole

segue / follows / (Fortsetzung nächste Seite) / suit / sigue...

RACCORDI ELETTROSALDABILI ● ELECTROFUSION FITTINGS ●
ELEKTROSCHWEISSBARE FITTINGS ● RACCORDS ÉLECTROSOUDABLES

ACCESORIOS ELECTROSOLDABLES
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PE100 SDR11 PFA/PN16

12ECOL14040 140-40 17,6 30 360 0,473 0,0027 140 40 3,7 65 140 100 30

12ECOL16040 160-40 17,6 30 360 0,480 0,0027 160 40 3,7 65 140 100 30

12ECOL18040 180-40 17,6 30 360 0,500 0,0027 180 40 3,7 65 140 100 30

12ECOL20040 200-40 17,6 30 360 0,485 0,0027 200 40 3,7 65 140 100 30

12ECOL22540 225-40 17,6 30 360 0,487 0,0027 225 40 3,7 65 140 100 30

12ECOL25040 250-40 17,6 30 360 0,493 0,0027 250 40 3,7 65 140 100 30

12ECOL28040 280-40 17,6 30 360 0,527 0,0027 280 40 3,7 65 140 100 30

12ECOL31540 315-40 17,6 30 360 0,510 0,0027 315 40 3,7 65 140 100 30

12ECOL07550 75-50 17,6 30 360 0,485 0,0027 75 50 4,6 65 140 100 38

12ECOL09050 90-50 17,6 30 360 0,487 0,0027 90 50 4,6 65 140 100 38

12ECOL11050 110-50 17,6 30 360 0,492 0,0027 110 50 4,6 65 140 100 38

12ECOL12550 125-50 17,6 30 360 0,487 0,0027 125 50 4,6 65 140 100 38

12ECOL14050 140-50 17,6 30 360 0,493 0,0027 140 50 4,6 65 140 100 38

12ECOL16050 160-50 17,6 30 360 0,498 0,0027 160 50 4,6 65 140 100 38

12ECOL18050 180-50 17,6 30 360 0,495 0,0027 180 50 4,6 65 140 100 38

12ECOL20050 200-50 17,6 30 360 0,500 0,0027 200 50 4,6 65 140 100 38

12ECOL22550 225-50 17,6 30 360 0,533 0,0027 225 50 4,6 65 140 100 38

12ECOL25050 250-50 17,6 30 360 0,512 0,0027 250 50 4,6 65 140 100 38

12ECOL28050 280-50 17,6 30 360 0,520 0,0027 280 50 4,6 65 140 100 38

12ECOL31550 315-50 17,6 30 360 0,527 0,0027 315 50 4,6 65 140 100 38

12ECOL07563 75-63 17,6 25 300 0,532 0,0032 75 63 5,8 65 140 100 44

12ECOL14063 140-63 17,6 30 360 0,533 0,0027 140 63 5,8 65 140 100 44

12ECOL16063 160-63 17,6 30 360 0,535 0,0027 160 63 5,8 65 140 100 44

12ECOL18063 180-63 17,6 30 360 0,540 0,0027 180 63 5,8 65 140 100 44

12ECOL20063 200-63 17,6 30 360 0,537 0,0027 200 63 5,8 65 140 100 44

12ECOL22563 225-63 17,6 30 360 0,533 0,0027 225 63 5,8 65 140 100 44

12ECOL25063 250-63 17,6 30 360 0,545 0,0027 250 63 5,8 65 140 100 44

12ECOL28063 280-63 17,6 8 96 1,359 0,0027 280 63 5,8 65 140 100 44

12ECOL31563 315-63 17,6 8 96 1,360 0,0027 315 63 5,8 65 140 100 44

12ECOL11075 110-75 17,6 15 180 0,943 0,0053 110 75 6,8 90 170 120 59

12ECOL12575 125-75 17,6 15 180 0,933 0,0053 125 75 6,8 90 170 120 59

S
Dn2

L1

L

H
Dn1

Max HoleMax hole

36 PE Polyethylene

POLYETHYLENE SYSTEM

COLLARE DI PRESA A TRONCHETTO CON CINGHIA
() SDR max: saldabile su SDR 17,6 - 17 - 13,6 - 11 - 9 - 7,4

BRANCH SADDLE WITH BELT
() SDR max: weldable on SDR 17,6 - 17 - 13,6 - 11 - 9 - 7,4

ANSCHLUSSSCHELLE MIT RIEMEN - GROSSES VOLUMEN

() max. SDR: schweißbar auf SDR 17,6 - 17 - 13,6 - 11 - 9 - 7,4

COLLIER DE PRISE À TRONC AVEC COURROIE
() SDR max: soudable sur SDR 17,6 - 17 - 13,6 - 11 - 9 - 7,4

COLLAR DE TOMA DE DERIVACIÓN CON CORREA
() SDR máx: soldable con SDR 17,6 - 17 - 13,6 - 11 - 9 - 7,4

Item code ø
SDR
max


Pack
Q.ty

pallet
Weight
kg/p.

Volume
m3/p

Dn1 Dn2 S L1 L H
Max
hole

segue / follows / (Fortsetzung nächste Seite) / suit / sigue..

RACCORDI ELETTROSALDABILI ● ELECTROFUSION FITTINGS ●
ELEKTROSCHWEISSBARE FITTINGS ● RACCORDS ÉLECTROSOUDABLES

ACCESORIOS ELECTROSOLDABLES
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PE100 SDR11 PFA/PN16

12ECOL14075 140-75 17,6 15 180 0,957 0,0053 140 75 6,8 90 170 120 59

12ECOL16075 160-75 17,6 15 180 0,947 0,0053 160 75 6,8 90 170 120 59

12ECOL18075 180-75 17,6 15 180 0,953 0,0053 180 75 6,8 90 170 120 59

12ECOL20075 200-75 17,6 15 180 0,960 0,0053 200 75 6,8 90 170 120 59

12ECOL11090 110-90 17,6 15 180 0,990 0,0053 110 90 8,2 90 170 120 70

12ECOL12590 125-90 17,6 15 180 1,027 0,0053 125 90 8,2 90 170 120 70

12ECOL14090 140-90 17,6 15 180 0,940 0,0053 140 90 8,2 90 170 120 70

12ECOL16090 160-90 17,6 15 180 1,013 0,0053 160 90 8,2 90 170 120 70

12ECOL18090 180-90 17,6 15 180 1,023 0,0053 180 90 8,2 90 170 120 70

12ECOL20090 200-90 17,6 15 180 1,020 0,0053 200 90 8,2 90 170 120 70

12ECOL22590 225-90 17,6 6 72 1,542 0,0133 225 90 8,2 98 200 130 70

12ECOL25090 250-90 17,6 6 72 1,525 0,0133 250 90 8,2 98 200 130 70

12ECOL28090 280-90 17,6 6 72 1,500 0,0133 280 90 8,2 98 200 130 70

12ECOL31590 315-90 17,6 6 72 1,533 0,0133 315 90 8,2 98 200 130 70

12ECOL125110 125-110 17,6 10 120 1,380 0,0080 125 110 10,0 90 200 140 87

12ECOL160110 160-110 17,6 7 84 1,464 0,0114 160 110 10,0 98 200 130 87

12ECOL180110 180-110 17,6 6 72 1,475 0,0133 180 110 10,0 98 200 130 87

12ECOL200110 200-110 17,6 8 96 1,438 0,0100 200 110 10,0 98 200 130 87

12ECOL225110 225-110 17,6 5 60 1,700 0,0160 225 110 10,0 98 200 130 87

12ECOL250110 250-110 17,6 5 60 1,730 0,0160 250 110 10,0 98 200 130 87

12ECOL280110 280-110 17,6 5 60 1,720 0,0160 280 110 10,0 98 200 130 87

12ECOL315110 315-110 17,6 6 72 1,692 0,0133 315 110 10,0 98 200 130 87

12ECOL160125 160-125 17,6 6 72 1,667 0,0133 160 125 11,4 98 200 130 100

12ECOL180125 180-125 17,6 6 72 1,633 0,0133 180 125 11,4 98 200 130 100

12ECOL200125 200-125 17,6 7 84 1,593 0,0160 200 125 11,4 98 200 130 100

12ECOL225125 225-125 17,6 5 60 1,800 0,0160 225 125 11,4 98 200 130 100

12ECOL250125 250-125 17,6 5 60 1,850 0,0160 250 125 11,4 98 200 130 100

12ECOL280125 280-125 17,6 5 60 1,880 0,0160 280 125 11,4 98 200 130 100

12ECOL315125 315-125 17,6 6 72 1,833 0,0133 315 125 11,4 98 200 130 100

S
Dn2

L1

L

H
Dn1

Max HoleMax hole

PE Polyethylene 37

POLYETHYLENE SYSTEM

COLLARE DI PRESA A TRONCHETTO CON CINGHIA
() SDR max: saldabile su SDR 17,6 - 17 - 13,6 - 11 - 9 - 7,4

BRANCH SADDLE WITH BELT
() SDR max: weldable on SDR 17,6 - 17 - 13,6 - 11 - 9 - 7,4

ANSCHLUSSSCHELLE MIT RIEMEN - GROSSES VOLUMEN

() max. SDR: schweißbar auf SDR 17,6 - 17 - 13,6 - 11 - 9 - 7,4

COLLIER DE PRISE À TRONC AVEC COURROIE
() SDR max: soudable sur SDR 17,6 - 17 - 13,6 - 11 - 9 - 7,4

COLLAR DE TOMA DE DERIVACIÓN CON CORREA
() SDR máx: soldable con SDR 17,6 - 17 - 13,6 - 11 - 9 - 7,4

Item code ø
SDR
max


Pack
Q.ty

pallet
Weight
kg/p

Volume
m3/p

Dn1 Dn2 S L1 L H
Max
hole

RACCORDI ELETTROSALDABILI ● ELECTROFUSION FITTINGS ●
ELEKTROSCHWEISSBARE FITTINGS ● RACCORDS ÉLECTROSOUDABLES

ACCESORIOS ELECTROSOLDABLES
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PE100 SDR11 PFA/PN16

12ECOLTL356363 355÷630-63 17,6 30 360 0,333 0,0027 355÷630 63 5,8 85 140 102 47

S
Dn2

L1
H

Dn1
Max Hole

L

Max hole

00POS01 63 1 3,200 0,0089

38 PE Polyethylene

POLYETHYLENE SYSTEM

SELLA DI PRESA A TRONCHETTO GRANDE VOLUME ‘TOP LOAD’
() SDR max: saldabile su SDR 17,6 - 17 - 13,6 - 11 - 9 - 7,4. • Importante: l’installazione di questo 
articolo richiede l’utilizzo del posizionatore per collari ‘TOP LOAD’ (art. 00POS01).

HIGH VOLUME TOP LOAD BRANCH SADDLE
() SDR max: weldable on SDR 17,6 - 17 - 13,6 - 11 - 9 - 7,4. • Important: use the positioner model 
00POS01 for the installation of TOP LOAD saddles.

SATTELSTUTZEN GROSSES VOLUMEN ‘TOP LOAD’
() max. SDR: schweißbar auf SDR 17,6 - 17 - 13,6 - 11 - 9 - 7,4. • Wichtig: Die Installation dieses 
Artikels erfordert die Verwendung des Positionierers für Anbohrschellen ‚TOP LOAD‘ (Art. 00POS01).

SELLE DE PRISE À TRONC GRAND VOLUME “TOP LOAD”
() SDR max: soudable sur SDR 17,6 - 17 - 13,6 - 11 - 9 - 7,4. • Important: utiliser le positionneur 
modèle 00POS01 pour l’installation des selles de prise ‘TOP LOAD’.

COLLAR DE TOMA DE DERIVACIÓN GRAN CAUDAL “TOP LOAD”
() SDR máx: soldable con SDR 17,6 - 17 - 13,6 - 11 - 9 - 7,4. • Importante: utilizar el posicionador 
para collares de toma en carga TOP LOAD (modelo 00POS01) para la instalación.

Item code ø
SDR
max


Pack
Q.ty

pallet
Weight
kg/p

Volume
m3/p

Dn1 Dn2 S L1 L H
Max
hole

RACCORDI ELETTROSALDABILI ● ELECTROFUSION FITTINGS ●
ELEKTROSCHWEISSBARE FITTINGS ● RACCORDS ÉLECTROSOUDABLES

ACCESORIOS ELECTROSOLDABLES

POSIZIONATORE PER SELLE ‘TOP LOAD’
Posizionatore per collari senza cinghia con uscita ø63 ● Vedi prezzi aggiornati sul listino 

“Equipment” in vigore.

POSITIONER FOR TOP LOAD SADDLES
Positioner for saddles without belt with ø63 outlet ● See updated prices on the current 

“Equipment” price list.

POSITIONIERER FÜR ANBOHRSATTEL ‘TOP LOAD’
Positionierer für Anbohrschellen ohne Riemen mit Ausgang ø63 ● Aktuelle Preise finden Sie in 

der aktuellen Preisliste „Equipment“.

POSITIONNEUR POUR SELLES DE PRISE “TOP LOAD”
Positionneur pour selles sans courroie avec sortie ø63 ● Voir les tarifs mis à jour sur la grille 

tarifaire  “Equipment” en vigueur.

POSICIONADOR PARA COLLARES “TOP LOAD”
Posicionador para collares de toma en carga sin correa con salida ø63 ● Consulte los precios 

actualizados en la lista de precios de “Equipment” vigente.

Item code
Ø USCITA

Ø OUTLET
Pack kg/p

Volume
m3/p
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PE100 SDR11 PFA/PN16 

12ECOLTL35590 A 355-90 17,6 2 13 6,500 0,0400 355 90 8,2 150 320 231 73,5

12ECOLTL40090 A 400-90 17,6 2 24 5,200 0,0400 400 90 8,2 150 320 231 73,5

12ECOLTL45090 A 450-90 17,6 2 24 6,750 0,0400 450 90 8,2 150 320 231 73,5

12ECOLTL50090 A 500-90 17,6 2 24 6,100 0,0400 500 90 8,2 150 320 231 73,5

12ECOLTL56090 A 560-90 17,6 2 24 6,000 0,0400 560 90 8,2 150 320 231 73,5

12ECOLTL63090 A 630-90 17,6 2 24 6,000 0,0400 630 90 8,2 150 320 231 73,5

12ECOLTL71090 A 710-90 17,6 2 24 6,100 0,0400 710 90 8,2 150 320 231 73,5

12ECOLTL80090 A 800-90 17,6 2 24 6,100 0,0400 800 90 8,2 150 320 231 73,5

12ECOLTL90090 A 900-90 17,6 2 24 8,000 0,0400 900 90 8,2 150 320 231 73,5

12ECOLTL100090 A 1000-90 17,6 2 24 8,000 0,0400 1000 90 8,2 150 320 231 73,5

12ECOLTL160160 A 160-160 17,6 2 24 6,750 0,0401 160 160 14,6 160 240 200 127

12ECOLTL180160 A 180-160 17,6 2 24 6,250 0,0401 180 160 14,6 160 240 200 127

12ECOLTL200160 A 200-160 17,6 2 24 6,300 0,0400 200 160 14,6 160 240 200 127

12ECOLTL225160 A 225-160 17,6 2 24 6,000 0,0400 225 160 14,6 160 240 200 127

12ECOLTL250160 A 250-160 17,6 2 24 6,000 0,0400 250 160 14,6 160 240 200 127

12ECOLTL280160 A 280-160 17,6 2 24 6,350 0,0400 280 160 14,6 160 240 200 127

12ECOLTL315160 A 315-160 17,6 2 24 6,350 0,0400 315 160 14,6 160 240 200 127

12ECOLTL355160 A 355-160 17,6 2 24 8,000 0,0400 355 160 14,6 160 240 200 127

12ECOLTL400160 A 400-160 17,6 2 24 8,000 0,0400 400 160 14,6 160 240 200 127

12ECOLTL450160 A 450-160 17,6 2 24 6,500 0,0400 450 160 14,6 160 240 200 127

12ECOLTL500160 A 500-160 17,6 2 24 6,250 0,0400 500 160 14,6 160 240 200 127

12ECOLTL560160 A 560-160 17,6 2 24 6,100 0,0400 560 160 14,6 160 240 200 127

12ECOLTL630160 A 630-160 17,6 2 24 6,000 0,0400 630 160 14,6 160 240 200 127

12ECOLTL710160 A 710-160 17,6 2 24 6,100 0,0400 710 160 14,6 160 240 200 127

12ECOLTL800160 A 800-160 17,6 2 24 8,000 0,0400 800 160 14,6 160 240 200 127

12ECOLTL900160 A 900-160 17,6 2 24 6,100 0,0400 900 160 14,6 160 240 200 127

12ECOLTL1000160 A 1000-160 17,6 2 24 8,000 0,0400 1000 160 14,6 160 240 200 127

(B)

(A) S
Dn2

Dn1

L1 H

Max Hole

L

Max hole

H

L1

Max Hole
Dn1

Dn2
S L

Max hole

PE Polyethylene 39

POLYETHYLENE SYSTEM

SELLA DI PRESA A TRONCHETTO GRANDE VOLUME CON CINGHIA DI FISSAGGIO
() SDR max: saldabile su SDR 17,6 - 17 - 13,6 - 11 - 9 - 7,4 ● Fornito con coppia di barre 
metalliche e cinghie per l’installazione.

HIGH VOLUME BRANCH SADDLE WITH BELT
() SDR max: weldable on SDR 17,6 - 17 - 13,6 - 11 - 9 - 7,4 ● Supplied with metal bars 
and belts for the installation.

SATTELSTUTZEN MIT GROSSEN VOLUMEN MIT BEFESTIGUNGSRIEMEN
() max. SDR: schweißbar auf SDR 17,6 - 17 - 13,6 - 11 - 9 - 7,4 ● Lieferung mit Metallstangen 
und Riemen für die Installation.

SELLE DE PRISE À TRONC GRAND VOLUME AVEC COURROIE
() SDR max: soudable sur SDR 17,6 - 17 - 13,6 - 11 - 9 - 7,4 ● Fourni avec une paire de 
barres métalliques et de courroies pour l’installation.

COLLAR DE TOMA DE DERIVACIÓN CON CORREA DE FIJACIÓN GRAN CAUDAL
() SDR máx: soldable con SDR 17,6 - 17 - 13,6 - 11 - 9 - 7,4 ● Se suministra con un par 
de barras metálicas y correas para la instalación.

Item code Type ø
SDR
max


Pack
Q.ty

pallet
Weight
kg/p

Volume
m3/p

Dn1 Dn2 S L1 L H
Max
hole

segue / follows / (Fortsetzung nächste Seite) / suit / sigue...

RACCORDI ELETTROSALDABILI ● ELECTROFUSION FITTINGS ●
ELEKTROSCHWEISSBARE FITTINGS ● RACCORDS ÉLECTROSOUDABLES

ACCESORIOS ELECTROSOLDABLES
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PE100 SDR11 PFA/PN16

12ECOLTL180180 B 180-180 17,6 2 24 6,750 0,0400 180 180 16,4 107 240 200 127

12ECOLTL200180 B 200-180 17,6 2 24 6,750 0,0401 200 180 16,4 107 240 200 127

12ECOLTL225180 B 225-180 17,6 2 24 6,750 0,0400 225 180 16,4 107 240 200 127

12ECOLTL250180 B 250-180 17,6 2 24 6,750 0,0400 250 180 16,4 107 240 200 127

12ECOLTL280180 B 280-180 17,6 2 24 6,750 0,0401 280 180 16,4 107 240 200 127

12ECOLTL315180 B 315-180 17,6 2 24 6,500 0,0400 315 180 16,4 107 240 200 127

12ECOLTL355180 B 355-180 17,6 2 24 6,500 0,0400 355 180 16,4 107 240 200 127

12ECOLTL400180 B 400-180 17,6 2 24 6,250 0,0400 400 180 16,4 107 240 200 127

12ECOLTL450180 B 450-180 17,6 2 24 6,750 0,0400 450 180 16,4 107 240 200 127

12ECOLTL500180 B 500-180 17,6 2 24 7,150 0,0400 500 180 16,4 107 240 200 127

12ECOLTL560180 B 560-180 17,6 2 24 8,000 0,0400 560 180 16,4 107 240 200 127

12ECOLTL630180 B 630-180 17,6 2 24 6,950 0,0400 630 180 16,4 107 240 200 127

12ECOLTL710180 B 710-180 17,6 2 24 6,500 0,0400 710 180 16,4 107 240 200 127

12ECOLTL800180 B 800-180 17,6 2 24 8,000 0,0400 800 180 16,4 107 240 200 127

12ECOLTL900180 B 900-180 17,6 2 24 8,000 0,0400 900 180 16,4 107 240 200 127

12ECOLTL1000180 B 1000-180 17,6 2 24 8,000 0,0400 1000 180 16,4 107 240 200 127

12ECOLTL200200 A 200-200 17,6 2 8 12,250 0,1080 200 200 18,2 200 320 236 158

12ECOLTL225200 A 225-200 17,6 2 8 11,500 0,1080 225 200 18,2 200 320 236 158

12ECOLTL250200 A 250-200 17,6 2 8 14,250 0,1080 250 200 18,2 200 320 236 158

12ECOLTL280200 A 280-200 17,6 2 8 14,500 0,1080 280 200 18,2 200 320 236 158

12ECOLTL315200 A 315-200 17,6 2 8 14,000 0,1080 315 200 18,2 200 320 236 158

12ECOLTL355200 A 355-200 17,6 2 8 12,750 0,1080 355 200 18,2 200 320 236 158

12ECOLTL400200 A 400-200 17,6 2 8 12,000 0,1080 400 200 18,2 200 320 236 158

12ECOLTL450200 A 450-200 17,6 3 12 11,333 0,0720 450 200 18,2 200 320 236 158

12ECOLTL500200 A 500-200 17,6 2 8 14,000 0,1080 500 200 18,2 200 320 236 158

12ECOLTL560200 A 560-200 17,6 2 8 13,750 0,1080 560 200 18,2 200 320 236 158

12ECOLTL630200 A 630-200 17,6 2 8 11,000 0,1080 630 200 18,2 200 320 236 158

(B)

(A)
H

L1

Max Hole
Dn1

Dn2
S L

Max hole

S
Dn2

Dn1
L1 H

Max Hole

L

Max hole

40 PE Polyethylene

POLYETHYLENE SYSTEM

SELLA DI PRESA A TRONCHETTO GRANDE VOLUME CON CINGHIA DI FISSAGGIO
() SDR max: saldabile su SDR 17,6 - 17 - 13,6 - 11 - 9 - 7,4 ● Fornito con coppia di 

barre metalliche e cinghie per l’installazione.

HIGH VOLUME BRANCH SADDLE WITH BELT
()  SDR max: weldable on SDR 17,6 - 17 - 13,6 - 11 - 9 - 7,4 ● Supplied with metal 
bars and belts for the installation.

SATTELSTUTZEN MIT GROSSEN VOLUMEN MIT BEFESTIGUNGSRIEMEN

() max. SDR: schweißbar auf SDR 17,6 - 17 - 13,6 - 11 - 9 - 7,4 ● Lieferung mit Metallstangen 

und Riemen für die Installation.

SELLE DE PRISE À TRONC GRAND VOLUME AVEC COURROIE
() SDR max: soudable sur SDR 17,6 - 17 - 13,6 - 11 - 9 - 7,4 ●  Fourni avec une 
paire de barres métalliques et de courroies pour l’installation.

COLLAR DE TOMA DE DERIVACIÓN CON CORREA DE FIJACIÓN GRAN CAUDAL
() SDR máx: soldable con SDR 17,6 - 17 - 13,6 - 11 - 9 - 7,4 ● Se suministra con un 
par de barras metálicas y correas para la instalación.

Item code Type ø
SDR
max


Pack
Q.ty

pallet

Peso
Weight
kg/.p.

Volume
m3/p

Dn1 Dn2 S L1 L H
Max
hole

segue / follows / (Fortsetzung nächste Seite) / suit / sigue...

RACCORDI ELETTROSALDABILI ● ELECTROFUSION FITTINGS ●
ELEKTROSCHWEISSBARE FITTINGS ● RACCORDS ÉLECTROSOUDABLES

ACCESORIOS ELECTROSOLDABLES
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PE100 SDR11 PFA/PN16

12ECOLTL710200 A 710-200 17,6 2 8 9,500 0,1080 710 200 18,2 200 320 236 158

12ECOLTL800200 A 800-200 17,6 2 8 12,000 0,1080 800 200 18,2 200 320 236 158

12ECOLTL900200 A 900-200 17,6 2 8 11,500 0,1080 900 200 18,2 200 320 236 158

12ECOLTL1000200 A 1000-200 17,6 1 12 14,000 0,1000 1000 200 18,2 200 320 236 158

12ECOLTL225225 B 225-225 17,6 2 8 11,500 0,1080 225 225 20,6 150 320 236 158

12ECOLTL250225 B 250-225 17,6 1 12 14,000 0,1000 250 225 20,6 150 320 236 158

12ECOLTL280225 B 280-225 17,6 1 12 14,500 0,1080 280 225 20,6 150 320 236 158

12ECOLTL315225 B 315-225 17,6 2 8 14,000 0,1080 315 225 20,6 150 320 236 158

12ECOLTL355225 B 355-225 17,6 2 8 12,750 0,1080 355 225 20,6 150 320 236 158

12ECOLTL400225 B 400-225 17,6 2 8 12,000 0,1080 400 225 20,6 150 320 236 158

12ECOLTL450225 B 450-225 17,6 3 12 11,167 0,0720 450 225 20,6 150 320 236 158

12ECOLTL500225 B 500-225 17,6 2 8 13,750 0,1080 500 225 20,6 150 320 236 158

12ECOLTL560225 B 560-225 17,6 2 8 13,650 0,1080 560 225 20,6 150 320 236 158

12ECOLTL630225 B 630-225 17,6 1 12 10,500 0,8000 630 225 20,6 150 320 236 158

12ECOLTL710225 B 710-225 17,6 1 12 14,000 0,1000 710 225 20,6 150 320 236 158

12ECOLTL800225 B 800-225 17,6 2 8 12,000 0,1080 800 225 20,6 150 320 236 158

12ECOLTL900225 B 900-225 17,6 2 12 10,650 0,1080 900 225 20,6 150 320 236 158

12ECOLTL1000225 B 1000-225 17,6 1 12 14,000 0,1000 1000 225 20,6 150 320 236 158

12ECOLTL400250 C 400-250 17,6 2 8 12,000 0,1080 400 250 22,7 240 500 300 250

12ECOLTL450250 C 450-250 17,6 1 12 14,000 0,1000 450 250 22,7 240 500 300 250

12ECOLTL500250 C 500-250 17,6 2 12 14,000 0,1000 500 250 22,7 240 500 300 250

12ECOLTL560250 C 560-250 17,6 1 12 14,000 0,1000 560 250 22,7 240 500 300 250

12ECOLTL630250 C 630-250 17,6 1 12 14,000 0,1000 630 250 22,7 240 500 300 250

12ECOLTL400315 C 400-315 17,6 2 8 - - 400 315 28,7 200 600 300 243

12ECOLTL450315 C 450-315 17,6 1 12 - - 450 315 28,7 200 600 295 243

12ECOLTL500315 C 500-315 17,6 2 12 - - 500 315 28,7 200 600 295 243

12ECOLTL560315 C 560-315 17,6 1 12 - - 560 315 28,7 200 600 300 243

12ECOLTL630315 C 630-315 17,6 1 12 - - 630 315 28,7 200 600 300 243

(B)

Dn2
S

L1 H

Dn1

L

(C)

H

L1

Max Hole
Dn1

Dn2
S L

(A) S
Dn2

Dn1

L1 H

Max Hole

L

PE Polyethylene 41

POLYETHYLENE SYSTEM

SELLA DI PRESA A TRONCHETTO GRANDE VOLUME CON CINGHIA DI 

FISSAGGIO
() SDR max: saldabile su SDR 17,6 - 17 - 13,6 - 11 - 9 - 7,4 ● Fornito con coppia di barre 
metalliche e cinghie per l’installazione.

HIGH VOLUME BRANCH SADDLE WITH BELT
()  SDR max: weldable on SDR 17,6 - 17 - 13,6 - 11 - 9 - 7,4 ● Supplied with metal bars and 
belts for the installation.

SATTELSTUTZEN MIT GROSSEN VOLUMEN MIT BEFESTIGUNGSRIEMEN
() max. SDR: schweißbar auf SDR 17,6 - 17 - 13,6 - 11 - 9 - 7,4 ● Lieferung mit Metallstangen 
und Riemen für die Installation.

SELLE DE PRISE À TRONC GRAND VOLUME AVEC COURROIE
() SDR max: soudable sur SDR 17,6 - 17 - 13,6 - 11 - 9 - 7,4 ●  Fourni avec une paire de barres 
métalliques et de courroies pour l’installation.

COLLAR DE TOMA DE DERIVACIÓN CON CORREA DE FIJACIÓN GRAN CAUDAL
() SDR máx: soldable con SDR 17,6 - 17 - 13,6 - 11 - 9 - 7,4 ● Se suministra con un par de 
barras metálicas y correas para la instalación.

Item code Type ø
SDR
max


Pack
Q.ty

pallet
Weight
kg/p

Volume
m3/p

Dn1 Dn2 S L1 L H
Max
hole

RACCORDI ELETTROSALDABILI ● ELECTROFUSION FITTINGS ●
ELEKTROSCHWEISSBARE FITTINGS ● RACCORDS ÉLECTROSOUDABLES

ACCESORIOS ELECTROSOLDABLES
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Dn

PE100 SDR11 PFA/PN16

90 110 125 160 180 200 225

355 12ECOLTL35590 12ECOLTL355110 12ECOLTL355125 12ECOLTL355160 12ECOLTL355180 12ECOLTL355200 12ECOLTL355225

400 12ECOLTL40090 12ECOLTL400110 12ECOLTL400125 12ECOLTL400160 12ECOLTL400180 12ECOLTL400200 12ECOLTL400225

450 12ECOLTL45090 12ECOLTL450110 12ECOLTL450125 12ECOLTL450160 12ECOLTL450180 12ECOLTL450200 12ECOLTL450225

500 12ECOLTL50090 12ECOLTL500110 12ECOLTL500125 12ECOLTL500160 12ECOLTL500180 12ECOLTL500200 12ECOLTL500225

560 12ECOLTL56090 12ECOLTL560110 12ECOLTL560125 12ECOLTL560160 12ECOLTL560180 12ECOLTL560200 12ECOLTL560225

630 12ECOLTL63090 12ECOLTL630110 12ECOLTL630125 12ECOLTL630160 12ECOLTL630180 12ECOLTL630200 12ECOLTL630225

710 12ECOLTL71090 12ECOLTL710110 12ECOLTL710125 12ECOLTL710160 12ECOLTL710180 12ECOLTL710200 12ECOLTL710225

800 12ECOLTL80090 12ECOLTL800110 12ECOLTL800125 12ECOLTL800160 12ECOLTL800180 12ECOLTL800200 12ECOLTL800225

900 12ECOLTL90090 12ECOLTL900110 12ECOLTL900125 12ECOLTL900160 12ECOLTL900180 12ECOLTL900200 12ECOLTL900225

1000 12ECOLTL100090 12ECOLTL1000110 12ECOLTL1000125 12ECOLTL1000160 12ECOLTL1000180 12ECOLTL1000200 12ECOLTL1000225

12ECRT090 12ECRT110 12ECRT125 12ECRT160 12ECRT180 12ECRT200 12ECRT225

80 100 100 150 150 200 200

AL 00FLAAL090 00FLAAL110 00FLAAL125 00FLAAL160 00FLAAL180 00FLAAL200 00FLAAL225

AC 00FLAAC090 00FLAAC110 00FLAAC125 00FLAAC160 00FLAAC180 00FLAAC200 00FLAAC225

VN 00FLAVN090 00FLAVN110 00FLAVN125 00FLAVN160 00FLAVN180 00FLAVN200 00FLAVN225

PP 00FLAACPP090 00FLAACPP110 00FLAACPP125 00FLAACPP160 00FLAACPP180 00FLAACPP200 00FLAACPP225

42 PE Polyethylene

POLYETHYLENE SYSTEM

SELLA DI PRESA A TRONCHETTO GRANDE VOLUME FLANGIATA CON CINGHIA DI FISSAGGIO
Fornito con coppia di barre metalliche e cinghie per l’installazione. ● Per ciascun collare dal ø355 al ø1000 mm è 
possibile abbinare, in uscita sulla derivazione, una cartella con fl angia (acciaio, alluminio, ghisa verniciata 
o ricoperta in PP).

HIGH VOLUME FLANGED BRANCH SADDLE WITH BELT
Supplied with metal bars and belts for the installation. ● For each tapping tee from ø355 to ø1000 mm 
it is possible to combine a stub end with fl ange (steel, aluminum, painted cast iron or PP coated) at the 
outlet on the branch.

SATTELSTUTZEN MIT GROSSEM VOLUMEN MIT FLANSCH, MIT BEFESTIGUNGSRIEMEN
Lieferung mit Metallstangen und Riemen für die Installation. ● Für jeden Sattelstutzen von ø355 bis ø1000 mm 
ist es möglich, ein Kopfende mit Flansch (Stahl, Aluminium, lackiertes oder PP-beschichtetes Gusseisen) am 
Ausgang auf der Abzweigung zu kombinieren. 

SELLE DE PRISE À TRONC GRAND VOLUME BRIDÉE AVEC COURROIE
Fourni avec une paire de barres métalliques et de courroies pour l’installation. ● Pour chaque collier de 
ø355 à ø1000 mm, il est possible de combiner, à la sortie sur la dérivation, un embout avec bride (acier, 
aluminium, en fonte peinte ou recouverte en PP).

COLLAR DE TOMA DE DERIVACIÓN CON BRIDA Y CORREA DE FIJACIÓN GRAN CAUDAL
Se suministra con un par de barras metálicas y correas para la instalación. ● Para cada collar de ø355 
a ø1000 mm, es posible combinar, en la derivación, un portabridas con bridas (acero, aluminio, hierro 
fundido pintado o revestida de PP).

ØDERIVAZIONE / Ø OUTLET DIAMETER / Ø ABZWEIGUNG / Ø DERIVATION / Ø DERIVACIÓN
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CARTELLA / STUB END / KOPFENDE / EMBOUT / PORTABRIDAS

OPZIONI FLANGE / FLANGE OPTIONS / FLANSCHOPTIONEN / OPTIONS BRIDE / OPCIONES BRIDAS

FLANGE  (DN)

ALUMINIUM

STEEL

BLACK EPOXY COATED

PP COVERED

ARTICOLO FORNITO A RICHIESTA. RICHIEDERE OFFERTA SPECIFICANDO I CODICI DEI SINGOLI ARTICOLI. � ARTICLE SUPPLIED ON REQUEST. PRICES ON DEMAND, PLEASE SPECIFY THE CODES OF THE 
SINGLE ITEMS.   � AUF ANFRAGE GELIEFERTER ARTIKEL ANGEBOT AUF ANFRAGE, BITTE DIE CODES DER EINZELNEN ARTIKEL ANGEBEN • ARTICLE FOURNI SUR DEMANDE. DEMANDEZ UNE OFFRE ET 
SPÉCIFIEZ LES CODES DES ARTICLES INDIVIDUELS • ARTÍCULO PROPORCIONADO BAJO PEDIDO. SOLICITE UNA OFERTA Y ESPECIFIQUE EL CÓDIGO DE CADA ARTÍCULO.
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PE100 SDR11 PFA/PN16

12ECOLF075 A 75 x 2” 17,6 20 240 0,950 0,0040 75 2” ISO 228 23,7 140 145 65 20 44

12ECOLF090 A 90 x 2” 17,6 10 240 0,905 0,0042 90 2” ISO 228 23,7 140 145 65 20 44

12ECOLF110 B 110 x 2” 17,6 10 270 1,188 0,0036 110 2” ISO 228 23,7 170 78 65 20 51

12ECOLF125 B 125 x 2” 17,6 10 240 1,215 0,0042 125 2” ISO 228 23,7 170 78 65 20 51

12ECOLF140 B 140 x 2” 17,6 10 270 1,140 0,0036 140 2” ISO 228 23,7 170 78 65 20 51

12ECOLF160 B 160 x 2” 17,6 10 270 1,250 0,0036 160 2” ISO 228 23,7 170 78 65 20 51

12ECOLF180 B 180 x 2” 17,6 10 120 1,200 0,0042 180 2” ISO 228 23,7 170 78 65 20 51

12ECOLF200 B 200 x 2” 17,6 10 120 1,250 0,0080 200 2” ISO 228 23,7 170 78 65 20 51

12ECOLF225 A 225 x 2” 17,6 3 81 1,867 0,0120 225 2” ISO 228 23,7 140 145 65 20 44

12ECOLF250 A 250 x 2” 17,6 10 120 0,907 0,0080 250 2” ISO 228 23,7 140 145 65 20 44

12ECOLF280 A 280 x 2” 17,6 8 96 1,775 0,0100 280 2” ISO 228 23,7 140 145 65 20 44

12ECOLF315 A 315 x 2” 17,6 7 84 1,671 0,0114 315 2” ISO 228 23,7 140 145 65 20 44
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PE Polyethylene 43

POLYETHYLENE SYSTEM

COLLARE DI TRANSIZIONE PE/OTTONE FILETTATO FEMMINA
() SDR max: saldabile su SDR 17,6 - 17 - 13,6 - 11 - 9 - 7,4  ● Tipo A: composto da un 
raccordo di transizione PE/Ottone 63x2” saldato su collare con cinghia. ● Tipo B: collare di 
transizione con cinghia (ottenuto da stampaggio).

PE/BRASS FEMALE THREADED TRANSITION SADDLE

() SDR max: weldable on SDR 17,6 - 17 - 13,6 - 11 - 9 - 7,4 ● Tipo A: made up of 
a PE/Brass transition fi tting ø63x2” welded on a branch saddle with belt. ● Tipo B: 
branch saddle with belt (molded fi tting).

PE-/MESSING-ÜBERGANGS-FITTING MIT INNENGEWINDE
() max. SDR: schweißbar auf SDR 17,6 - 17 - 13,6 - 11 - 9 - 7,4 ● Typ A: bestehend 
aus einem auf Sattelstutzen mit Riemen verschweißten PE-/Messing-Übergangs-
Fitting 63x2”. ● Typ B: Übergangs-Sattelstutzen mit Riemen (Guss-Fitting).

COLLIER DE TRANSITION PE/LAITON TARAUDÉ FEMELLE
() SDR max. : soudable sur SDR 17,6 - 17 - 13,6 - 11 - 9 - 7,4 ● Type A: réalisé par 
un raccord de transition PE/Laiton 63x2” soudé sur un collier avec courroie. ● Type 
B: collier de transition avec courroie (réalisé par moulage). 

COLLAR DE TRANSICIÓN PE/LATÓN ROSCA HEMBRA
() SDR máx.: soldable con SDR 17,6 - 17 - 13,6 - 11 - 9 - 7,4 c ● Tipo A: compuesto 
de un racor de transición PE/Latón 63x2” soldado a un collarín con correa. ● Tipo B: 
collar de transición con correa (obtenido por moldeo).

Item code Type ø 
SDR
max


Pack
Q.ty

pallet
Weight
kg/p

Volume
m3/p

Dn Thread
L

Thread
L H CH LCH

Max
hole
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PE100 SDR11 PFA/PN16

12ECOLC06312 63x½" 17,6 12 576 0,533 0,0014 63 GAS ½" 17 100 78,5 26 16

12ECOLC06334 63x¾" 17,6 1 1 0,550 0,0021 63 GAS ¾" 18 100 78,5 30 16

12ECOLC06310 63x1" 17,6 20 480 0,550 0,0021 63 GAS 1" 21 100 78,5 37 17

H

Dn

F CH

LC
HLF

L

44 PE Polyethylene

POLYETHYLENE SYSTEM

COLLARE CONTATORE
() SDR max: saldabile su SDR 17,6 - 17 - 13,6 - 11 - 9 - 7,4 • Dotato di un raccordo di transizione in 
ottone a ghiera libera. • Saldabile su tubo PE80 e PE100 da SDR 17,6 (da PN8 a PN16). • Direttamente 
collegabile alla valvola di intercetto antifl usso prima del contatore. • Di facile e sicuro utilizzo permette 
di costruire, se necessario, derivazioni per nuove utenze. • Attenzione: la guarnizione in dotazione è 
solo per acqua.

METER SADDLE
() SDR max: weldable on SDR 17,6 - 17 - 13,6 - 11 - 9 - 7,4 • With brass adaptor swivel. • 
Weldable on PE80 and PE100 pipes from SDR 17,6 (from PN8 to PN16). • It can be connected 
directly to the non-return valve before the meter. • Easy solution that enables to connect new 
users if necessary. Attention: the gasket supplied is only for water.

ZÄHLERSATTEL
() max. SDR: schweißbar auf SDR 17,6 - 17 - 13,6 - 11 - 9 - 7,4 • Ausgestattet mit einem drehbaren 
Übergangs-Fitting aus Messing. • Schweißbar auf Rohr PE80 und PE100 mit SDR 17,6 (von PN8 bis 
PN16). • Kann direkt an das Rückschlagventil vor dem Zähler angeschlossen werden. • Einfache 
Lösung, die bei Bedarf den Anschluss neuer Abzweigungen für neue Benutzer ermöglicht. • Achtung: 
Die im Lieferumfang enthaltene Dichtung eignet sich nur für Wasser.

COLLIER COMPTEUR
() SDR max: soudable sur SDR 17,6 - 17 - 13,6 - 11 - 9 - 7,4 • Avec raccord de transition 
en laiton à bague libre • Soudable sur conduites PE80 et PE100 à partir de SDR 17,6 (de PN8 
à PN16). • Peut être directement raccordé à un robinet d’arrêt avant le compteur. • Facile à 
utiliser, il permet de réaliser, au besoin, des dérivations pour de nouveaux abonnés.  Attention: 
le joint n’est fourni que pour l’eau.

COLLAR RACOR LOCO
() SDR máx: soldable con SDR 17,6 - 17 - 13,6 - 11 - 9 - 7,4 • Se suministra con accesorio 
de transición de latón con racor loco. • Soldable con tuberías PE80 y PE100 a partir de SDR 
17,6 (de PN8 a PN16).• Se puede conectar directamente a las válvulas de retención antes del 
contador. • Es una solución sencilla que permite a los nuevos usuarios realizar conexiones 
cuando sea necesario. Atención: la junta elástica proporcionada sólo es para agua.

Item code ø
SDR
max


Pack
Q.ty

pallet
Weight
kg/p

Volume
m3/p

Dn F LF L H CH LCH
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PE100 SDR11 PFA/PN16

12EPALG090 90 17,6 5 120 1,900 0,0084 90 2”1/2 17,5 170 70 62

12EPALG110 110 17,6 5 135 2,020 0,0072 110 2”1/2 17,5 170 85 62

12EPALG125 125 17,6 5 135 2,026 0,0072 125 2”1/2 17,5 170 85 62

12EPALG140 140 17,6 5 135 1,890 0,0080 140 2”1/2 17,5 170 85 62

12EPALG160 160 17,6 5 135 2,028 0,0072 160 2”1/2 17,5 170 85 62

12EPALG180 180 17,6 5 135 1,980 0,0072 180 2”1/2 17,5 170 85 62

12EPALG200 200 17,6 5 135 1,950 0,0072 200 2”1/2 17,5 170 85 62

12EPALG225 225 17,6 3 81 2,383 0,0120 225 2”1/2 17,5 200 70 62

12EPALG250 250 17,6 5 60 2,600 0,0160 250 2”1/2 17,5 200 70 62

12EPALG280 280 17,6 5 60 2,480 0,0160 280 2”1/2 17,5 200 70 62

12EPALG315 315 17,6 4 108 2,263 0,0160 315 2”1/2 17,5 200 70 62

H

L
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Thread

Dn

Max Hole

Tappo di protezione
Cap protection

L

PE Polyethylene 45

POLYETHYLENE SYSTEM

COLLARE DI PRESA PER L’INSERIMENTO DI PALLONI OTTURATORI
() SDR max: saldabile su SDR 17,6 - 17 - 13,6 - 11 - 9 - 7,4 • Uscita fi lettata femmina in ottone. 
• Foro di passaggio ottimizzato per palloni antiscivolo specifi ci per polietilene. •  Il tappo di 
protezione potrebbe subire una variazione di forma.

BALLOON SADDLE
() SDR max: weldable on SDR 17,6 - 17 - 13,6 - 11 - 9 - 7,4 • With brass female threaded 
outlet. • Specifi c opening for anti-slide ball for polyethylene. • The protection cap shape could 
be subject to change.

SATTELSTUTZEN ZUM EINSETZEN VON ABSPERRBLASEN
() max. SDR: schweißbar auf SDR 17,6 - 17 - 13,6 - 11 - 9 - 7,4 • Ausgang mit Innengewinde 
aus Messing. • Für spezifi sch für Polyethylen ausgelegte rutschfeste •  Absperrblasen optimierte 
Durchgangsöffnung. Die Schutzabdeckung könnte in der Form variieren.

COLLIER POUR L’INSERTION DE BALLONS OBTURATEURS
() SDR max: soudable sur SDR 17,6 - 17 - 13,6 - 11 - 9 - 7,4 •  Sortie filetée femelle en laiton 
• Trou de passage optimisé pour ballons antidérapants spécifiques pour le polyéthylène. • La 
forme du bouchon de protection peut subir des variations.

COLLAR PARA LA INSERCIÓN DE GLOBOS OBTURADORES
() SDR máx: soldable con SDR 17,6 - 17 - 13,6 - 11 - 9 - 7,4 • Salida rosca hembra de latón. •
Orificio optimizado para bolas antideslizantes específicas para polietileno. •  La forma del tapón 
de protección puede variar.
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PE100

12EPALTL355 355 17,6 1 1 - - 355 2 ½” 17,5 175 350 110 60

12EPALTL400 400 17,6 1 1 - - 400 2 ½” 17,5 175 350 110 60

12EPALTL450 450 17,6 1 1 - - 450 2 ½” 17,5 175 350 110 60

12EPALTL500 500 17,6 1 1 - - 500 2 ½” 17,5 175 350 110 60

12EPALTL560 560 17,6 1 1 - - 560 2 ½” 17,5 175 350 110 60

12EPALTL630 630 17,6 1 1 - - 630 2 ½” 17,5 175 350 110 60

Dn

Max Hole

H

L
Th
re
ad

Tappo di protezione
Cap protection

Thread L1
L

46 PE Polyethylene

POLYETHYLENE SYSTEM

SELLA ‘TL’ PER L’INSERIMENTO DI PALLONI OTTURATORI
() SDR max: saldabile su SDR 17,6 - 17 - 13,6 - 11 - 9 - 7,4 • Uscita fi lettata femmina in ottone. • Foro di 
passaggio ottimizzato per palloni antiscivolo specifi ci per polietilene. Fornito con coppia di barre metalliche 
e cinghie per l’installazione. Il tappo di protezione potrebbe subire una variazione di forma.

‘TL’ BALLOON SADDLE
() SDR max: weldable on SDR 17,6 - 17 - 13,6 - 11 - 9 - 7,4 • With brass female threaded outlet. • 
Specifi c opening for anti-slide ball for polyethylene. Supplied with metal bars and belts for the installations. 
The protection cap shape could be subject to change.

‘TL’-SATTEL ZUM EINSETZEN VON ABSPERRBLASEN
() max. SDR: schweißbar auf SDR 17,6 - 17 - 13,6 - 11 - 9 - 7,4 • Ausgang mit Innengewinde aus Messing. 
• Für spezifi sch für Polyäthylen ausgelegte rutschfeste Absperrblasen optimierte Durchgangsöffnung. 
Lieferung mit Metallstangen und Riemen für die Installation. Die Schutzabdeckung könnte in der Form 
variieren.

SELLE ‘TL’ POUR L’INSERTION DE BALLONS OBTURATEURS
() SDR max: soudable sur SDR 17,6 - 17 - 13,6 - 11 - 9 - 7,4 • Sortie fi letée femelle en laiton. • Trou de 
passage optimisé pour ballons antidérapants spécifi ques pour le polyéthylène. Fourni avec une paire de 
barres métalliques et de courroies pour l’installation. La forme du bouchon de protection peut subir des 
variations.

COLLAR ‘TL’ PARA LA INSERCIÓN DE GLOBOS OBTURADORES
() SDR máx: soldable con SDR 17,6 - 17 - 13,6 - 11 - 9 - 7,4 • Salida rosca hembra de latón. • Orifi cio 
optimizado para globos antideslizantes específi cos para polietileno. Se suministra con un par de barras 
metálicas y correas para la instalación. La forma del tapón de protección puede variar.
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PE100 SDR11 PFA/PN16

12ERIP075 A 75 17,6 10 240 0,680 0,0042 75 140 120 30

12ERIP090 A 90 17,6 10 240 0,700 0,0042 90 140 120 30

12ERIP110 B 110 17,6 10 240 0,720 0,0042 110 170 80 60

12ERIP125 B 125 17,6 10 240 0,720 0,0042 125 170 80 60

12ERIP140 B 140 17,6 10 240 0,720 0,0042 140 170 80 60

12ERIP160 B 160 17,6 10 240 0,740 0,0042 160 170 80 60

12ERIP180 B 180 17,6 10 240 0,740 0,0042 180 170 80 60

12ERIP200 B 200 17,6 10 240 0,720 0,0042 200 200 90 75

12ERIP225 B 225 17,6 10 240 0,740 0,0042 225 200 90 75

12ERIP250 B 250 17,6 10 240 0,740 0,0042 250 200 90 75

12ERIP280 B 280 17,6 10 240 0,780 0,0042 280 200 90 75

L

H

Dn

38

30

30

Max damage dimension (A)
Dimension max du dégât (A)
Dimensión máx del daño (A)

60

60 ø7
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H

Dn

Max damage dimension (B)
Dimension max du dégât (B)
Dimensión máx del daño (B)

Max damage dimension (C)
Dimension max du dégât (C)
Dimensión máx del daño (C)

PE Polyethylene 47

POLYETHYLENE SYSTEM

COLLARE DI PRESA DI RIPARAZIONE PER SUPERFICI MEDIE
() SDR max: saldabile su SDR 17,6 - 17 - 13,6 - 11 - 9 - 7,4 • TipoA: Articolo composto da 
collare art. 12ECOL + calotta elettrosaldabile art. 12ECALE063. • Tipo B: Articolo composto da 
collare art. 12ECOL + tappo di chiusura saldato testa/testa.• Ideale per riparazioni di piccoli 
danni senza fuoriuscita di liquidi. Articolo disponibile su richiesta.

REPAIR SADDLE FOR MEDIUM-SIZED SURFACES
() SDR max: weldable on SDR 17,6 - 17 - 13,6 - 11 - 9 - 7,4 • Type A: Item made up of 
branch saddle Item code 12ECOL + electrofusion end cap Item code 12ECALE063 • Type B: Item 
made up of branch saddle Item code 12ECOL + butt fusion closing cap. • Suitable to repair minor 
damages on pipes with or without fl uid leakage. Available upon request.

ANBOHRSCHELLE ZUR REPARATUR VON MITTELGROSSEN OBERFLÄCHEN
() max. SDR: schweißbar auf SDR 17,6 - 17 - 13,6 - 11 - 9 - 7,4 • Typ A : Artikel bestehend 
aus Anbohrschelle Art. 12ECOL + elektroschweißbarer Kappe Art. 12ECALE063. • Typ B:

Artikel bestehend aus Anbohrschelle Art. 12ECOL + stumpfgeschweißtem Verschluss. •
Ideal für Reparaturen kleiner Schäden ohne Flüssigkeitsaustritt. Auf Anfrage erhältlich.

COLLIER DE PRISE POUR REPARATION DE SURFACE MOYENNE
() SDR max: soudable sur SDR 17,6 - 17 - 13,6 - 11 - 9 - 7,4 • Type A: Article composé par un 
collier code 12ECOL + une calotte électrosoudable code 12ECALE063 • Type B: Article composé 
par un collier code 12ECOL + un bouchon de fermeture soudé tête/tête. • Spécifique pour les 
réparations des petits dégâts sans fuites de liquides. Article fourni sur demande.

COLLAR DE REPARACIÓN PARA SUPERFICIES MEDIANAS
() SDR máx: soldable con SDR 17,6 - 17 - 13,6 - 11 - 9 - 7,4 • TipoA: Artículo compuesto por un 
collar código 12ECOL + tapón electrosoldable código 12ECALE063. • TipoB: Artículo compuesto 
por un collar código 12ECOL + tapón de cierre soldado a tope. • Específico para reparaciones de 
daños menores sin fugas de líquido. Artículo disponible bajo pedido.

Item code Type ø
SDR
max


Pack
Q.ty

pallet
Weight
kg/p

Volume
m3/p

Dn L H
Max damage dimension

Dimension max du dégât

Dimensión máx del daño
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PE100 SDR11 PFA/PN16

12ERIP315 315 17,6 1 1 - - 315 400 240 420 95

12ERIP355 355 17,6 1 1 - - 355 450 240 420 95

12ERIP400 400 17,6 1 1 - - 400 500 240 420 95

12ERIP450 450 17,6 1 1 - - 450 560 240 420 95

12ERIP500 500 17,6 1 1 - - 500 612 240 420 95

12ERIP560 560 17,6 1 1 - - 560 630 240 420 95

12ERIP630 630 17,6 1 1 - - 630 710 240 420 95

12ERIP710 710 17,6 1 1 - - 710 800 240 420 95

12ERIP800 800 17,6 1 1 - - 800 900 240 420 95

12ERIP900 900 17,6 1 1 - - 900 1000 240 420 95

12ERIP1000 1000 17,6 1 1 - - 1000 1000 240 420 95

L

L1

Dn

D1

Max. Damage
Dimension - D -

ø115

95
95

Max damage dimension (D)
Dimension max du dégât (D)
Dimensión máx del daño (D)

48 PE Polyethylene

POLYETHYLENE SYSTEM

SELLA DI RIPARAZIONE CON CINGHIE DI FISSAGGIO PER GRANDI SUPERFICI
() SDR max: saldabile su SDR 17,6 - 17 - 13,6 - 11 - 9 - 7,4 • Per riparazioni di danni su tubazioni. 
• Fornito con coppia di barre metalliche e cinghie per l’installazione. • A richiesta.

REPAIR SADDLE WITH BELTS FOR BIG SURFACES
() SDR max: weldable on SDR 17,6 - 17 - 13,6 - 11 - 9 - 7,4 • Suitable to repair damages on pipes.
Supplied with metal bars and belts for the installation. • Upon request.

REPARATURSATTEL MIT BEFESTIGUNGSRIEMEN FÜR GROSSE 

OBERFLÄCHEN
() max. SDR: schweißbar auf SDR 17,6 - 17 - 13,6 - 11 - 9 - 7,4 • Für Reparaturen von Schäden an 

Rohrleitungen. • Lieferung mit Metallstangen und Riemen für die Installation.• Auf Anfrage.

SELLE DE REPARATION AVEC COURROIE POUR GRANDES SURFACES

() SDR max: soudable sur SDR 17,6 - 17 - 13,6 - 11 - 9 - 7,4 • Pour réparer les dégâts des 
conduites. • Fourni avec des barres métalliques et des courroies pour l’installation. Sur demande.

COLLAR DE REPARACIÓN CON CORREAS DE FIJACIÓN PARA GRANDES

SUPERFICIES
() SDR máx: soldable con SDR 17,6 - 17 - 13,6 - 11 - 9 - 7,4 • Para reparar daños en las 
tuberías. • Se suministra con barras metálicas y correas para la instalación.  Bajo pedido. 

Item code ø
SDR
max


Pack
Q.ty

pallet
Weight
kg/p

Volume
m3/p

Dn D1 L1 L
Max damage dimension

Dimension max du dégât

Dimensión máx del daño

RACCORDI ELETTROSALDABILI ● ELECTROFUSION FITTINGS ●
ELEKTROSCHWEISSBARE FITTINGS ● RACCORDS ÉLECTROSOUDABLES

ACCESORIOS ELECTROSOLDABLES
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1

2
3

4

5
1

2
3

4

5

LE SERIE • DIE SERIEN • COLOUR RANGES • LE GAMMES •

LAS SERIES

TUBO • PIPE • ROHRE • TUYAUX • TUBOS
ø32mm (DN25)

÷ ø63mm (DN50)
ø20mm (DN15)

÷ ø32mm (DN25)

NORMA • STANDARD • REFERENZNORM •NORME DE RÉFÉ-
RENCE • NORMA DE REFERENCIA •

DVGW VP305-2
Gaz de France
SAPE102-NF

RANGE DI PRESSIONE • PRESSURE RANGE • DRUCKBEREICH • 
GAMME DE PRESSION • GAMA DE PRÉSION

(0,035÷5) bar (0,1÷5)bar
(1÷4) bar

(5 bar guaranteed)

PERDITA DI CARICO • HEAD LOSS • LASTVERLUST • PERTE DE 
CHARGE • PÉRDIDA DE CARGA

<5mbar <15mbar
<125mbar

(ESF+EPRES)

RIARMO AUTOMATICO • AUTOMATIC RE-OPENING • AUTOMA-
TISCHES ERNEUTES ÖFFNEN • RÉOUVERTE AUTOMÁTIQUE •  

REAPERTURA AUTOMATICA

RIARMO MANUALE • MANUAL RE-OPENING • MANUELLES 
ERNEUTES ÖFFNEN • RÉOUVERTE MANUELLE •  REAPERTURA 

MANUAL

PE Polyethylene 49

POLYETHYLENE SYSTEM

IL DISPOSITIVO • THE DEVICE •

DIE VORRICHTUNG • LE DISPOSITIF

• EL DISPOSITIVO

1  Corpo (Ottone) 

• Body (Brass)  •

Gehäuse (Messing) 

• Corps (Laiton) •

Cuerpo (Latón) 2
O-Ring esterno (NBR) 

•Ex terna l  O-R ing 

(NBR) • O-Ring außen 

(NBR) • Joint torique 

externe (NBR)) • Junta tórica externa (NBR) 3  O-Ring 

interno (NBR) • Internal O-Ring (NBR) •  -Ring innen 

(NBR) •Joint torique interne (NBR) • Junta tórica interna 

(NBR)  4   Ugello di tenuta (Alluminio) •Detention 

Nozzle (Aluminium) • Dichtungsdüse (Aluminium) •

Buse d’étanchéité (Aluminium) • Boquilla de sellado 

(Aluminio) 5  Molla calibrata (Acciaio Inossidabile) •

Calibrated Spring (Stainless Steel) • Kalibrierte Feder 

(rostfreier Stahl) • Ressort calibré (Acier inox) • Resorte 

calibrado (Acero inoxidable)

Il dispositivo viene inserito nei seguenti raccordi Elofi t • The device is fi tted in the following Elofi t fi ttings • Die Vorrichtung wird 

in die folgenden Elofi t-Fittings eingesetzt •Le dispositif est inséré dans les raccords Elofi t suivants • El dispositivo está incluido 

en los siguientes accesorios Elofi t 

TRONCHETTO DI TUBO COESTRUSO GIALLO (CODICI ESFAR ESFAB ESFAG) • PIECE OF PIPE WITH COEXTRUDED YELLOW STRIPES 

(MODEL ESFAR ESFAB ESFAG) • GELBER ROHRABSCHNITT (CODES ESFAR ESFAB ESFAG) • MORCEAU DE TUYAU AVEC LIGNES 

JAUNES COEXTRUDÉES (MODÈLES ESFAR ESFAB ESFAG) • PEDAZO DE TUBERÍA CON LÍNEAS AMARILLAS COEXTRUIDAS (MO-

DELOS ESFAR ESFAB ESFAG)

MANICOTTO ELETTROSALDABILE PROLUNGATO (CODICI EMEY EMEYB EMEYG) • ELONGATED ELECTROFUSION COUPLER (MO-

DEL EMEY EMEYB EMEYG) • VERLÄNGERTE ELEKTROSCHWEISSBARE MUFFE (CODES EMEY EMEYB EMEYG) • MANCHON ELEC-

TROSOUDABLE RALLONGÉ (MODÈLES EMEY EMEYB EMEYG) • MANGUITO ELECTROSOLDABLE EXTENDIDO (MODELOS EMEY 

EMEYB EMEYG)

DERIVATA DEL COLLARE DI PRESA IN CARICO (CODICI EPRESR EPRESB EPRESG) • TAPPING TEE OUTLET (MODEL EPRESR EPRESB 

EPRESG) • ABZWEIGUNG DER ELEKTROSCHWEISS-ANBOHRSCHELLE (CODES EPRESR EPRESB EPRESG) • SORTIE DU COLLIER 

DE PRISE EN CHARGE (MODÈLES EPRESR EPRESB EPRESG) • DERIVACIÓN DEL COLLAR DE TOMA EN CARGA (MODELOS EPRESR 

EPRESB EPRESG)

LA GAMMA  •THE RANGE • DIE 

PRODUKTPALETTE • LA GAMME

• LA GAMA

SISTEMI FLOW STOP ● FLOW STOP SYSTEMS

FLOW STOP-SYSTEME ● SYSTÈMES FLOW STOP

SISTEMAS FLOW STOP

ESF ø20 -ø25 - ø32 ESF ø40 - ø50 -ø63

1  Corpo (Po l iammide 

rinforzata con fi bra di vetro) 

• Body (Polyamide reinforced 

with fiberglass) • Gehäuse 

( g l a s f a s e r v e r s t ä r k t e s 

Polyamid) • Corps (Polyamide 

renforcé avec fi bre de verre) 

• Cuerpo (Poliamida reforzada 

con fi bra de vidrio) 2  O-Ring esterno (NBR) • O-Ring esterno 

(NBR) • O-Ring außen (NBR) • Joint torique externe (NBR) • Junta 

tórica externa (NBR) 3  O-Ring interno (NBR) • Internal O-Ring 

(NBR) • O-Ring innen (NBR) • Joint torique interne (NBR) • Junta 

tórica interna (NBR) 4  Ugello di tenuta (Poliammide rinforzata 

con fi bra di vetro) • Detention Nozzle (Polyamide reinforced with 

fi berglass) • Dichtungsdüse (glasfaserverstärktes Polyamid) • Buse 

d’étanchéité (Polyamide renforcé avec fi bre de verre) • Boquilla de 

sellado (Poliamida reforzada con fi bra de vidrio) 5  Molla calibrata 

(Acciaio Inossidabile) • Calibrated Spring  • Stainless Steel) •

Kalibrierte Feder (rostfreier Stahl) • Ressort calibré (Acier inox) •

Resorte calibrado (Acero inoxidable)
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PE100 SDR11 PFA/PN16 MOP5

12ESFAR20 • 20 15 3.780 0,030 0,0002 20 100

12ESFAR25 • 25 10 2.520 0,050 0,0004 25 110

12ESFAR32 • 32 10 2.520 0,070 0,0004 32 150

12ESFAR40 ◊ 40 12 1.152 0,150 0,0007 40 130

12ESFAR50 ◊ 50 10 900 0,255 0,0010 50 140

12ESFAR63 ◊ 63 8 768 0,388 0,0011 63 150

12ESFAB20 • 20 15 3.780 0,030 0,0002 20 100

12ESFAB25 • 25 10 2.520 0,050 0,0004 25 110

12ESFAB32 • 32 10 2.520 0,070 0,0004 32 150

12ESFAB40 ◊ 40 12 1.152 0,015 0,0007 40 130

12ESFAB50 ◊ 50 10 960 0,255 0,0009 50 140

12ESFAB63 ◊ 63 8 768 0,388 0,0011 63 150

12ESFAG20 • 20 20 5.040 0,030 0,0002 20 100

12ESFAG32 • 32 10 2.520 0,070 0,0004 32 150

flow stop flow stop

L

d

L
d

50 PE Polyethylene

POLYETHYLENE SYSTEM

ADATTATORI DI SICUREZZA “FLOW STOP”

Dispositivo d’intercettazione automatico del gas conforme alle Norme UNI 9165 e UNI 9860.

FLOW STOP SAFETY ADAPTOR
Automatic gas interception device in accordance with standards UNI 9165 and UNI 9860.

“FLOW STOP”-SICHERHEITSADAPTER
Automatische Gassperrvorrichtung in Einklang mit den Normen UNI 9165 und UNI 9860.

ADAPTATEUR DE SECURITÉ “FLOW STOP”
Dispositif d’arrêt automatique du gaz conforme aux normes UNI 9165 et UNI 9860.

ADAPTADOR DE SEGURIDAD “FLOW STOP”
Dispositivo automático de cierre de gas según las normas UNI 9165 y UNI 9860.

 SERIE ROSSA / RED RANGE / ROTE SERIE / GAMME ROUGE / SERIE ROJA

PRESSIONE D’ESERCIZIO  / OPERATING PRESSURE / BETRIEBSDRUCK / PRESSION DE SERVICE/ PRESIÓN OPERACIONAL 35 mbar ÷ 5 bar

Item code ø Pack
Q.ty

pallet
Weight
kg/p

Volume
m3/p

d L

 SERIE BIANCA / WHITE RANGE / WEISSE SERIE / GAMME BLANCHE / SERIE BLANCA

PRESSIONE D’ESERCIZIO / OPERATING PRESSURE / BETRIEBSDRUCK / PRESSION DE SERVICE/ PRESIÓN OPERACIONAL 100 mbar ÷ 5 bar

Item code ø Pack
Q.ty

pallet
Weight
kg/p

Volume
m3/p

d L

 SERIE GIALLA / YELLOW RANGE / GELBE SERIE / GAMME JAUNE / SERIE AMARILLA

PRESSIONE D’ESERCIZIO  / OPERATING PRESSURE / BETRIEBSDRUCK / PRESSION DE SERVICE/ PRESIÓN OPERACIONAL 1 ÷ 5 bar

Item code ø Pack
Q.ty

pallet
Weight
kg/p

Volume
m3/p

d L

• gas stop in plastica
 plastic device
Kunststoff-Sperrvorrichtung
dispositif en plastique
dispositivo de plástico

◊ gas stop in ottone
brass device
Messing-Sperrvorrichtung
Dispositif en laiton
Dispositivo de latón

SISTEMI FLOW STOP ● FLOW STOP SYSTEMS

FLOW STOP-SYSTEME ● SYSTÈMES FLOW STOP

SISTEMAS FLOW STOP
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PE100 SDR11 PFA/PN16 MOP5

12EMEY032 • 32 17,6 15 1.350 0,127 0,0007 32 44 60 110 39,5

12EMEY040 ◊ 40 17,6 20 960 0,250 0,0008 40 54 70 135 47,5

12EMEY050 ◊ 50 17,6 8 720 0,400 0,0014 50 66 80 155 50

12EMEY063 ◊ 63 17,6 5 480 0,640 0,0018 63 81 92 180 60

 

12EMEYB032 • 32 17,6 15 1350 0,127 0,0007 32 44 60 110 39,5

12EMEYB040 ◊ 40 17,6 20 960 0,570 0,0008 40 54 70 135 47,5

12EMEYB050 ◊ 50 17,6 8 768 0,400 0,0011 50 66 80 155 50

12EMEYB063 ◊ 63 17,6 10 520 0,650 0,0019 63 81 92 180 60

 

12EMEYG032 • 32 17,6 15 1.350 0,126 0,0007 32 44 60 110 39,5

L1
L

dD
H

L1
L

D
d

H

flow stop flow stop

PE Polyethylene  51

POLYETHYLENE SYSTEM

MANICOTTO ELETTROSALDABILE DI SICUREZZA “FLOW STOP”
Dispositivo d’intercettazione automatico del gas conforme alle Norme UNI 9165 e UNI 9860.

() SDR min: saldabile su SDR 17,6 - 17 - 13,6 - 11 - 9 - 7,4

ELECTROFUSION COUPLER WITH ‘FLOW STOP’ SYSTEM
Automatic gas interception device in accordance with standards UNI 9165 and UNI 9860.
() SDR min: weldable on SDR 17,6 - 17 - 13,6 - 11 - 9 - 7,4

ELEKTROSCHWEISSBARE “FLOW STOP” - SICHERHEITSMUFFE
Automatische Gassperrvorrichtung in Einklang mit den Normen UNI 9165 und UNI 9860.
() SDR min.: schweißbar auf SDR 17,6 - 17 - 13,6 - 11 - 9 - 7,4

MANCHON ELECTROSOUDABLE DE SECURITÉ ‘FLOW STOP’
Dispositif d’arrêt automatique du gaz conforme aux normes UNI 9165 et UNI 9860.
() SDR min: soudable sur SDR 17,6 - 17 - 13,6 - 11 - 9 - 7,4

MANGUITO ELECTROSOLDABLE DE SEGURIDAD ‘FLOW STOP’
Dispositivo automático de cierre de gas según las normas UNI 9165 y UNI 9860.
() SDR mín: soldable con SDR 17,6 - 17 - 13,6 - 11 - 9 - 7,4

 SERIE ROSSA / RED RANGE / ROTE SERIE / GAMME ROUGE / SERIE ROJA

PRESSIONE D’ESERCIZIO  / OPERATING PRESSURE / BETRIEBSDRUCK / PRESSION DE SERVICE/ PRESIÓN OPERACIONAL 35 mbar ÷ 5 bar

Item code ø
SDR min

 Pack
Q.ty

pallet
Weight
kg/p

Volume
m3/p

d D H L L1

 SERIE BIANCA / WHITE RANGE / WEISSE SERIE / GAMME BLANCHE / SERIE BLANCA

PRESSIONE D’ESERCIZIO  / OPERATING PRESSURE / BETRIEBSDRUCK / PRESSION DE SERVICE/ PRESIÓN OPERACIONAL 100 mbar ÷ 5 bar

Item code ø
SDR min

 Pack
Q.ty

pallet
Weight
kg/p

Volume
m3/p

d D H L L1

 SERIE GIALLA / YELLOW RANGE / GELBE SERIE / GAMME JAUNE / SERIE AMARILLA

PRESSIONE D’ESERCIZIO  / OPERATING PRESSURE / BETRIEBSDRUCK / PRESSION DE SERVICE/ PRESIÓN OPERACIONAL 1 ÷ 5 bar

Item code ø
SDR min

 Pack
Q.ty

pallet
Weight
kg/p

Volume
m3/p

d D H L L1

SISTEMI FLOW STOP ● FLOW STOP SYSTEMS

FLOW STOP-SYSTEME ● SYSTÈMES FLOW STOP

SISTEMAS FLOW STOP

• gas stop in plastica
 plastic device
Kunststoff-Sperrvorrichtung
dispositif en plastique
dispositivo de plástico

 ◊ gas stop in ottone
brass device
Messing-Sperrvorrichtung
Dispositif en laiton
Dispositivo de latón
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PE100 SDR11 PFA/PN16 MOP5

12EPRESR04020 •  40-20 11 10 480 0,420 0,0017 40 20

12EPRESR05020 •  50-20 11 8 384 0,300 0,0020 50 20

12EPRESR06320 •  63-20 11 6 288 0,490 0,0028 63 20

12EPRESR07520 • 75-20 11 5 240 0,510 0,0026 75 20

12EPRESR09020 • 90-20 11 5 240 0,560 0,0034 90 20

12EPRESR11020 • 110-20 11 12 288 0,560 0,0042 110 20

12EPRESR12520 • 125-20 11 10 240 0,560 0,0042 125 20

12EPRESR16020 • 160-20 11 10 240 0,680 0,0042 160 20

12EPRESR18020 • 180-20 11 8 192 0,960 0,0042 180 20

12EPRESR04025 •  40-25 11 10 480 0,500 0,0016 40 25

12EPRESR05025 •  50-25 11 8 384 0,350 0,0021 50 25

12EPRESR06325 •  63-25 11 6 144 0,500 0,0070 63 25

12EPRESR07525 • 75-25 11 5 240 0,550 0,0026 75 25

12EPRESR09025 • 90-25 11 5 240 0,560 0,0034 90 25

12EPRESR11025 • 110-25 11 12 288 0,560 0,0042 110 25

12EPRESR12525 • 125-25 11 10 240 0,560 0,0042 125 25

12EPRESR16025 • 160-25 11 10 240 0,680 0,0042 160 25

12EPRESR18025 • 180-25 11 8 192 0,675 0,0042 180 25

12EPRESR04032 •  40-32 11 10 480 0,500 0,0016 40 32

12EPRESR05032 •  50-32 11 8 384 0,510 0,0020 50 32

12EPRESR06332 •  63-32 11 35 420 0,326 0,0023 63 32

12EPRESR07532 • 75-32 11 5 240 0,550 0,0026 75 32

flow stop

flow stop

stop

w stop
d1

d2

d1

d2

52 PE Polyethylene

POLYETHYLENE SYSTEM

COLLARE DI SICUREZZA FLOW STOP CON FONDO STAFFA RIGIDO
Dispositivo d’intercettazione automatico del gas conforme alle norme UNI 9165 e UNI 9860. ()Su tubi SDR 
17-17,6: saldare solo in scarico • () PF (min SDR)=Massima profondità di perforazione • Nota: Il dispositivo 
“gas stop” è montato nel collare di presa in carico tipo 12EPRES. Stesse caratteristiche tecniche.

FLOW STOP SAFETY SADDLE WITH PLASTIC UNDERCLAMP
Automatic gas interception device in accordance with standards UNI 9165 and UNI 9860. • () On pipes 
SDR17-17,6: to be welded only without pressure. • () PF min SDR = Drilling depth. N.B.: The gas stop 
device is installed in the tapping tee model 12EPRES. Same technical features.

FLOW STOP-SICHERHEITSSTUTZEN MIT STEIFEM BÜGEL
Automatische Gassperrvorrichtung in Einklang mit den Normen UNI 9165 und UNI 9860. ()Auf Rohren SDR 17-
17,6: nur im Abfl uss schweißen. • ()PF (min. SDR)= Maximale Bohrtiefe • Hinweis: Die Gassperrvorrichtung 
ist in der Elektroschweiss-Anbohrschelle des Typs 12EPRES montiert. Gleiche technische Eigenschaften.

COLLIER DE SÉCURITÉ FLOW STOP AVEC EXTRÉMITÉ D’ÉTRIER EN PLASTIQUE
Dispositif d’arrêt automatique du gaz conforme aux normes UNI 9165 et UNI 9860. • () Sur tuyaux SDR 17-
17,6: à souder seulement sans pression. • () PF (min SDR)= Profondeur maximale de perforation. N.B.: Le 
dispositif “gas stop” est monté dans le collier de prise en charge du type 12EPRES.  Mêmes caractéristiques 
techniques.

COLLAR DE SEGURIDAD FLOW STOP CON COLLARÍN INFERIOR EN MATERIAL PLÁSTICO
Dispositivo automático de cierre de gas según las normas UNI 9165 y UNI 9860. • () Con tubos SDR 17-17,6: 
a soldar solo sin presión. • () PF (mín SDR)= Profundidad máxima de perforación N.B.: El dispositivo “gas 
stop” para cierre de gas está montado en el collar de toma en carga tipo 12EPRES. Mismas características 
técnicas.

 SERIE ROSSA / RED RANGE / ROTE SERIE / GAMME ROUGE / SERIE ROJA

PRESSIONE D’ESERCIZIO  / OPERATING PRESSURE / BETRIEBSDRUCK / PRESSION DE SERVICE/ PRESIÓN OPERACIONAL 35 mbar ÷ 5 bar

Item code ø
PF min

SDR
()

Pack
Q.ty

pallet
Weight
kg/p

Volume
m3/p

d1 d2
Colour
Range

segue / follows / (Fortsetzung nächste Seite) / suit / sigue...

SISTEMI FLOW STOP ● FLOW STOP SYSTEMS

FLOW STOP-SYSTEME ● SYSTÈMES FLOW STOP

SISTEMAS FLOW STOP

• gas stop in plastica
 plastic device
Kunststoff-Sperrvorrichtung
dispositif en plastique
dispositivo de plástico

◊ gas stop in ottone
brass device
Messing-Sperrvorrichtung
Dispositif en laiton
Dispositivo de latón
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12EPRESR09032 • 90-32 11 5 260 0,440 0,0038 90 32

12EPRESR11032 • 110-32 11 12 288 0,775 0,0026 110 32

12EPRESR12532 • 125-32 11 10 240 0,560 0,0042 125 32

12EPRESR16032 • 160-32 11 10 240 0,680 0,0042 160 32

12EPRESR18032 • 180-32 11 8 192 1,000 0,0053 180 32

12EPRESR06340 ◊ 63-40 11 30 360 0,663 0,0027 63 40

12EPRESR06350 ◊ 63-50 11 25 300 0,716 0,0032 63 50

12EPRESR07550 ◊ 75-50 11 10 120 1,240 0,0080 75 50

12EPRESR06363 ◊ 63-63 11 20 240 0,985 0,0040 63 63

12EPRESR07563 ◊ 75-63 11 10 120 1,340 0,0080 75 63

12EPRESB04020•  40-20 11 10 480 0,420 0,0017 40 20

12EPRESB05020•  50-20 11 8 384 0,300 0,0020 50 20

12EPRESB06320 •  63-20 11 6 288 0,490 0,0028 63 20

12EPRESB07520 • 75-20 11 5 240 0,510 0,0026 75 20

12EPRESB09020 • 90-20 11 5 240 0,560 0,0034 90 20

12EPRESB11020 • 110-20 11 12 288 0,560 0,0042 110 20

12EPRESB12520 • 125-20 11 10 240 0,560 0,0042 125 20

flow stop

flow stop

stop

w stop
d1

d2

d1

d2

PE Polyethylene  53

POLYETHYLENE SYSTEM

SISTEMI FLOW STOP ● FLOW STOP SYSTEMS

FLOW STOP-SYSTEME ● SYSTÈMES FLOW STOP

SISTEMAS FLOW STOP

COLLARE DI SICUREZZA FLOW STOP CON FONDO STAFFA RIGIDO
Dispositivo d’intercettazione automatico del gas conforme alle norme UNI 9165 e UNI 9860. ()Su tubi SDR 
17-17,6: saldare solo in scarico • () PF (min SDR)=Massima profondità di perforazione • Nota: Il dispositivo 
“gas stop” è montato nel collare di presa in carico tipo 12EPRES. Stesse caratteristiche tecniche.

FLOW STOP SAFETY SADDLE WITH PLASTIC UNDERCLAMP
Automatic gas interception device in accordance with standards UNI 9165 and UNI 9860. • () On pipes 
SDR17-17,6: to be welded only without pressure. • () PF min SDR = Drilling depth. N.B.: The gas stop 
device is installed in the tapping tee model 12EPRES. Same technical features.

FLOW STOP-SICHERHEITSSTUTZEN MIT STEIFEM BÜGEL
Automatische Gassperrvorrichtung in Einklang mit den Normen UNI 9165 und UNI 9860. ()Auf Rohren 
SDR 17-17,6: nur im Abfl uss schweißen. • ()PF (min. SDR)= Maximale Bohrtiefe • Hinweis: Die 
Gassperrvorrichtung ist in der Elektroschweiss-Anbohrschelle des Typs 12EPRES montiert. Gleiche 

technische Eigenschaften.

COLLIER DE SÉCURITÉ FLOW STOP AVEC EXTRÉMITÉ D’ÉTRIER EN PLASTIQUE
Dispositif d’arrêt automatique du gaz conforme aux normes UNI 9165 et UNI 9860. • () Sur tuyaux SDR 17-
17,6: à souder seulement sans pression. • () PF (min SDR)= Profondeur maximale de perforation. N.B.: Le 
dispositif “gas stop” est monté dans le collier de prise en charge du type 12EPRES.  Mêmes caractéristiques 
techniques.

COLLAR DE SEGURIDAD FLOW STOP CON COLLARÍN INFERIOR EN MATERIAL PLÁSTICO
Dispositivo automático de cierre de gas según las normas UNI 9165 y UNI 9860. • () Con tubos SDR 
17-17,6: a soldar solo sin presión. • () PF (mín SDR)= Profundidad máxima de perforación N.B.: El 
dispositivo “gas stop” para cierre de gas está montado en el collar de toma en carga tipo 12EPRES. Mismas 
características técnicas.

 SERIE ROSSA / RED RANGE / ROTE SERIE / GAMME ROUGE / SERIE ROJA

PRESSIONE D’ESERCIZIO  / OPERATING PRESSURE / BETRIEBSDRUCK / PRESSION DE SERVICE/ PRESIÓN OPERACIONAL 35 mbar ÷ 5 bar

Item code ø
PF min

SDR
()

Pack
Q.ty

pallet
Weight
kg/p

Volume
m3/p

d1 d2
Colour
Range

 SERIE BIANCA / WHITE RANGE / WEISSE SERIE / GAMME BLANCHE / SERIE BLANCA

PRESSIONE D’ESERCIZIO  / OPERATING PRESSURE / BETRIEBSDRUCK / PRESSION DE SERVICE/ PRESIÓN OPERACIONAL 100 mbar ÷ 5 bar

Item code ø
PF min

SDR
()

Pack
Q.ty

pallet
Weight
kg/p

Volume
m3/p

d1 d2
Colour
Range

segue / follows / (Fortsetzung nächste Seite) / suit / sigue...

• gas stop in plastica
 plastic device
Kunststoff-Sperrvorrichtung
dispositif en plastique
dispositivo de plástico

 ◊ gas stop in ottone
brass device
Messing-Sperrvorrichtung
Dispositif en laiton
Dispositivo de latón
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12EPRESB16020 • 160-20 11 10 240 0,680 0,0042 160 20

12EPRESB18020 • 180-20 11 8 192 0,960 0,0042 180 20

12EPRESB04025 •  40-25 11 10 480 0,500 0,0016 40 25

12EPRESB05025 •  50-25 11 8 384 0,350 0,0021 50 25

12EPRESB06325 •  63-25 11 6 144 0,500 0,0070 63 25

12EPRESB07525 • 75-25 11 5 240 0,550 0,0026 75 25

12EPRESB09025 • 90-25 11 5 240 0,560 0,0034 90 25

12EPRESB11025 • 110-25 11 12 288 0,560 0,0042 110 25

12EPRESB12525 • 125-25 11 10 240 0,560 0,0042 125 25

12EPRESB16025 • 160-25 11 10 240 0,680 0,0042 160 25

12EPRESB18025 • 180-25 11 8 192 0,675 0,0042 180 25

12EPRESB04032 •  40-32 11 10 480 0,500 0,0016 40 32

12EPRESB05032 •  50-32 11 8 384 0,350 0,0021 50 32

12EPRESB06332 •  63-32 11 35 420 0,317 0,0023 63 32

12EPRESB07532 • 75-32 11 5 240 0,550 0,0026 75 32

12EPRESB09032 • 90-32 11 5 240 0,560 0,0034 90 32

12EPRESB11032 • 110-32 11 12 288 0,560 0,0042 110 32

12EPRESB12532 • 125-32 11 20 240 0,450 0,0040 125 32

12EPRESB16032 • 160-32 11 10 240 0,680 0,0042 160 32

12EPRESB18032 • 180-32 11 8 192 0,675 0,0042 180 32

12EPRESB06340 ◊ 63-40 11 30 360 0,663 0,0027 63 40

flow stop

flow stop

stop

w stop
d1

d2

d1

d2

54 PE Polyethylene

POLYETHYLENE SYSTEM

SISTEMI FLOW STOP ● FLOW STOP SYSTEMS

FLOW STOP-SYSTEME ● SYSTÈMES FLOW STOP

SISTEMAS FLOW STOP

COLLARE DI SICUREZZA FLOW STOP CON FONDO STAFFA RIGIDO
Dispositivo d’intercettazione automatico del gas conforme alle norme UNI 9165 e UNI 9860. ()Su tubi SDR 
17-17,6: saldare solo in scarico • ()PF (min SDR)=Massima profondità di perforazione • Nota: Il dispositivo 
“gas stop” è montato nel collare di presa in carico tipo 12EPRES. Stesse caratteristiche tecniche.

FLOW STOP SAFETY SADDLE WITH PLASTIC UNDERCLAMP
Automatic gas interception device in accordance with standards UNI 9165 and UNI 9860. •  ()) On 
pipes SDR17-17,6: to be welded only without pressure. • () PF min SDR = Drilling depth. N.B.: The gas stop 
device is installed in the tapping tee model 12EPRES. Same technical features.

FLOW STOP-SICHERHEITSSTUTZEN MIT STEIFEM BÜGEL
Automatische Gassperrvorrichtung in Einklang mit den Normen UNI 9165 und UNI 9860. ()Auf Rohren SDR 17-
17,6: nur im Abfl uss schweißen. • ()PF (min. SDR)= Maximale Bohrtiefe • Hinweis: Die Gassperrvorrichtung 

ist in der Elektroschweiss-Anbohrschelle des Typs 12EPRES montiert. Gleiche technische Eigenschaften.

COLLIER DE SÉCURITÉ FLOW STOP AVEC EXTRÉMITÉ D’ÉTRIER EN PLASTIQUE
Dispositif d’arrêt automatique du gaz conforme aux normes UNI 9165 et UNI 9860. • () Sur tuyaux SDR 17-
17,6: à souder seulement sans pression. • () PF (min SDR)= Profondeur maximale de perforation. N.B.: Le 
dispositif “gas stop” est monté dans le collier de prise en charge du type 12EPRES.  Mêmes caractéristiques 
techniques.

COLLAR DE SEGURIDAD FLOW STOP CON COLLARÍN INFERIOR EN MATERIAL PLÁSTICO
Dispositivo automático de cierre de gas según las normas UNI 9165 y UNI 9860. • () Con tubos SDR 17-17,6: 
a soldar solo sin presión. • () PF (mín SDR)= Profundidad máxima de perforación N.B.: El dispositivo “gas 
stop” para cierre de gas está montado en el collar de toma en carga tipo 12EPRES. Mismas características 
técnicas.

 SERIE BIANCA / WHITE RANGE / WEISSE SERIE / GAMME BLANCHE / SERIE BLANCA

PRESSIONE D’ESERCIZIO  / OPERATING PRESSURE / BETRIEBSDRUCK / PRESSION DE SERVICE/ PRESIÓN OPERACIONAL 100 mbar ÷ 5 bar

Item code ø
PF min

SDR
()

Pack
Q.ty

pallet
Weight
kg/p

Volume
m3/p

d1 d2
Colour
Range

segue / follows / (Fortsetzung nächste Seite) / suit / sigue...

• gas stop in plastica
 plastic device
Kunststoff-Sperrvorrichtung
dispositif en plastique
dispositivo de plástico

 ◊ gas stop in ottone
brass device
Messing-Sperrvorrichtung
Dispositif en laiton
Dispositivo de latón
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PE100 SDR11 PFA/PN16 MOP5

12EPRESB06350 ◊ 63-50 11 25 300 0,716 0,0032 63 50

12EPRESB07550 ◊ 75-50 11 10 120 1,240 0,0080 75 50

12EPRESB06363 ◊ 63-63 11 20 240 0,985 0,0040 63 63

12EPRESB07563 ◊ 75-63 11 10 120 1,340 0,0080 75 63

12EPRESG04020 •  40-20 11 10 520 0,420 0,0019 40 20

12EPRESG05020 •  50-20 11 8 384 0,300 0,0021 50 20

12EPRESG06320 •  63-20 11 6 312 0,490 0,0032 63 20

12EPRESG07520 • 75-20 11 5 240 0,510 0,0026 75 20

12EPRESG09020 • 90-20 11 5 240 0,560 0,0034 90 20

12EPRESG11020 • 110-20 11 10 270 0,470 0,0036 110 20

12EPRESG12520 • 125-20 11 10 240 0,560 0,0042 125 20

12EPRESG16020 • 160-20 11 10 240 0,950 0,0026 160 20

12EPRESG18020 • 180-20 11 8 216 0,600 0,0046 180 20

12EPRESG04032 •  40-32 11 10 480 0,500 0,0016 40 32

12EPRESG05032 •  50-32 11 40 480 0,325 0,0020 50 32

12EPRESG06332 •  63-32 11 35 420 0,343 0,0023 63 32

12EPRESG07532 • 75-32 11 5 240 0,550 0,0026 75 32

flow stop

flow stop

stop

w stop
d1

d2

d1

d2

PE Polyethylene  55

POLYETHYLENE SYSTEM

COLLARE DI SICUREZZA FLOW STOP CON FONDO STAFFA RIGIDO
Dispositivo d’intercettazione automatico del gas conforme alle norme UNI 9165 e UNI 9860. ()Su tubi SDR 17-
17,6: saldare solo in scarico • ()PF (min SDR)=Massima profondità di perforazione • Nota: Il dispositivo “gas 
stop” è montato nel collare di presa in carico tipo 12EPRES. Stesse caratteristiche tecniche.

FLOW STOP SAFETY SADDLE WITH PLASTIC UNDERCLAMP
Automatic gas interception device in accordance with standards UNI 9165 and UNI 9860. •  () On pipes SDR17-
17,6: to be welded only without pressure. • () PF min SDR = Drilling depth. N.B.: The gas stop device is installed 
in the tapping tee model 12EPRES. Same technical features.

FLOW STOP-SICHERHEITSSTUTZEN MIT STEIFEM BÜGEL
Automatische Gassperrvorrichtung in Einklang mit den Normen UNI 9165 und UNI 9860. ()Auf Rohren SDR 17-
17,6: nur im Abfl uss schweißen. • ()PF (min. SDR)= Maximale Bohrtiefe • Hinweis: Die Gassperrvorrichtung ist 

in der Elektroschweiss-Anbohrschelle des Typs 12EPRES montiert. Gleiche technische Eigenschaften.

COLLIER DE SÉCURITÉ FLOW STOP AVEC EXTRÉMITÉ D’ÉTRIER EN PLASTIQUE
Dispositif d’arrêt automatique du gaz conforme aux normes UNI 9165 et UNI 9860. • () Sur tuyaux SDR 17-17,6: 
à souder seulement sans pression. • () PF (min SDR)= Profondeur maximale de perforation. N.B.: Le dispositif 
“gas stop” est monté dans le collier de prise en charge du type 12EPRES.  Mêmes caractéristiques techniques.

COLLAR DE SEGURIDAD FLOW STOP CON COLLARÍN INFERIOR EN MATERIAL PLÁSTICO
Dispositivo automático de cierre de gas según las normas UNI 9165 y UNI 9860. • () Con tubos SDR 17-17,6: a 
soldar solo sin presión. • () PF (mín SDR)= Profundidad máxima de perforación N.B.: El dispositivo “gas stop” 
para cierre de gas está montado en el collar de toma en carga tipo 12EPRES. Mismas características técnicas.

 SERIE BIANCA / WHITE RANGE / WEISSE SERIE / GAMME BLANCHE / SERIE BLANCA

PRESSIONE D’ESERCIZIO  / OPERATING PRESSURE / BETRIEBSDRUCK / PRESSION DE SERVICE/ PRESIÓN OPERACIONAL 100 mbar ÷ 5 bar

Item code ø
PF min

SDR
()

Pack
Q.ty

pallet
Weight
kg/p

Volume
m3/p

d1 d2
Colour
Range

 SERIE GIALLA / YELLOW RANGE / GELBE SERIE / GAMME JAUNE / SERIE AMARILLA

PRESSIONE D’ESERCIZIO  / OPERATING PRESSURE / BETRIEBSDRUCK / PRESSION DE SERVICE/ PRESIÓN OPERACIONAL 1 ÷ 5 bar 

Item code ø
PF min

SDR
()

Pack
Q.ty

pallet
Weight
kg/p

Volume
m3/p

d1 d2
Colour
Range

segue / follows / (Fortsetzung nächste Seite) / suit / sigue...

SISTEMI FLOW STOP ● FLOW STOP SYSTEMS

FLOW STOP-SYSTEME ● SYSTÈMES FLOW STOP

SISTEMAS FLOW STOP

• gas stop in plastica
 plastic device
Kunststoff-Sperrvorrichtung
dispositif en plastique
dispositivo de plástico

◊ gas stop in ottone
brass device
Messing-Sperrvorrichtung
Dispositif en laiton
Dispositivo de latón
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PE100 SDR11 PFA/PN16 MOP5

12EPRESG09032 • 90-32 11 25 300 0,380 0,0032 90 32

12EPRESG11032 • 110-32 11 20 240 0,500 0,0040 110 32

12EPRESG12532 • 125-32 11 20 240 0,450 0,0040 125 32

12EPRESG16032 • 160-32 11 20 240 0,450 0,0040 160 32

12EPRESG18032 • 180-32 11 20 240 0,670 0,0040 180 32

12EPRESR14020 • 140-20 11 30 360 0,793 0,0027 140 20

12EPRESR20020 • 200-20 11 30 360 0,780 0,0027 200 20

12EPRESR22520 • 225-20 11 10 120 1,380 0,0080 225 20

12EPRESR25020 • 250-20 11 30 360 0,807 0,0027 250 20

12EPRESR28020 • 280-20 11 10 120 1,360 0,0080 280 20

12EPRESR31520 • 315-20 11 10 120 1,360 0,0080 315 20

12EPRESR14025 • 140-25 11 30 360 0,767 0,0027 140 25

12EPRESR20025 • 200-25 11 30 360 0,780 0,0027 200 25

12EPRESR22525 • 225-25 11 10 120 1,390 0,0080 225 25

12EPRESR25025 • 250-25 11 10 120 1,380 0,0080 250 25

12EPRESR28025 • 280-25 11 10 120 1,360 0,0080 280 25

12EPRESR31525 • 315-25 11 10 120 1,360 0,0080 315 25

d2

d1

d1

d2flow stop

flow stop

56 PE Polyethylene

POLYETHYLENE SYSTEM

COLLARE DI SICUREZZA FLOW STOP CON CINGHIA
Dispositivo d’intercettazione automatico del gas conforme alle norme UNI 9165 e UNI 9860.  • () PF 
(min SDR) = Massima profondità di perforazione • Nota: Il dispositivo “gas stop” è montato nel collare 
di presa in carico tipo 12EPRES. Stesse caratteristiche tecniche.

FLOW STOP SAFETY SADDLE WITH BELT
Automatic gas interception device in accordance with standards UNI 9165 and UNI 9860.• () PF min 
SDR = Drilling depth. • N.B.: The gas stop device is installed in the tapping tee model 12EPRES. • Same 
technical features.

FLOW STOP-SICHERHEITSSTUTZEN MIT RIEMEN
Automatische Gassperrvorrichtung in Einklang mit den Normen UNI 9165 und UNI 9860. • 
() PF (min. SDR)= Maximale Bohrtiefe •  Hinweis: Die Gassperrvorrichtung ist in der Elektroschweiss-
Anbohrschelle des Typs 12EPRES montiert. • Gleiche technische Eigenschaften.

COLLIER DE SÉCURITÉ FLOW STOP AVEC COURROIE
Dispositif d’arrêt automatique du gaz conforme aux normes UNI 9165 et UNI 9860. • () PF (min SDR)= 
Profondeur maximale de perforation. • N.B.: Le dispositif “gas stop” est monté dans le collier de prise 
en charge du type 12EPRES. • Mêmes caractéristiques techniques.

COLLAR DE SEGURIDAD FLOW STOP CON CORREA
Dispositivo automático de cierre de gas según las normas UNI 9165 y UNI 9860. • () PF (mín SDR)= 
Profundidad máxima de perforación • N.B.: El dispositivo “gas stop” para cierre de gas está montado en 
el collar de toma en carga tipo 12EPRES. • Mismas características técnicas.

 SERIE GIALLA / YELLOW RANGE / GELBE SERIE / GAMME JAUNE / SERIE AMARILLA

PRESSIONE D’ESERCIZIO  / OPERATING PRESSURE / BETRIEBSDRUCK / PRESSION DE SERVICE/ PRESIÓN OPERACIONAL 1 ÷ 5 bar 

Item code ø
PF min

SDR
()

Pack
Q.ty

pallet
Weight
kg/p

Volume
m3/p

d1 d2
Colour
Range

 SERIE ROSSA / RED RANGE / ROTE SERIE / GAMME ROUGE / SERIE ROJA

PRESSIONE D’ESERCIZIO  / OPERATING PRESSURE / BETRIEBSDRUCK / PRESSION DE SERVICE/ PRESIÓN OPERACIONAL 35 mbar ÷ 5 bar

Item code ø
PF min

SDR
()

Pack
Q.ty

pallet
Weight
kg/p

Volume
m3/p

d1 d2
Colour
Range

segue / follows / (Fortsetzung nächste Seite) / suit / sigue...

SISTEMI FLOW STOP ● FLOW STOP SYSTEMS

FLOW STOP-SYSTEME ● SYSTÈMES FLOW STOP

SISTEMAS FLOW STOP

• gas stop in plastica
 plastic device
Kunststoff-Sperrvorrichtung
dispositif en plastique
dispositivo de plástico

 ◊ gas stop in ottone
brass device
Messing-Sperrvorrichtung
Dispositif en laiton
Dispositivo de latón

2_Catalogo_ListinoPrezzi PE_Elofit_2025_1.indd   56 24/11/2025   11:41:22



PE100 SDR11 PFA/PN16 MOP5

12EPRESR14032 • 140-32 11 30 360 0,970 0,0026 140 32

12EPRESR20032 • 200-32 11 30 360 0,953 0,0027 200 32

12EPRESR22532 • 225-32 11 10 120 1,500 0,0080 225 32

12EPRESR25032 • 250-32 11 10 120 1,550 0,0080 250 32

12EPRESR28032 • 280-32 11 10 120 1,550 0,0080 280 32

12EPRESR31532 • 315-32 11 10 120 1,550 0,0080 315 32

12EPRESR07540 ◊ 75-40 11 25 300 0,760 0,0032 75 32

12EPRESR09040 ◊ 90-40 11 25 300 0,768 0,0032 90 40

12EPRESR11040 ◊ 110-40 11 25 300 0,768 0,0032 110 40

12EPRESR12540 ◊ 125-40 11 30 360 0,767 0,0027 125 40

12EPRESR14040 ◊ 140-40 11 30 360 0,840 0,0027 140 40

12EPRESR16040 ◊ 160-40 11 30 360 0,773 0,0027 160 40

12EPRESR18040 ◊ 180-40 11 30 360 0,767 0,0027 180 40

12EPRESR20040 ◊ 200-40 11 30 360 0,793 0,0027 200 40

12EPRESR22540 ◊ 225-40 11 10 120 1,400 0,0080 225 40

12EPRESR25040 ◊ 250-40 11 10 120 1,380 0,0080 250 40

12EPRESR28040 ◊ 280-40 11 10 120 1,420 0,0080 280 40

12EPRESR31540 ◊ 315-40 11 10 120 1,400 0,0080 315 40

12EPRESR09050 ◊ 90-50 11 10 120 1,820 0,0080 90 50

12EPRESR11050 ◊ 110-50 11 10 120 1,860 0,0080 110 50

12EPRESR12550 ◊ 125-50 11 10 120 1,860 0,0080 125 50

12EPRESR14050 ◊ 140-50 11 10 120 1,900 0,0080 140 50

d2

d1

d1

d2flow stop

flow stop

PE Polyethylene  57

POLYETHYLENE SYSTEM

COLLARE DI SICUREZZA FLOW STOP CON CINGHIA
Dispositivo d’intercettazione automatico del gas conforme alle norme UNI 9165 e UNI 9860.  • () PF 
(min SDR) = Massima profondità di perforazione • Nota: Il dispositivo “gas stop” è montato nel collare 
di presa in carico tipo 12EPRES. Stesse caratteristiche tecniche.

FLOW STOP SAFETY SADDLE WITH BELT
Automatic gas interception device in accordance with standards UNI 9165 and UNI 9860.• () PF min 
SDR = Drilling depth. • N.B.: The gas stop device is installed in the tapping tee model 12EPRES. • Same 
technical features.

FLOW STOP-SICHERHEITSSTUTZEN MIT RIEMEN
Automatische Gassperrvorrichtung in Einklang mit den Normen UNI 9165 und UNI 9860. • () PF (min. 
SDR)= Maximale Bohrtiefe • Hinweis: Die Gassperrvorrichtung ist in der Elektroschweiss-Anbohrschelle 
des Typs 12EPRES montiert. • Gleiche technische Eigenschaften.

COLLIER DE SÉCURITÉ FLOW STOP AVEC COURROIE
Dispositif d’arrêt automatique du gaz conforme aux normes UNI 9165 et UNI 9860. • () PF (min SDR)= 
Profondeur maximale de perforation. • N.B.: Le dispositif “gas stop” est monté dans le collier de prise 
en charge du type 12EPRES. • Mêmes caractéristiques techniques.

COLLAR DE SEGURIDAD FLOW STOP CON CORREA
Dispositivo automático de cierre de gas según las normas UNI 9165 y UNI 9860. • () PF (mín SDR)= 
Profundidad máxima de perforación • N.B.: El dispositivo “gas stop” para cierre de gas está montado 
en el collar de toma en carga tipo 12EPRES. • Mismas características técnicas.

 SERIE ROSSA / RED RANGE / ROTE SERIE / GAMME ROUGE / SERIE ROJA

PRESSIONE D’ESERCIZIO / OPERATING PRESSURE / BETRIEBSDRUCK / PRESSION DE SERVICE/ PRESIÓN OPERACIONAL 35 mbar ÷ 5 bar

Item code ø
PF min

SDR
()

Pack
Q.ty

pallet
Weight
kg/p

Volume
m3/p

d1 d2
Colour
Range

segue / follows / (Fortsetzung nächste Seite) / suit / sigue...

SISTEMI FLOW STOP ● FLOW STOP SYSTEMS

FLOW STOP-SYSTEME ● SYSTÈMES FLOW STOP

SISTEMAS FLOW STOP

• gas stop in plastica
 plastic device
Kunststoff-Sperrvorrichtung
dispositif en plastique
dispositivo de plástico

 ◊ gas stop in ottone
brass device
Messing-Sperrvorrichtung
Dispositif en laiton
Dispositivo de latón
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PE100 SDR11 PFA/PN16 MOP5

12EPRESR16050 ◊ 160-50 11 6 72 2,200 0,0133 160 50

12EPRESR18050 ◊ 180-50 11 6 72 2,167 0,0133 180 50

12EPRESR20050 ◊ 200-50 11 6 72 2,233 0,0133 200 50

12EPRESR22550 ◊ 225-50 11 6 72 2,233 0,0133 225 50

12EPRESR25050 ◊ 250-50 11 6 72 2,217 0,0133 250 50

12EPRESR28050 ◊ 280-50 11 6 72 2,217 0,0133 280 50

12EPRESR31550 ◊ 315-50 11 6 72 2,233 0,0133 315 50

12EPRESR09063 ◊ 90-63 11 10 120 1,900 0,0080 90 63

12EPRESR11063 ◊ 110-63 11 10 120 1,900 0,0080 110 63

12EPRESR12563 ◊ 125-63 11 10 120 1,880 0,0080 125 63

12EPRESR14063 ◊ 140-63 11 10 360 1,910 0,0080 140 63

12EPRESR16063 ◊ 160-63 11 6 72 2,250 0,0133 160 63

12EPRESR18063 ◊ 180-63 11 6 72 2,200 0,0133 180 63

12EPRESR20063 ◊ 200-63 11 6 72 2,233 0,0133 200 63

12EPRESR22563 ◊ 225-63 11 6 72 2,200 0,0133 225 63

12EPRESR25063 ◊ 250-63 11 6 72 2,233 0,0133 250 63

12EPRESR28063 ◊ 280-63 11 6 72 2,267 0,0133 280 63

12EPRESR31563 ◊ 315-63 11 6 72 2,250 0,0133 315 63

d2

d1

d1

d2flow stop

flow stop

58 PE Polyethylene

POLYETHYLENE SYSTEM

COLLARE DI SICUREZZA FLOW STOP CON CINGHIA
Dispositivo d’intercettazione automatico del gas conforme alle norme UNI 9165 e UNI 9860. • ()PF 
(min SDR) = Massima profondità di perforazione • Nota: Il dispositivo “gas stop” è montato nel collare 
di presa in carico tipo 12EPRES. Stesse caratteristiche tecniche.

FLOW STOP SAFETY SADDLE WITH BELT
Automatic gas interception device in accordance with standards UNI 9165 and UNI 9860.• ()PF min 
SDR = Drilling depth. • N.B.: The gas stop device is installed in the tapping tee model 12EPRES. • Same 
technical features.

FLOW STOP-SICHERHEITSSTUTZEN MIT RIEMEN
Automatische Gassperrvorrichtung in Einklang mit den Normen UNI 9165 und UNI 9860. • ()
PF (min. SDR)= Maximale Bohrtiefe •  Hinweis: Die Gassperrvorrichtung ist in der Elektroschweiss-
Anbohrschelle des Typs 12EPRES montiert. • Gleiche technische Eigenschaften.

COLLIER DE SÉCURITÉ FLOW STOP AVEC COURROIE
Dispositif d’arrêt automatique du gaz conforme aux normes UNI 9165 et UNI 9860. • ()PF (min SDR)= 
Profondeur maximale de perforation. • N.B.: Le dispositif “gas stop” est monté dans le collier de prise 
en charge du type 12EPRES. • Mêmes caractéristiques techniques.

COLLAR DE SEGURIDAD FLOW STOP CON CORREA
Dispositivo automático de cierre de gas según las normas UNI 9165 y UNI 9860. • ()PF (mín SDR)= 
Profundidad máxima de perforación • N.B.: El dispositivo “gas stop” para cierre de gas está montado 
en el collar de toma en carga tipo 12EPRES. • Mismas características técnicas.

 SERIE ROSSA / RED RANGE / ROTE SERIE / GAMME ROUGE / SERIE ROJA

PRESSIONE D’ESERCIZIO / OPERATING PRESSURE / BETRIEBSDRUCK / PRESSION DE SERVICE/ PRESIÓN OPERACIONAL 35 mbar ÷ 5 bar

Item code ø
PF min

SDR
()

Pack
Q.ty

pallet
Weight
kg/p

Volume
m3/p

d1 d2
Colour
Range

SISTEMI FLOW STOP ● FLOW STOP SYSTEMS

FLOW STOP-SYSTEME ● SYSTÈMES FLOW STOP

SISTEMAS FLOW STOP

• gas stop in plastica
 plastic device
Kunststoff-Sperrvorrichtung
dispositif en plastique
dispositivo de plástico

 ◊ gas stop in ottone
brass device
Messing-Sperrvorrichtung
Dispositif en laiton
Dispositivo de latón
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PE100 SDR11 PFA/PN16 MOP5

12EPRESB14020 • 140-20 11 30 360 0,793 0,0027 140 20

12EPRESB20020 • 200-20 11 30 360 0,780 0,0027 200 20

12EPRESB22520 • 225-20 11 10 120 1,380 0,0080 225 20

12EPRESB25020 • 250-20 11 30 360 0,807 0,0027 250 20

12EPRESB28020 • 280-20 11 10 120 1,360 0,0080 280 20

12EPRESB31520 • 315-20 11 10 120 1,360 0,0080 315 20

12EPRESB14025 • 140-25 11 30 360 0,767 0,0027 140 25

12EPRESB20025 • 200-25 11 30 360 0,780 0,0027 200 25

12EPRESB22525 • 225-25 11 10 120 1,390 0,0080 225 25

12EPRESB25025 • 250-25 11 10 120 1,380 0,0080 250 25

12EPRESB28025 • 280-25 11 10 120 1,360 0,0080 280 25

12EPRESB31525 • 315-25 11 10 120 1,360 0,0080 315 25

12EPRESB14032 • 140-32 11 30 360 0,760 0,0027 140 32

12EPRESB20032 • 200-32 11 30 360 1,500 0,0026 200 32

12EPRESB22532 • 225-32 11 10 120 1,370 0,0080 225 32

12EPRESB25032 • 250-32 11 10 120 1,360 0,0080 250 32

12EPRESB28032 • 280-32 11 10 120 1,360 0,0080 280 32

12EPRESB31532 • 315-32 11 10 120 1,380 0,0080 315 32

12EPRESB07540 ◊ 75-40 11 25 300 0,760 0,0032 75 40

12EPRESB09040 ◊ 90-40 11 25 300 0,768 0,0032 90 40

12EPRESB11040 ◊ 110-40 11 25 300 0,768 0,0032 110 40

12EPRESB12540 ◊ 125-40 11 30 360 0,767 0,0027 125 40

d2

d1

d1

d2flow stop

flow stop

PE Polyethylene  59

POLYETHYLENE SYSTEM

COLLARE DI SICUREZZA FLOW STOP CON CINGHIA
Dispositivo d’intercettazione automatico del gas conforme alle norme UNI 9165 e UNI 9860. • ()PF 
(min SDR) = Massima profondità di perforazione • Nota: Il dispositivo “gas stop” è montato nel collare 
di presa in carico tipo 12EPRES. Stesse caratteristiche tecniche.

FLOW STOP SAFETY SADDLE WITH BELT
Automatic gas interception device in accordance with standards UNI 9165 and UNI 9860.• ()PF min 
SDR = Drilling depth. • N.B.: The gas stop device is installed in the tapping tee model 12EPRES. • Same 
technical features.

FLOW STOP-SICHERHEITSSTUTZEN MIT RIEMEN
Automatische Gassperrvorrichtung in Einklang mit den Normen UNI 9165 und UNI 9860. • ()PF (min. 
SDR)= Maximale Bohrtiefe • Hinweis: Die Gassperrvorrichtung ist in der Elektroschweiss-Anbohrschelle 
des Typs 12EPRES montiert. • Gleiche technische Eigenschaften.

COLLIER DE SÉCURITÉ FLOW STOP AVEC COURROIE
Dispositif d’arrêt automatique du gaz conforme aux normes UNI 9165 et UNI 9860. • ()PF (min SDR)= 
Profondeur maximale de perforation. • N.B.: Le dispositif “gas stop” est monté dans le collier de prise 
en charge du type 12EPRES. • Mêmes caractéristiques techniques.

COLLAR DE SEGURIDAD FLOW STOP CON CORREA
Dispositivo automático de cierre de gas según las normas UNI 9165 y UNI 9860. • ()PF (mín SDR)= 
Profundidad máxima de perforación • N.B.: El dispositivo “gas stop” para cierre de gas está montado en 
el collar de toma en carga tipo 12EPRES. • Mismas características técnicas.

 SERIE BIANCA / WHITE RANGE / WEISSE SERIE / GAMME BLANCHE / SERIE BLANCA

PRESSIONE D’ESERCIZIO  / OPERATING PRESSURE / BETRIEBSDRUCK / PRESSION DE SERVICE/ PRESIÓN OPERACIONAL 100 mbar ÷ 5 bar

Item code ø
PF min

SDR
()

Pack
Q.ty

pallet
Weight
kg/p

Volume
m3/p

d1 d2
Colour
Range

segue / follows / (Fortsetzung nächste Seite) / suit / sigue...

SISTEMI FLOW STOP ● FLOW STOP SYSTEMS

FLOW STOP-SYSTEME ● SYSTÈMES FLOW STOP

SISTEMAS FLOW STOP

• gas stop in plastica
 plastic device
Kunststoff-Sperrvorrichtung
dispositif en plastique
dispositivo de plástico

 ◊ gas stop in ottone
brass device
Messing-Sperrvorrichtung
Dispositif en laiton
Dispositivo de latón
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PE100 SDR11 PFA/PN16 MOP5

12EPRESB14040 ◊ 140-40 11 30 360 0,840 0,0027 140 40

12EPRESB16040 ◊ 160-40 11 30 360 0,773 0,0027 160 40

12EPRESB18040 ◊ 180-40 11 30 360 0,767 0,0027 180 40

12EPRESB20040 ◊ 200-40 11 30 360 0,793 0,0027 200 40

12EPRESB22540 ◊ 225-40 11 10 120 1,400 0,0080 225 40

12EPRESB25040 ◊ 250-40 11 10 120 1,380 0,0080 250 40

12EPRESB28040 ◊ 280-40 11 10 120 1,420 0,0080 280 40

12EPRESB31540 ◊ 315-40 11 10 120 1,400 0,0080 315 40

12EPRESB09050 ◊ 90-50 11 10 120 1,820 0,0080 90 50

12EPRESB11050 ◊ 110-50 11 10 120 1,860 0,0080 110 50

12EPRESB12550 ◊ 125-50 11 10 120 1,860 0,0080 125 50

12EPRESB14050 ◊ 140-50 11 10 120 1,900 0,0080 140 50

12EPRESB16050 ◊ 160-50 11 6 72 2,200 0,0133 160 50

12EPRESB18050 ◊ 180-50 11 6 72 2,167 0,0133 180 50

12EPRESB20050 ◊ 200-50 11 6 72 2,233 0,0133 200 50

12EPRESB22550 ◊ 225-50 11 6 72 2,233 0,0133 225 50

12EPRESB25050 ◊ 250-50 11 6 72 2,217 0,0133 250 50

12EPRESB28050 ◊ 280-50 11 6 72 2,217 0,0133 280 50

12EPRESB31550 ◊ 315-50 11 6 72 2,233 0,0133 315 50

12EPRESB09063 ◊ 90-63 11 10 120 1,900 0,0080 90 63

12EPRESB11063 ◊ 110-63 11 10 120 1,900 0,0080 110 63

12EPRESB12563 ◊ 125-63 11 10 120 1,880 0,0080 125 63

d2

d1

d1

d2flow stop

flow stop

60 PE Polyethylene

POLYETHYLENE SYSTEM

COLLARE DI SICUREZZA FLOW STOP CON CINGHIA
Dispositivo d’intercettazione automatico del gas conforme alle norme UNI 9165 e UNI 9860.  
• () PF (min SDR) = Massima profondità di perforazione • Nota: Il dispositivo “gas stop” 
è montato nel collare di presa in carico tipo 12EPRES. Stesse caratteristiche tecniche.

FLOW STOP SAFETY SADDLE WITH BELT
Automatic gas interception device in accordance with standards UNI 9165 and UNI 9860.• 
() PF min SDR = Drilling depth. • N.B.: The gas stop device is installed in the tapping tee 
model 12EPRES. • Same technical features.

FLOW STOP-SICHERHEITSSTUTZEN MIT RIEMEN
Automatische Gassperrvorrichtung in Einklang mit den Normen UNI 9165 und UNI 9860. • 
() PF (min. SDR)= Maximale Bohrtiefe •  Hinweis: Die Gassperrvorrichtung ist in der 
Elektroschweiss-Anbohrschelle des Typs 12EPRES montiert. • Gleiche technische 
Eigenschaften.

COLLIER DE SÉCURITÉ FLOW STOP AVEC COURROIE
Dispositif d’arrêt automatique du gaz conforme aux normes UNI 9165 et UNI 9860. • () PF 
(min SDR)= Profondeur maximale de perforation. • N.B.: Le dispositif “gas stop” est monté 
dans le collier de prise en charge du type 12EPRES. • Mêmes caractéristiques techniques.

COLLAR DE SEGURIDAD FLOW STOP CON CORREA
Dispositivo automático de cierre de gas según las normas UNI 9165 y UNI 9860. • () 
PF (mín SDR)= Profundidad máxima de perforación • N.B.: El dispositivo “gas stop” 
para cierre de gas está montado en el collar de toma en carga tipo 12EPRES. • Mismas 
características técnicas.

 SERIE BIANCA / WHITE RANGE / WEISSE SERIE / GAMME BLANCHE / SERIE BLANCA

PRESSIONE D’ESERCIZIO  / OPERATING PRESSURE / BETRIEBSDRUCK / PRESSION DE SERVICE/ PRESIÓN OPERACIONAL 100 mbar ÷ 5 bar

Item code ø
PF min

SDR
()

Pack
Q.ty

pallet
Weight
kg/p

Volume
m3/p

d1 d2
Colour
Range

segue / follows / (Fortsetzung nächste Seite) / suit / sigue..

SISTEMI FLOW STOP ● FLOW STOP SYSTEMS

FLOW STOP-SYSTEME ● SYSTÈMES FLOW STOP

SISTEMAS FLOW STOP

• gas stop in plastica
 plastic device
Kunststoff-Sperrvorrichtung
dispositif en plastique
dispositivo de plástico

 ◊ gas stop in ottone
brass device
Messing-Sperrvorrichtung
Dispositif en laiton
Dispositivo de latón
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PE100 SDR11 PFA/PN16 MOP5

12EPRESB14063 ◊ 140-63 11 10 360 1,910 0,0080 140 63

12EPRESB16063 ◊ 160-63 11 6 72 2,250 0,0133 160 63

12EPRESB18063 ◊ 180-63 11 6 72 2,200 0,0133 180 63

12EPRESB20063 ◊ 200-63 11 6 72 2,233 0,0133 200 63

12EPRESB22563 ◊ 225-63 11 6 72 2,200 0,0133 225 63

12EPRESB25063 ◊ 250-63 11 6 72 2,233 0,0133 250 63

12EPRESB28063 ◊ 280-63 11 6 72 2,267 0,0133 280 63

12EPRESB31563 ◊ 315-63 11 6 72 2,250 0,0133 315 63

12EPRESG14020 • 140-20 11 10 240 0,930 0,0026 140 20

12EPRESG20020 • 200-20 11 6 144 1,460 0,0080 200 20

12EPRESG22520 • 225-20 11 5 120 1,460 0,0080 225 20

12EPRESG25020 • 250-20 11 5 120 1,510 0,0080 250 20

12EPRESG28020 • 280-20 11 5 120 1,510 0,0080 280 20

12EPRESG31520 • 315-20 11 5 120 1,510 0,0080 315 20

12EPRESG14032 • 140-32 11 10 240 0,970 0,0026 140 32

12EPRESG20032 • 200-32 11 6 144 1,500 0,0080 200 32

12EPRESG22532 • 225-32 11 10 120 1,320 0,0080 225 32

12EPRESG25032 • 250-32 11 5 120 1,560 0,0080 250 32

12EPRESG28032 • 280-32 11 5 120 1,550 0,0080 280 32

12EPRESG31532 • 315-32 11 10 120 1,450 0,0080 315 32

d2

d1

d1

d2flow stop

flow stop

PE Polyethylene  61

POLYETHYLENE SYSTEM

COLLARE DI SICUREZZA FLOW STOP CON CINGHIA
Dispositivo d’intercettazione automatico del gas conforme alle norme UNI 9165 e UNI 9860.  • () PF (min 
SDR) = Massima profondità di perforazione • Nota: Il dispositivo “gas stop” è montato nel collare di presa in 
carico tipo 12EPRES. Stesse caratteristiche tecniche.

FLOW STOP SAFETY SADDLE WITH BELT
Automatic gas interception device in accordance with standards UNI 9165 and UNI 9860.• () PF min SDR 
= Drilling depth. • N.B.: The gas stop device is installed in the tapping tee model 12EPRES. • Same technical 
features.

FLOW STOP-SICHERHEITSSTUTZEN MIT RIEMEN
Automatische Gassperrvorrichtung in Einklang mit den Normen UNI 9165 und UNI 9860. • () PF (min. 
SDR)= Maximale Bohrtiefe •  Hinweis: Die Gassperrvorrichtung ist in der Elektroschweiss-Anbohrschelle 
des Typs 12EPRES montiert. • Gleiche technische Eigenschaften.

COLLIER DE SÉCURITÉ FLOW STOP AVEC COURROIE
Dispositif d’arrêt automatique du gaz conforme aux normes UNI 9165 et UNI 9860. • () PF (min SDR)= 
Profondeur maximale de perforation. • N.B.: Le dispositif “gas stop” est monté dans le collier de prise en 
charge du type 12EPRES. • Mêmes caractéristiques techniques.

COLLAR DE SEGURIDAD FLOW STOP CON CORREA
Dispositivo automático de cierre de gas según las normas UNI 9165 y UNI 9860. • () PF (mín SDR)= 
Profundidad máxima de perforación • N.B.: El dispositivo “gas stop” para cierre de gas está montado en el 
collar de toma en carga tipo 12EPRES. •  Mismas características técnicas.

 SERIE BIANCA / WHITE RANGE / WEISSE SERIE / GAMME BLANCHE / SERIE BLANCA

PRESSIONE D’ESERCIZIO  / OPERATING PRESSURE / BETRIEBSDRUCK / PRESSION DE SERVICE/ PRESIÓN OPERACIONAL 100 mbar ÷ 5 bar

Item code ø
PF min

SDR
()

Pack
Q.ty

pallet
Weight
kg/p

Volume
m3/p

d1 d2
Colour
Range

 SERIE GIALLA / YELLOW RANGE / GELBE SERIE / GAMME JAUNE / SERIE AMARILLA

PRESSIONE D’ESERCIZIO  / OPERATING PRESSURE / BETRIEBSDRUCK / PRESSION DE SERVICE/ PRESIÓN OPERACIONAL 1 ÷ 5 bar 

Item code ø
PF min

SDR
()

Pack
Q.ty

pallet
Weight
kg/p

Volume
m3/p

d1 d2
Colour
Range

SISTEMI FLOW STOP ● FLOW STOP SYSTEMS

FLOW STOP-SYSTEME ● SYSTÈMES FLOW STOP

SISTEMAS FLOW STOP

• gas stop in plastica
 plastic device
Kunststoff-Sperrvorrichtung
dispositif en plastique
dispositivo de plástico

 ◊ gas stop in ottone
brass device
Messing-Sperrvorrichtung
Dispositif en laiton
Dispositivo de latón
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PE100 SDR11 PFA/PN16

12EVS020  20 1 324 0,58 0,003 20 3 68 13,5 - 362 130 50 20

12EVS025 25 1 324 0,46 0,0025 25 3 68 18,5 61 280 130 50 20

12EVS032 32 1 324 0,465 0,0025 32 3 68 23,5 77 285 130 50 20

12EVS04025 40 1 324 0,51 0,0025 40 3,7 68 23,5 85 285 130 50 20

12EVS040 40 1 108 1,727 0,0096 40 3,7 115 31,5 101 410 203,5 50 25

12EVS050 50 1 108 1,782 0,0096 50 4,6 115 39,5 101,5 410 203,5 50 25

12EVS063 63 1 108 1,865 0,0096 63 5,8 115 48 102,5 410 203,5 50 25

12EVS07550 75 1 108 1,942 0,0096 75 6,8 115 48 110 410 203,5 50 25

12EVS075 75 1 48 4,687 0,9136 75 6,8 167 59,5 130 546 282 50 25

12EVS09050 90 1 108 2,066 0,0096 90 8,2 115 48 120 410 203,5 50 25

12EVS090 90 1 48 4,522 0,0249 90 8,2 167 71,9 150 528 282 50 25

12EVS11050 110 1 1 2,327 0,0096 110 10 115 48 142 410 203,5 50 25

12EVS110 110 1 40 4,92 0,0252 110 10 167 79 154 535 282 50 25

12EVS12580 125 1 40 5,264 0,0252 125 11,4 167 79 155 535 282 50 25

12EVS125 125 1 20 9,158 0,0401 125 11,4 207 94 148 600 318,5 50 25

12EVS14080 140 1 40 5,511 0,0252 140 12,7 167 79 153 535 282 50 25

12EVS140100 140 1 20 9,356 0,0401 140 12,7 207 94 158 600 318,5 50 25

12EVS140 140 1 14 18,405 0,0916 140 12.7 295 110 158 750 414 50 25

12EVS16080 160 1 40 6,093 0,0252 160 14,6 167 79 198 535 282 50 25

12EVS160100 160 1 14 9,813 0,0401 160 14,6 207 94 158 600 318,5 50 25

12EVS160 160 1 14 18,641 0,0916 160 14,6 295 130 180 750 414 50 25

12EVS180100 180 1 3 10,494 0,0401 180 16,4 207 94 158 600 318,5 50 25

12EVS180 180 1 3 18,831 0,0916 180 16,4 295 130 190 750 414 50 25

12EVS200100 200 1 3 10,929 0,0396 200 18.2 207 94 185 600 318.5 50 25

12EVS200125 200 1 3 19,549 0,0916 200 18,2 295 130 190 750 414 50 25

12EVS225125 225 1 3 20,506 0,0916 225 20,5 295 130 190 750 414 50 25

62 PE Polyethylene

POLYETHYLENE SYSTEM

VALVOLA IN POLIETILENE DA INTERRO
Terminali a codolo prolungati adatti per saldatura con manicotti elettrosaldabili. • () Composta con 2 
riduzioni elettrosaldabili.

PE VALVE FOR UNDERGROUND APPLICATIONS
With extended spigot ends suitable to be welded to electrofusion couplers. • () Composed with 2 
pieces of electrofusion reducer.

POLYÄTHYLENVENTIL FÜR UNTERIRDISCHE INSTALLATIONEN
Zum Verschweißen mit elektroschweißbaren Muffen geeignete Endstücke mit langem Stutzen. • ()
Bestehend aus 2 Teilen Elektroschweißreduzierer.

VANNE EN POLYÉTHYLÈNE À ENTERRER
Avec extrémités mâles rallongées pour soudure avec des manchons électrosoudables. • () Composé de 
2 pièces de réducteur électrofusion.

VÁLVULA DE POLIETILENO PARA INSTALACIONES ENTERRADAS
Con extremidades inyectadas macho alargadas a soldar con manguito electrosoldable. • () Compuesto 
por 2 piezas de reductor de electrofusión.

Item code ø Pack
Q.ty

pallet
Weight
kg/p

Volume
m3/p

Dn S D ID L1 L H
CH
EN

CH
DVGW

VALVOLE • VALVES • VENTILE • VANNES • VÁLVULAS
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00CM0500 500 mm 0,400 0,0086

00CM1000 1000 mm 0,800 0,0177

 

00AP0500 500 mm 0,400 0,0020

00AP1000 1000 mm 0,800 0,0414

 

00TPT500800 500÷800 mm 100x110 mm 9 108 1,667 0,0089

PE Polyethylene  63

POLYETHYLENE SYSTEM

VALVOLE • VALVES • VENTILE • VANNES • VÁLVULAS

 

CHIAVE DI MANOVRA A TEE PER VALVOLE IN POLIETILENE
Asta e leva in PVC comando in Poliammide 50x50 per valvole codice 12EVS

MANUAL KEY FOR POLYETHYLENE VALVES
PVC extension rod and polyamide control lever 50x50 for valves item 12EVS

T-FÖRMIGER MANÖVRIERSCHLÜSSEL FÜR POLYETHYLENVENTILE
Stange und Hebel aus PVC, Steuerung aus Polyamid 50x50 für 12EVS Ventile

CLÉ DE MANOEUVRE EN T POUR VANNES EN POLYÉTHYLÈNE 
Tige en PVC et levier de commande en polyamide 50x50 pour vannes mod. 12EVS

LLAVE DE MANIOBRA EN TE PARA VÁLVULAS DE POLIETILENO
Alargadora en PVC y palanca de control de poliamida 50x50 para válvulas modelo 12EVS

Item code L
Weight
kg/p

Volume
m3/p

 

ASTA DI PROLUNGA DEL QUADRO DI MANOVRA

EXTENSION ROD FOR CONTROL PANEL

VERLÄNGERUNGSSTANGE FÜR BEDIENFELD

TIGE DE RALLONGE DU TABLEAU DE MANOEUVRE

ALARGADORA PARA EL PANEL DE CONTROL 

Item code L
Weight
kg/p

Volume
m3/p

 

TUBO DI PROTEZIONE TELESCOPICO IN PVC

TELESCOPIC PVC PROTECTIVE PIPE

TELESKOP-PVC-SCHUTZROHR

TUBE DE PROTECTION TELESCOPIQUE EN PVC

TUBO EN PVC TELESCÓPICO PARA PROTECCIÓN

Item code L ø Pack
Q.ty

pallet
Weight
kg/p

Volume
m3/p

Vedi prezzi aggiornati sul listino “Equipment” in vigore ● See updated prices on the current “Equipment” price list ● Aktuelle Preise fi nden Sie in der aktuellen Preisliste „Equipment“ ● Voir les tarifs 
mis à jour sur la grille tarifaire  “Equipment” en vigueur ● Consulte los precios actualizados en la lista de precios de “Equipment” vigente.
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PE100 SDR17 PFA/PN10

12DG063 A 63 50 600 0,231 0,0016 63 68 3,8 70 120 154

12DG075 A 75 30 360 0,370 0,0027 75 82 4,5 75 130 171

12DG090 A 90 24 288 0,583 0,0033 90 96,5 5,4 90 148,5 197

12DG110 A 110 12 144 0,875 0,0067 110 113 6,6 87 155 212,5

12DG125 A 125 24 96 1,260 0,0090 125 131 7,4 95 185 250

12DG140 A 140 20 80 1,570 0,0108 140 146,5 8,3 97 195 268

12DG160 A 160 55 55 2,264 0,0164 160 167 9,5 103 203 293

12DG180 A 180 18 36 3,300 0,0283 180 187,5 10,7 110 230 324

12DG200 A 200 16 32 4,156 0,0318 200 208,5 11,9 117 250 355

12DG225 A 225 12 24 5,833 0,0424 225 234,5 13,4 125 275 392

12DG250 A 250 10 20 8,100 0,0509 250 260,5 14,8 135 305 436

12DG280 A 280 6 6 10,233 0,0848 280 286 16,6 154 322 465

12DG315 A 315 4 8 15,688 0,1272 315 330 18,7 170 365 530

12DG355* B 355 2 4 24,800 0,2544 355 21,1 200 540 717,5 -

12DG400* B 400 2 4 31,300 0,2544 400 23,7 300 560 760 -

12DG450* B 450 1 4 - 0,4234 450 26,7 300 745 970 -

12DG500* B 500 1 1 51,300 0,4950 500 29,7 300 745 995 -

L1

S

D D
n

H
1

H

H

(A)

L1

H

S

H
1

D
n

(B)

PE Polyethylene 65

POLYETHYLENE SYSTEM

RACCORDI A CODOLO • SPIGOT FITTINGS • FITTINGS MIT STUTZEN

ACCORDS À SOUDER BOUT À BOUT • ACCESORIOS INYECTADOS

Le misure riportate potrebbero subire variazioni • The dimensions specified may be subject to change • Die angeführten Abmessungen könnten Abweichungen unterliegen
Les dimensions spécifiées peuvent subir des variations • Las dimensiones especificadas pueden variar.

GOMITO 90° CODOLO LUNGO

Raccordo stampato adatto per elettrofusione o saldatura testa-testa •* Raccordo a codolo 

corto prolungato con tubo PE

90° ELBOW LONG SPIGOT

Molded fi tting suitable for electrofusion or butt fusion welding. •* Short spigot fi tting 

extended with PE pipe.

90°-KRÜMMER MIT LANGEM STUTZEN

Guss-Fitting, geeignet für Elektroschweißen oder Stumpfschweißen • * Fitting mit kurzem 

Stutzen mit PE-Rohr-Verlängerung

COUDE 90° LONGUE EXTRÉMITÉ

Raccord moulé adapté à l’électrofusion ou au soudage bout à bout.  • * Raccord à ergot 

court rallongé avec tuyau en PE.

CODO 90° LARGO

Accesorio inyectado adecuado para electrofusión o a tope. • * Accesorio de codo corto 

prolongado con tubo PE.

Item code Type ø Pack
Q.ty

pallet
Weight
kg/p

Volume
m3/p

Dn D S L1 H1 H
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PE100 SDR17 PFA/PN10

Dn S L1 L H

12DGC450 450 2 2 32,500 0,4512 450 26,7 45 445 670

12DGC500 500 1 1 31,940 - 500 29,7 50 445 695

PE100 SDR17 PFA/PN10

Dn S L1 H1 H R

12DGLR90125S 125 1 1 2,687 0,0309 125 7,4 35 435 497,5 400

12DGLR90160S 160 1 1 4,402 0,0424 160 9,5 35 435 515 400

12DGLR90200S 200 1 1 4,706 0,0572 200 11,9 35 435 535 400

12DGLR90250S 250 1 1 7,321 0,0786 250 14,8 35 435 560 400

12DGLR90315S 315 1 1 11,657 0,1106 315 18,7 35 435 592,5 400

12DGLR90355S 355 1 1 14,823 0,1332 355 21,1 35 435 612,5 400

12DGLR90400S 400 1 1 18,593 0,1613 400 23,7 35 435 635 400

S
D
n

L

H

L1

H

90°

H
1

S

D
n

L1

R

Le misure riportate potrebbero subire variazioni • The dimensions specified may be subject to change • Die angeführten Abmessungen könnten Abweichungen unterliegen
Les dimensions spécifiées peuvent subir des variations • Las dimensiones especificadas pueden variar.

66 PE Polyethylene

POLYETHYLENE SYSTEM

RACCORDI A CODOLO • SPIGOT FITTINGS • FITTINGS MIT STUTZEN

RACCORDS À SOUDER BOUT À BOUT • ACCESORIOS INYECTADOS

GOMITO 90° CODOLO CORTO

Raccordo stampato adatto per elettrofusione o saldatura testa-testa.

90° ELBOW SHORT SPIGOT

Molded fi tting suitable for electrofusion or butt fusion welding.

90°-KRÜMMER MIT KURZEM STUTZEN

Geformtes Formstück, geeignet für Elektroschweißen oder Stumpfschweißen.

COUDE 90° EXTRÉMITÉ COURTE

Raccord moulé adapté à l’électrofusion ou au soudage bout à bout.

CODO 90° CORTO

Accesorio inyectado adecuado para electrofusión o a tope.

Item code ø Pack
Q.ty

pallet
Weight
kg/p

Volume
m3/p

GOMITO 90° AD AMPIO RAGGIO CODOLO CORTO

Raccordo stampato, per saldatura testa-testa con apposite ganasce.

ELONGATED 90° ELBOW SHORT SPIGOT

Molded fi tting suitable for butt fusion welding with proper tool.

90°-KRÜMMER LANGBOGEN MIT KURZEM STUTZEN

Geformtes Formstück, geeignet zum Stumpfschweißen mit entsprechendem Werkzeug

COUDE 90° À EXTRÉMITÉ COURTE

Raccord moulé adapté au soudage par fusion bout à bout avec un outil approprié

CODO 90° CORTO

Accesorio inyectado adecuado para soldadura a tope con la herramienta adecuada

Item code ø Pack
Q.ty

pallet
Weight
kg/p

Volume
m3/p
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PE100 SDR17 PFA/PN10

Dn S L1 H R

12DGLR90125 125 1 1 3,515 0,0477 125 7,4 120 555 400

12DGLR90160 160 1 1 5,987 0,0708 160 9,5 150 585 400

12DGLR90200 200 1 1 7,585 0,1051 200 11,9 190 625 400

12DGLR90250 250 1 1 11,743 0,1406 250 14,8 190 625 400

12DGLR90315 315 1 1 - 0,2029 315 18,6 210 645 400

12DGLR90355 355 1 1 24,072 0,2402 355 21,0 210 645 400

12DGLR90400 400 1 1 30,784 0,2856 400 23,6 210 645 400

L1

Dn
S

H

R

90°

PE Polyethylene 67

POLYETHYLENE SYSTEM

RACCORDI A CODOLO • SPIGOT FITTINGS • FITTINGS MIT STUTZEN

ACCORDS À SOUDER BOUT À BOUT • ACCESORIOS INYECTADOS

Le misure riportate potrebbero subire variazioni • The dimensions specified may be subject to change • Die angeführten Abmessungen könnten Abweichungen unterliegen
Les dimensions spécifiées peuvent subir des variations • Las dimensiones especificadas pueden variar.

GOMITO 90° AD AMPIO RAGGIO ALLUNGATO

Raccordo stampato. Adatto per elettrofusione o saldatura testa-testa.

ELONGATED 90° ELBOW LONG RADIUS

Molded fi tting suitable for electrofusion or butt fusion welding.

90°-KRÜMMER LANGBOGEN MIT GROßEM RADIUS

Guss-Fitting, geeignet für Elektroschweißen oder Stumpfschweißen

COUDE 90° À GRAND RAYON

Raccord moulé adapté à l’électrofusion ou au soudage bout à bout.

CODO 90° DE RADIO AMPLIO

Accesorio inyectado adecuado para electrofusión o a tope.

Item code ø Pack
Q.ty

pallet
Weight
kg/p

Volume
m3/p
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PE100 SDR11 PFA/PN16

12EG025 A 25 30 2.700 0,053 0,0004 25 30 3 45 75 90

12EG032 A 32 50 2.400 0,056 0,0003 32 37 3 50 75 93

12EG040 A 40 30 1.440 0,098 0,0006 40 45 3,7 55 90 113

12EG050 A 50 20 960 0,155 0,0008 50 55 4,6 60 95 120

12EG063 A 63 50 600 0,289 0,0016 63 68 5,8 70 120 154

12EG075 A 75 30 360 0,472 0,0027 75 82 6,8 75 130 171

12EG090 A 90 24 288 0,725 0,0033 90 96,5 8,2 90 148,5 197

12EG110 A 110 12 144 1,100 0,0067 110 115 10 87 155 212,5

12EG125 A 125 24 96 1,704 0,0090 125 131 11,4 95 185 250

12EG140 A 140 20 80 2,144 0,0108 140 146,5 12,7 97 195 268

12EG160 A 160 12 48 3,308 0,0180 160 167 14,6 103 210 293

12EG180 A 180 18 36 4,422 0,0283 180 187,5 16,4 110 230 324

12EG200 A 200 16 32 5,538 0,0318 200 208,5 18,2 117 250 355

12EG225 A 225 12 24 8,083 0,0424 225 234,5 20,5 125 275 392

12EG250 A 250 10 10 10,720 0,0509 250 260,5 22,7 135 305 436

12EG280 A 280 6 12 13,817 0,0848 280 288 25,4 140 340 485

12EG315 A 315 4 8 22,400 0,1272 315 330 28,6 170 365 530

12EG355* B 355 2 4 36,300 0,3120 355 32,2 210 540 717,5 -

12EG400* B 400 2 2 52,200 0,4512 400 36,3 300 560 760 -

12EG450* B 450 1 1 - 0,4234 450 40,9 300 745 970 -

12EG500* B 500 1 1 - 0,4950 500 45,4 300 745 995 -

L1

S

D D
n

H
1

H

H

(A)

L1

H

S

H
1

D
n

(B)

Le misure riportate potrebbero subire variazioni • The dimensions specified may be subject to change • Die angeführten Abmessungen könnten Abweichungen unterliegen
Les dimensions spécifiées peuvent subir des variations • Las dimensiones especificadas pueden variar.

68 PE Polyethylene

POLYETHYLENE SYSTEM

RACCORDI A CODOLO • SPIGOT FITTINGS • FITTINGS MIT STUTZEN

RACCORDS À SOUDER BOUT À BOUT • ACCESORIOS INYECTADOS

GOMITO 90° CODOLO LUNGO
Raccordo stampato adatto per elettrofusione o saldatura testa-testa • * Raccordo a codolo 
corto prolungato con tubo PE.

90° ELBOW LONG SPIGOT
Molded fi tting suitable for electrofusion or butt fusion welding. •* Short spigot fi tting 
extended with PE pipe.

90°-KRÜMMER MIT LANGEM STUTZEN
Guss-Fitting, geeignet für Elektroschweißen oder Stumpfschweißen • * Fitting mit kurzem 
Stutzen mit PE-Rohr-Verlängerung

COUDE 90° LONGUE EXTRÉMITÉ

Raccord moulé adapté à l’électrofusion ou au soudage bout à bout. • * Raccord à ergot 

court rallongé avec tuyau en PE.

CODO 90° LARGO

Accesorio inyectado adecuado para electrofusión o a tope. • * Accesorio de codo corto 

prolongado con tubo PE.

Item code Type ø Pack
Q.ty

pallet
Weight
kg/p

Volume
m3/p

Dn D S L1 H1 H
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PE100 SDR11 PFA/PN16

12EGC450 450 1 1 - 0,2020 450 40,9 445 45 670

12EGC500 500 1 1 44,846 0,3415 500 45,4 445 50 695

S
D
n

L

H

L1

PE100 SDR11 PFA/PN16

Dn S L1 H1 H R

12EGLR90125S 125 1 1 2,725 0,0309 125 11,4 35 435 497,5 400

12EGLR90160S 160 1 1 4,464 0,0424 160 14,6 35 435 515 400

12EGLR90200S 200 1 1 6,960 0,0572 200 18,2 35 435 535 400

12EGLR90250S 250 1 1 10,857 0,0784 250 22,7 35 435 560 400

12EGLR90315S 315 1 1 - 0,1106 315 28,6 35 435 592,5 400

12EGLR90355S 355 1 1 21,741 0,1332 355 32,2 35 435 612,5 400

12EGLR90400S 400 1 1 27,636 0,1613 400 36,3 35 435 635 400

H

90°

H
1

S

D
n

L1

R

PE Polyethylene 69

POLYETHYLENE SYSTEM

RACCORDI A CODOLO • SPIGOT FITTINGS • FITTINGS MIT STUTZEN

ACCORDS À SOUDER BOUT À BOUT • ACCESORIOS INYECTADOS

Le misure riportate potrebbero subire variazioni • The dimensions specified may be subject to change • Die angeführten Abmessungen könnten Abweichungen unterliegen
Les dimensions spécifiées peuvent subir des variations • Las dimensiones especificadas pueden variar.

GOMITO 90° CODOLO CORTO

Raccordo stampato per elettrofusione o saldatura testa-testa.

90° ELBOW SHORT SPIGOT

Molded fi tting suitable for electrofusion or butt fusion welding.

90°-KRÜMMER MIT KURZEM STUTZEN

Guss-Fitting, geeignet für Elektroschweißen oder Stumpfschweißen

COUDE 90° EXTRÉMITÉ COURTE

Raccord moulé adapté à l’électrofusion ou au soudage bout à bout. 

CODO 90° CORTO

Accesorio inyectado adecuado para electrofusión o a tope.

Item code ø Pack
Q.ty

pallet
Weight
kg/p

Volume
m3/p

Dn S L L1 H

GOMITO 90° AD AMPIO RAGGIO CODOLO CORTO

Raccordo stampato, per saldatura testa-testa con apposite ganasce.

ELONGATED 90° ELBOW SHORT SPIGOT

Molded fi tting suitable for butt fusion welding with proper tool.

90°-KRÜMMER LANGBOGEN MIT KURZEM STUTZEN

Geformtes Formstück, geeignet zum Stumpfschweißen mit entsprechendem Werkzeug

COUDE 90° À EXTRÉMITÉ COURTE

Raccord moulé adapté au soudage par fusion bout à bout avec un outil approprié

CODO 90° CORTO

Accesorio inyectado adecuado para soldadura a tope con la herramienta adecuada

Item code ø Pack
Q.ty

pallet
Weight
kg/p

Volume
m3/p
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PE100 SDR11 PFA/PN16

Dn S L1 H1 R

12EGLR90125 125 1 1 3,848 0,0477 125 11,4 120 555 400

12EGLR90160 160 1 1 6,651 0,0708 160 14,6 150 585 400

12EGLR90200 200 1 1 11,124 0,1051 200 18,2 190 625 400

12EGLR90250 250 1 1 17,296 0,1406 250 22,7 190 625 400

12EGLR90315 315 1 1 - 0,2029 315 28,6 210 645 400

12EGLR90355 355 1 1 36,276 0,2402 355 32,2 210 645 400

12EGLR90400 400 1 1 45,500 0,2856 400 36,3 210 645 400

L1

Dn
S

H

R

90°

Le misure riportate potrebbero subire variazioni • The dimensions specified may be subject to change • Die angeführten Abmessungen könnten Abweichungen unterliegen
Les dimensions spécifiées peuvent subir des variations • Las dimensiones especificadas pueden variar.

70 PE Polyethylene

POLYETHYLENE SYSTEM

RACCORDI A CODOLO • SPIGOT FITTINGS • FITTINGS MIT STUTZEN

RACCORDS À SOUDER BOUT À BOUT • ACCESORIOS INYECTADOS

GOMITO 90° AD AMPIO RAGGIO ALLUNGATO

Raccordo stampato. Adatto per elettrofusione o saldatura testa-testa.

ELONGATED 90° ELBOW LONG RADIUS

Molded fi tting suitable for electrofusion or butt fusion welding.

90°-KRÜMMER LANGBOGEN MIT GROßEM RADIUS

Guss-Fitting, geeignet für Elektroschweißen oder Stumpfschweißen

COUDE 90° À GRAND RAYON

Raccord moulé adapté à l’électrofusion ou au soudage bout à bout.

CODO 90° DE RADIO AMPLIO

Accesorio inyectado adecuado para electrofusión o a tope.

Item code ø Pack
Q.ty

pallet
Weight
kg/p

Volume
m3/p
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PE100 SDR9 PFA/PN20

12HG063 63 12 624 0,375 0,0016 63 68 7,1 70 120 154

12HG075 75 1 1 0,517 0,0024 75 82 8,4 75 130 171

12HG090 90 24 288 0,938 0,0037 90 96,5 10,1 90 148,5 197

12HG110 110 12 144 1,542 0,0055 110 122 12,3 87 155 212,5

12HG125 125 10 120 1,8 0,0082 125 131 14 95 185 250

12HG140 140 1 1 3,65 0,0108 140 150 15,7 97 195 268

12HG160 160 10 40 4,2 0,0158 160 172 17,9 110 217 303

12HG180 180 8 32 5,856 0,0189 180 187 20,1 110,5 224 317,5

12HG200 200 6 24 7,667 0,0271 200 213 22,4 117 250 356,5

12HG225 225 5 20 10,3 0,033 225 230 25,2 125 264 379

12HG250 250 1 12 13,8 0,0474 250 260 27,9 131 297 427

12HG280 280 1 1 21,579 0,0682 280 290 31,3 140 340 485

12HG315 315 4 8 27,075 0,0872 315 325 35,2 151 356 518

L1

D
n

S

H

H

54
71

H
1

D

PE Polyethylene 71

POLYETHYLENE SYSTEM

RACCORDI A CODOLO • SPIGOT FITTINGS • FITTINGS MIT STUTZEN

ACCORDS À SOUDER BOUT À BOUT • ACCESORIOS INYECTADOS

Le misure riportate potrebbero subire variazioni • The dimensions specified may be subject to change • Die angeführten Abmessungen könnten Abweichungen unterliegen
Les dimensions spécifiées peuvent subir des variations • Las dimensiones especificadas pueden variar.

GOMITO 90° CODOLO LUNGO

Raccordo stampato per elettrofusione o saldatura testa-testa

90° ELBOW LONG SPIGOT

Molded fi tting suitable for electrofusion or butt fusion welding.

90°-KRÜMMER MIT LANGEM STUTZEN

Guss-Fitting, geeignet für Elektroschweißen oder Stumpfschweißen.

COUDE 90° LONGUE EXTRÉMITÉ

Raccord moulé adapté à l’électrofusion ou au soudage bout à bout. 

CODO 90° LARGO

Accesorio inyectado adecuado para electrofusión o a tope.

Item code ø Pack
Q.ty

pallet
Weight
kg/p

Volume
m3/p

Dn D S L1 H1 H
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PE100 SDR7,4 PFA/PN25

12GG063 63 20 540 0,390 0,0018 63 8,6 70 110 154

12GG075 75 30 360 0,620 0,0027 75 10,3 70 120 162

12GG090 90 24 288 1,004 0,0033 90 12,3 89 146 197

12GG110 110 4 108 1,725 0,0090 110 15,1 87 160 221

12GG125 125 25 100 2,172 0,0086 125 17,1 95 185 250,5

12GG140 140 1 1 2,500 0,0108 140 19,2 97 195 268

12GG160 160 10 40 4,400 0,0160 160 21,9 101 210 293,5

12GG180 180 8 32 5,856 0,0270 180 24,6 109 230 323,5

12GG200 200 6 24 8,000 0,0360 200 27,4 116 250 354

12GG225 225 10 20 10,550 0,0509 225 30,8 125 275 392

12GG250 250 6 12 15,333 0,0848 250 34,2 135 305 435

12GG280 280 1 1 21,579 0,0848 280 38,3 140 340 485

12GG315 315 4 8 27,725 0,1272 315 43,1 150 350 508

D

H

S

L1

H
1

D
n

Le misure riportate potrebbero subire variazioni • The dimensions specified may be subject to change • Die angeführten Abmessungen könnten Abweichungen unterliegen
Les dimensions spécifiées peuvent subir des variations • Las dimensiones especificadas pueden variar.

72 PE Polyethylene

POLYETHYLENE SYSTEM

RACCORDI A CODOLO • SPIGOT FITTINGS • FITTINGS MIT STUTZEN

RACCORDS À SOUDER BOUT À BOUT • ACCESORIOS INYECTADOS

GOMITO 90° CODOLO LUNGO
Raccordo stampato per elettrofusione o saldatura testa-testa 

90° ELBOW LONG SPIGOT
Molded fi tting suitable for electrofusion or butt fusion welding.

90°-KRÜMMER MIT LANGEM STUTZEN

Guss-Fitting, geeignet für Elektroschweißen oder Stumpfschweißen.

COUDE 90° LONGUE EXTRÉMITÉ
Raccord moulé adapté à l’électrofusion ou au soudage bout à bout. 

CODO 90° LARGO
Accesorio inyectado adecuado para electrofusión o a tope.

Item code ø Pack
Q.ty

pallet
Weight
kg/p

Volume
m3/p

Dn S L1 L H
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PE100 SDR17 PFA/PN10

12DC063 A 63 60 720 0,171 0,0014 63 68 3,8 70 119 90 175

12DC075 A 75 40 480 0,355 0,0024 75 82 4,5 75 141 105 205

12DC090 A 90 25 300 0,466 0,0037 90 96,5 5,4 90 163,5 120 235

12DC110 A 110 16 192 0,663 0,005 110 115 6,6 87 179 120 242,5

12DC125 A 125 10 120 0,94 0,0069 125 130,5 7,4 95 199 130 265

12DC140 A 140 8 96 1,188 0,0093 140 146,5 8,3 97 220,5 140 287

12DC160 A 160 14 56 1,714 0,0136 160 172 9,5 103 254 150 311

12DC180 A 180 10 40 2,725 0,0196 180 187,5 10,7 110 284 180 369

12DC200 A 200 16 32 3,851 0,0262 200 208,5 11,9 117 312 195 402

12DC225 A 225 15 30 4,814 0,0351 225 234,5 13,4 125 343,5 210 436

12DC250 A 250 12 24 5,984 0,0448 250 260,5 14,8 135 372,5 220 462

12DC280 A 280 8 16 7,381 0,0636 280 288 16,6 155 420 250 526

12DC315 A 315 8 8 12,86 0,0889 315 330 18,7 160 472,5 280 570

12DC355* B 355 3 6 17,9 0,1498 355 380 21,1 210 563 350 700

12DC400* B 400 4 4 23,6 0,2443 400 430 23,7 300 660,5 430 860

12DC450* B 450 1 1 - 0,3403 450 480 26,7 300 738,5 480 960

12DC500* B 500 1 1 - 0,4093 500 530 29,7 300 788 490 980

(A)

(B)

PE Polyethylene 73

POLYETHYLENE SYSTEM

RACCORDI A CODOLO • SPIGOT FITTINGS • FITTINGS MIT STUTZEN

ACCORDS À SOUDER BOUT À BOUT • ACCESORIOS INYECTADOS

Le misure riportate potrebbero subire variazioni • The dimensions specified may be subject to change • Die angeführten Abmessungen könnten Abweichungen unterliegen
Les dimensions spécifiées peuvent subir des variations • Las dimensiones especificadas pueden variar.

CURVA 45° CODOLO LUNGO
Raccordo stampato adatto per elettrofusione o saldatura testa-testa • * Raccordo a 
codolo corto prolungato con tubo PE

45° ELBOW LONG SPIGOT
Molded fi tting suitable for electrofusion or butt fusion welding. •* Short spigot fi tting 
extended with PE pipe.

45°-KRÜMMER MIT LANGEM STUTZEN
Guss-Fitting, geeignet für Elektroschweißen oder Stumpfschweißen • * Fitting mit 
kurzem Stutzen mit PE-Rohr-Verlängerung

COUDE 45° LONGUE EXTRÉMITÉ
Raccord moulé adapté à l’électrofusion ou au soudage bout à bout.  • * Raccord à ergot 
court rallongé avec tuyau en PE.

CODO 45° LARGO
Accesorio inyectado adecuado para electrofusión o a tope. • * Accesorio de codo corto 
prolongado con tubo PE.

Item code Type ø Pack
Q.ty

pallet
Weight
kg/p

Volume
m3/p

Dn D S L1 L H1 H
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PE100 SDR11 PFA/PN16

12EC032 A 32 30 2.640 0,047 0,0003 32 34,5 3 49.5 74 64 120

12EC040 A 40 35 1.680 0,09 0,0005 40 45 3,7 58 88 72 135

12EC050 A 50 20 1.040 0,13 0,0008 50 54 4,6 60 101 80 154

12EC063 A 63 60 720 0,227 0,0014 63 68 5,8 70 119 90 175

12EC075 A 75 40 480 0,365 0,0024 75 82 6,8 75 141 105 205

12EC090 A 90 25 300 0,63 0,0037 90 96,5 8,2 90 163,5 120 235

12EC110 A 110 12 144 0,933 0,005 110 115 10 87 179 120 242,5

12EC125 A 125 10 120 1,315 0,0069 125 130,5 11,4 95 199 130 265

12EC140 A 140 8 96 1,738 0,0093 140 146,5 12,7 97 221 140 287

12EC160 A 160 6 72 2,292 0,0136 160 172 14,6 103 254 150 311

12EC180 A 180 10 40 3,6 0,0196 180 187,5 16,4 110 284 180 369

12EC200 A 200 16 32 4,775 0,0262 200 208,5 18,2 117 312 195 402

12EC225 A 225 15 30 6,44 0,0351 225 234,5 20,5 125 343,5 210 436

12EC250 A 250 12 24 7,817 0,0448 250 260,5 22,7 135 372,5 220 462

12EC280 A 280 8 16 10,549 0,0636 280 288 25,4 155 420 250 526

12EC315 A 315 9 9 16,833 0,087 315 330 28,6 160 462,5 280 570

12EC355* B 355 3 6 24,467 0,1511 355 380 32,2 210 568 350 700

12EC400* B 400 2 4 40,2 0,2141 400 430 36,3 300 579 430 860

12EC450* B 450 1 1 - 0,3403 450 480 40,9 300 738,5 480 960

12EC500* B 500 1 2 65,3 0,4009 500 530 45,4 300 788 490 960

L1Dn

S

H

D

H
1

L

(A)

S

Dn

L1

H

D

H
1

L

(B)

Le misure riportate potrebbero subire variazioni • The dimensions specified may be subject to change • Die angeführten Abmessungen könnten Abweichungen unterliegen
Les dimensions spécifiées peuvent subir des variations • Las dimensiones especificadas pueden variar.

74 PE Polyethylene

POLYETHYLENE SYSTEM

RACCORDI A CODOLO • SPIGOT FITTINGS • FITTINGS MIT STUTZEN

RACCORDS À SOUDER BOUT À BOUT • ACCESORIOS INYECTADOS

CURVA 45° CODOLO LUNGO
Raccordo stampato per elettrofusione o saldatura testa-testa • * Raccordo a codolo corto 
prolungato con tubo PE

45° ELBOW LONG SPIGOT
Molded fi tting suitable for electrofusion or butt fusion welding. •* Short spigot fi tting 
extended with PE pipe.

45°-KRÜMMER MIT LANGEM STUTZEN
Guss-Fitting, geeignet für Elektroschweißen oder Stumpfschweißen • * Fitting mit 
kurzem Stutzen mit PE-Rohr-Verlängerung

COUDE 45° LONGUE EXTRÉMITÉ
Raccord moulé adapté à l’électrofusion ou au soudage bout à bout.  • * Raccord à ergot 
court rallongé avec tuyau en PE.

CODO 45° LARGO
Accesorio inyectado adecuado para electrofusión o a tope. • * Accesorio de codo corto 
prolongado con tubo PE.

Item code Type ø Pack
Q.ty

pallet
Weight
kg/p

Volume
m3/p

Dn D S L1 L H1 H
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PE100 SDR9 PFA/PN20

12HC063 63 1 1 0,303 0,0014 63 68 7,1 70 119 90 175

12HC075 75 1 1 0,438 0,0024 75 82 8,4 75 141 105 205

12HC090 90 13 312 0,8 0,0037 90 96,5 10,1 90 163,5 120 235

12HC110 110 15 180 1,166 0,005 110 115 12,3 87 179 120 242,5

12HC125 125 12 144 1,417 0,0069 125 130,5 14 95 199 130 265

12HC140 140 1 1 2,188 0,0101 140 146,5 15,7 97 241 140 287

12HC160 160 14 56 2,821 0,0136 160 172 17,9 105 254 150 311

12HC180 180 1 1 4,35 0,0196 180 187,5 20,1 110 284 180 369

12HC200 200 9 36 5,735 0,0261 200 208,5 22,4 117 311 195 402

12HC225 225 10 20 7,7 0,0344 225 234,5 25,2 125 336 210 436

12HC250 250 12 24 9,834 0,044 250 260,5 27,9 135 365,5 220 462

12HC280 280 1 1 12,5 0,0626 280 288 31,3 140 418 250 520

12HC315 315 8 8 21,563 0,0858 315 330 35,2 160 456 280 570

L

H
1

L1

S

Dn

H

75

H

D

PE Polyethylene 75

POLYETHYLENE SYSTEM

RACCORDI A CODOLO • SPIGOT FITTINGS • FITTINGS MIT STUTZEN

ACCORDS À SOUDER BOUT À BOUT • ACCESORIOS INYECTADOS

Le misure riportate potrebbero subire variazioni • The dimensions specified may be subject to change • Die angeführten Abmessungen könnten Abweichungen unterliegen
Les dimensions spécifiées peuvent subir des variations • Las dimensiones especificadas pueden variar.

CURVA 45° CODOLO LUNGO
Raccordo stampato adatto per elettrofusione o saldatura testa-testa 

45° ELBOW LONG SPIGOT
Molded fi tting suitable for electrofusion or butt fusion welding.

45°-KRÜMMER MIT LANGEM STUTZEN
Guss-Fitting, geeignet für Elektroschweißen oder Stumpfschweißen

COUDE 45° LONGUE EXTRÉMITÉ
Raccord moulé adapté à l’électrofusion ou au soudage bout à bout. 

CODO 45° LARGO
Accesorio inyectado adecuado para electrofusión o a tope.

Item code ø Pack
Q.ty

pallet
Weight
kg/p

Volume
m3/p

Dn D S L1 L H1 H
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PE100 SDR7,4 PFA/PN25

12GC063 63 60 720 0,88 0,0014 63 68 8,6 70 119 90 175

12GC075 75 35 420 0,499 0,0024 75 82 10,3 75 141 105 205

12GC090 90 22 264 0,864 0,0037 90 96,5 12,3 90 163,5 120 235

12GC110 110 15 180 1,28 0,005 110 115 15,1 87 179 120 242,5

12GC125 125 10 120 1,538 0,0069 125 130,5 17,1 95 199 130 265

12GC140 140 1 1 2,73 0,0093 140 146,5 19,2 97 222 140 287

12GC160 160 12 48 3,583 0,0143 160 172 21,9 105 254 150 328

12GC180 180 1 1 4,4 0,0196 180 187,5 24,6 110 284 180 369

12GC200 200 9 36 6,167 0,0261 200 208,5 27,4 117 311 195 402

12GC225 225 10 20 8,4 0,0353 225 234,5 30,8 125 345 210 436

12GC250 250 12 24 10,658 0,045 250 260,5 34,2 135 374 220 462

12GC280 280 6 12 15,6 0,0629 280 288 38,3 140 420 250 520

12GC315 315 4 8 22,175 0,0892 315 330 43,1 160 474 280 570

L

H
1

L1

S

Dn

H

D

Le misure riportate potrebbero subire variazioni • The dimensions specified may be subject to change • Die angeführten Abmessungen könnten Abweichungen unterliegen
Les dimensions spécifiées peuvent subir des variations • Las dimensiones especificadas pueden variar.

76 PE Polyethylene

POLYETHYLENE SYSTEM

RACCORDI A CODOLO • SPIGOT FITTINGS • FITTINGS MIT STUTZEN

RACCORDS À SOUDER BOUT À BOUT • ACCESORIOS INYECTADOS

CURVA 45° CODOLO LUNGO
Raccordo stampato adatto per elettrofusione o saldatura testa-testa 

45° ELBOW LONG SPIGOT
Molded fi tting suitable for electrofusion or butt fusion welding.

45°-KRÜMMER MIT LANGEM STUTZEN
Guss-Fitting, geeignet für Elektroschweißen oder Stumpfschweißen

COUDE 45° LONGUE EXTRÉMITÉ
Raccord moulé adapté à l’électrofusion ou au soudage bout à bout. 

CODO 45° LARGO
Accesorio inyectado adecuado para electrofusión o a tope.

Item code ø Pack
Q.ty

pallet

Peso
Weight
kg/.p.

Volume
m3/p

Dn D S L1 L H1 H
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PE100 SDR17 PFA/PN10

Dn S D L1 L H

12DT063 63 30 360 0,399 0,0025 63 3,8 68 70 240 154

12DT075 75 20 240 0,598 0,0036 75 4,5 82 75 260 171

12DT090 90 15 180 0,896 0,0057 90 5,4 97,5 90 297 197

12DT110 110 9 108 1,606 0,0086 110 6,6 122 87 320 221

12DT125 125 5 60 2,139 0,0121 125 7,4 131 95 370 250,5

12DT140 140 30 60 2,737 0,0153 140 8,3 146,5 97 390 268

12DT160 160 8 32 3,784 0,0206 160 9,5 167 103 420 293,5

12DT180 180 13 26 5,205 0,0279 180 10,7 187,5 110 460 324

12DT200 200 10 20 6,974 0,0369 200 11,9 208,5 117 500 354

12DT225 225 9 18 9,649 0,0506 225 13,4 234,5 125 550 392

12DT250 250 7 14 13,727 0,0691 250 14,8 260,5 135 610 435

12DT280 280 6 6 11,789 0,0859 280 16,6 286 155 645 465,5

12DT315 315 3 3 26,877 0,1269 315 18,7 332 170 724 528

12DT355 355 3 3 42,680 0,1828 355 21,3 370 166 826 598

12DT400 400 1 2 42,800 0,2519 400 23,7 435 180 880 658

12DT450 450 1 1 60,800 0,3560 450 26,7 486 203 990 740

12DT500 500 1 1 78,700 0,4738 500 29,7 540 220 1094 802

12DT560 560 1 1 109,600 0,5662 560 32,2 510 240 1220 910

12DT630 630 1 1 147,400 0,8663 630 37,4 668 255 1310 990

PE Polyethylene 77

POLYETHYLENE SYSTEM

RACCORDI A CODOLO • SPIGOT FITTINGS • FITTINGS MIT STUTZEN

ACCORDS À SOUDER BOUT À BOUT • ACCESORIOS INYECTADOS

Le misure riportate potrebbero subire variazioni • The dimensions specified may be subject to change • Die angeführten Abmessungen könnten Abweichungen unterliegen
Les dimensions spécifiées peuvent subir des variations • Las dimensiones especificadas pueden variar.

TEE A 90° CODOLO LUNGO
Raccordo stampato adatto per elettrofusione o saldatura testa-testa 

90° TEE LONG SPIGOT

Type A: Molded fi tting for electrofusion ot butt fusion welding

90°-T-STÜCK MIT LANGEM STUTZEN
Guss-Fitting, geeignet für Elektroschweißen oder Stumpfschweißen

PIÈCE EN T À 90° LONGUE EXTRÉMITÉ
Raccord moulé pour électrofusion ou soudure bout à bout

TE 90° LARGA
Accesorio inyectado a soldar por electrofusión o a tope

Item code ø Pack
Q.ty

pallet
Weight
kg/p

Volume
m3/p
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PE100 SDR17 PFA/PN10

12DTMC450 450 1 1 70,338 0,5364 450 26,7-29,5 75 300 1020 695 965

12DTMC500 500 1 1 - 0,8352 500 29,7-38,8 100 300 1200 723 975

L2

L1
L

H
1

H

D
n

S

Le misure riportate potrebbero subire variazioni • The dimensions specified may be subject to change • Die angeführten Abmessungen könnten Abweichungen unterliegen
Les dimensions spécifiées peuvent subir des variations • Las dimensiones especificadas pueden variar.

78 PE Polyethylene

POLYETHYLENE SYSTEM

RACCORDI A CODOLO • SPIGOT FITTINGS • FITTINGS MIT STUTZEN

RACCORDS À SOUDER BOUT À BOUT • ACCESORIOS INYECTADOS

TEE A 90° CODOLO CORTO
Raccordo ottenuto da lavorazione meccanica per saldatura testa/testa con derivata prolungata •

Consegna: 15 giorni data ordine.

90° TEE SHORT SPIGOT
Fabricated fi tting with extended outlet for butt fusion welding • Delivery: 15 days from order.

90°-T-STÜCK MIT KURZEM STUTZEN
Mit mechanischer Bearbeitung hergestelltes Fitting für Stumpfschweißen mit langer Abzweigung •

Lieferung: 15 Tage ab Bestelldatum.

PIÈCE EN T À 90° EXTRÉMITÉ COURTE
Raccord réalisé par assemblage mécanique pour soudure bout à bout avec sortie rallongée • Livraison: 
15 jours à compter de la commande.

TE 90° CORTA
Accesorio obtenido por montaje mecánico a soldar a tope con salida extendida • Entrega: 15 días 
desde el pedido.

Item code ø Pack
Q.ty

pallet
Weight
kg/p

Volume
m3/p

Dn S L1 L2 L H1 H
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PE100 SDR11 PFA/PN16

Dn S D L1 L H

12ET025 25 30 2,700 0,0570 0,0004 25 3 28 60 155 91,5

12ET032 32 20 1.760 0,080 0,0005 32 3 34 60 163 98,5

12ET040 40 20 1.040 0,140 0,0007 40 3,7 42 60 168 105

12ET050 50 16 832 0,194 0,0011 50 4,6 53 57 180 116,5

12ET063 63 30 360 0,430 0,0025 63 5,8 68 70 240 154

12ET075 75 25 300 0,624 0,0036 75 6,8 82 75 260 171

12ET090 90 15 180 0,987 0,0057 90 8,2 97,5 90 297 197

12ET110 110 9 108 1,656 0,0086 110 10 122 87 320 221

12ET125 125 5 60 2,400 0,0121 125 11,4 131 95 370 250,5

12ET140 140 12 48 3,125 0,0153 140 12,7 146,5 97 390 268

12ET160 160 8 32 4,562 0,0206 160 14,6 167 103 420 293,5

12ET180 180 16 32 5,438 0,0279 180 16,4 187,5 110 460 324

12ET200 200 10 20 8,050 0,0369 200 18,2 208,5 117 500 354

12ET225 225 9 18 10,222 0,0506 225 20,5 234,5 125 550 392

12ET250 250 2 8 15,370 0,0691 250 22,7 260,5 135 610 435

12ET280 280 6 6 16,919 0,0847 280 25,4 286 153 640 463

12ET315 315 3 6 30,000 0,1232 315 28,6 328,5 169 717 523

12ET355 355 1 2 40,300 0,1846 355 32,3 385 168 806 595

12ET400 400 1 2 56,400 0,2519 400 36,3 435 180 880 658

12ET450 450 1 1 81,200 0,356 450 40,9 486 203 990 740

12ET500 500 1 1 108,000 0,4738 500 45,5 540 220 1094 802

12ET560 560 1 1 149,000 0,5662 560 50,9 510 240 1220 910

12ET630 630 1 1 200,000 0,8663 630 57,3 668 255 1310 990

PE Polyethylene 79

POLYETHYLENE SYSTEM

RACCORDI A CODOLO • SPIGOT FITTINGS • FITTINGS MIT STUTZEN

ACCORDS À SOUDER BOUT À BOUT • ACCESORIOS INYECTADOS

Le misure riportate potrebbero subire variazioni • The dimensions specified may be subject to change • Die angeführten Abmessungen könnten Abweichungen unterliegen
Les dimensions spécifiées peuvent subir des variations • Las dimensiones especificadas pueden variar.

TEE A 90° CODOLO LUNGO
Raccordo stampato adatto per elettrofusione o saldatura testa-testa 

90° TEE LONG SPIGOT
Molded fi tting for electrofusion ot butt fusion welding

90°-T-STÜCK MIT LANGEM STUTZEN
Guss-Fitting, geeignet für Elektroschweißen oder Stumpfschweißen

PIÈCE EN T À 90° LONGUE EXTRÉMITÉ
Raccord moulé pour électrofusion ou soudure bout à bout

TE 90° LARGA
Accesorio inyectado a soldar por electrofusión o a tope

Item code ø Pack
Q.ty

pallet
Weight
kg/p

Volume
m3/p
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PE100 SDR11 PFA/PN16

12ETMC450 450 1 1 - - 450 40,9-45,1 75 300 1020 685 965

12ETMC500 500 1 1 - - 500 45,4-50,1 100 300 1200 723 975

S

H

L
L1

L2

D
n

H
1

Le misure riportate potrebbero subire variazioni • The dimensions specified may be subject to change • Die angeführten Abmessungen könnten Abweichungen unterliegen
Les dimensions spécifiées peuvent subir des variations • Las dimensiones especificadas pueden variar.

80 PE Polyethylene

POLYETHYLENE SYSTEM

RACCORDI A CODOLO • SPIGOT FITTINGS • FITTINGS MIT STUTZEN

RACCORDS À SOUDER BOUT À BOUT • ACCESORIOS INYECTADOS

TEE A 90° CODOLO CORTO
Raccordo ottenuto da lavorazione meccanica per saldatura testa/testa con derivata prolungata •

Consegna: 15 giorni data ordine.

90° TEE SHORT SPIGOT
Fabricated fi tting with extended outlet for butt fusion welding • Delivery: 15 days from order.

90°-T-STÜCK MIT KURZEM STUTZEN
Mit mechanischer Bearbeitung hergestelltes Fitting für Stumpfschweißen mit langer Abzweigung •

Lieferung: 15 Tage ab Bestelldatum.

PIÈCE EN T À 90° EXTRÉMITÉ COURTE
Raccord réalisé par assemblage mécanique pour soudure bout à bout avec sortie rallongée • Livraison: 
15 jours à compter de la commande.

TE 90° CORTA
Accesorio obtenido por montaje mecánico a soldar a tope con salida extendida • Entrega: 15 días desde 
el pedido.

Item code ø Pack
Q.ty

pallet
Weight
kg/p

Volume
m3/p

Dn S L1 L2 L H1 H
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PE100 SDR9 PFA/PN20

Dn S D L1 L H

12HT063 63 20 480 0,513 0,0025 63 5,8 68 70 240 154

12HT075 75 20 240 0,775 0,0036 75 6,8 82 75 260 171

12HT090 90 14 168 1,321 0,0057 90 8,2 97,5 90 297 197

12HT110 110 8 96 2,063 0,0086 110 10 122 87 320 221

12HT125 125 6 72 2,583 0,0121 125 11,4 131 95 370 250,5

12HT140 140 1 - 3,916 0,0153 140 12,7 146,5 97 390 268

12HT160 160 8 32 6,125 0,0206 160 14,6 167 103 420 293,5

12HT180 180 1 - 7,454 0,0279 180 16,4 187,5 110 460 324

12HT200 200 5 20 10,400 0,0369 200 18,2 208,5 117 500 354

12HT225 225 8 16 12,778 0,0506 225 20,5 234,5 125 550 392

12HT250 250 4 8 18,200 0,0691 250 22,7 260,5 135 610 435

12HT280 280 1 - 32,250 0,0878 280 25,4 288 155 650 469

12HT315 315 3 6 34,714 0,1232 315 28,6 328,5 169 717 523

S
L1

L
D
nD

H

PE Polyethylene 81

POLYETHYLENE SYSTEM

RACCORDI A CODOLO • SPIGOT FITTINGS • FITTINGS MIT STUTZEN

ACCORDS À SOUDER BOUT À BOUT • ACCESORIOS INYECTADOS

Le misure riportate potrebbero subire variazioni • The dimensions specified may be subject to change • Die angeführten Abmessungen könnten Abweichungen unterliegen
Les dimensions spécifiées peuvent subir des variations • Las dimensiones especificadas pueden variar.

TEE A 90° CODOLO LUNGO
Raccordo stampato adatto per elettrofusione o saldatura testa-testa

90° TEE LONG SPIGOT
Molded fi tting for electrofusion ot butt fusion welding

90°-T-STÜCK MIT LANGEM STUTZEN
Guss-Fitting, geeignet für Elektroschweißen oder Stumpfschweißen

PIÈCE EN T À 90° LONGUE EXTRÉMITÉ

Raccord moulé pour électrofusion ou soudure bout à bout

TE 90° LARGA

Accesorio inyectado a soldar por electrofusión o a tope

Item code ø Pack
Q.ty

pallet
Weight
kg/p

Volume
m3/p
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PE100 SDR9 PFA/PN20

12HTMC355 355 1 1 - 0,2621 355 39,7-43,8 75 300 780 500 800

12HTMC400 400 1 1 - 0,3343 400 44,7-49,3 75 300 790 630 920

12HTMC450 450 1 1 - 0,5364 450 50,3-55,5 75 300 1020 695 965

L2

L1
L

H

S

H
1

D
n

Le misure riportate potrebbero subire variazioni • The dimensions specified may be subject to change • Die angeführten Abmessungen könnten Abweichungen unterliegen
Les dimensions spécifiées peuvent subir des variations • Las dimensiones especificadas pueden variar.

82 PE Polyethylene

POLYETHYLENE SYSTEM

RACCORDI A CODOLO • SPIGOT FITTINGS • FITTINGS MIT STUTZEN

RACCORDS À SOUDER BOUT À BOUT • ACCESORIOS INYECTADOS

TEE A 90° CODOLO CORTO
Raccordo ottenuto da lavorazione meccanica per saldatura testa/testa con derivata prolungata •

Consegna: 15 giorni data ordine.

90° TEE SHORT SPIGOT
Fabricated fi tting with extended outlet for butt fusion welding • Delivery: 15 days from order.

90°-T-STÜCK MIT KURZEM STUTZEN
Mit mechanischer Bearbeitung hergestelltes Fitting für Stumpfschweißen mit langer Abzweigung •

Lieferung: 15 Tage ab Bestelldatum.

PIÈCE EN T À 90° EXTRÉMITÉ COURTE
Raccord réalisé par assemblage mécanique pour soudure bout à bout avec sortie rallongée • Livraison: 
15 jours à compter de la commande.

TE 90° CORTA
Accesorio obtenido por montaje mecánico a soldar a tope con salida extendida • Entrega: 15 días desde 
el pedido.

Item code ø Pack
Q.ty

pallet
Weight
kg/p

Volume
m3/p

Dn S L1 L2 L H1 H
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PE100 SDR7,4 PFA/PN25

Dn S D L1 L H

12GT063 63 30 480 0,557 0,0025 63 8,6 68 70 240 154

12GT075 75 20 240 0,850 0,0036 75 10,3 82 75 260 171

12GT090 90 16 192 1,425 0,0057 90 12,3 97,5 90 297 197

12GT110 110 20 - 2,450 0,0086 110 15,1 122 87 320 221

12GT125 125 5 135 3,220 0,0121 125 17,1 131 95 370 250,5

12GT140 140 - - 3,500 0,0153 140 19,2 146,5 97 390 268

12GT160 160 8 32 6,088 0,0206 160 21,9 167 103 420 293,5

12GT180 180 - - 7,600 0,0279 180 24,6 187,5 110 460 324

12GT200 200 5 20 10,880 0,0369 200 27,4 208,5 117 500 354

12GT225 225 8 16 14,906 0,0506 225 30,8 234,5 125 550 392

12GT250 250 4 8 10,306 0,0691 250 34,2 260,5 135 610 435

12GT280 280 - - 28,600 0,0878 280 38,3 288 155 650 469

12GT315 315 3 6 37,783 0,1232 315 43,1 328,5 169 717 523

S
L1

L
D
nD

H

PE Polyethylene 83

POLYETHYLENE SYSTEM

RACCORDI A CODOLO • SPIGOT FITTINGS • FITTINGS MIT STUTZEN

ACCORDS À SOUDER BOUT À BOUT • ACCESORIOS INYECTADOS

Le misure riportate potrebbero subire variazioni • The dimensions specified may be subject to change • Die angeführten Abmessungen könnten Abweichungen unterliegen
Les dimensions spécifiées peuvent subir des variations • Las dimensiones especificadas pueden variar.

TEE A 90° CODOLO LUNGO
Raccordo stampato adatto per elettrofusione o saldatura testa-testa

90° TEE LONG SPIGOT
Molded fi tting for electrofusion ot butt fusion welding 

90°-T-STÜCK MIT LANGEM STUTZEN

Guss-Fitting, geeignet für Elektroschweißen oder Stumpfschweißen 

PIÈCE EN T À 90° LONGUE EXTRÉMITÉ
Raccord moulé pour électrofusion ou soudure bout à bout 

TE 90° LARGA
Accesorio inyectado a soldar por electrofusión o a tope

Item code ø Pack
Q.ty

pallet
Weight
kg/p

Volume
m3/p
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PE100 SDR7,4 PFA/PN25

12GTMC355 355 1 1 - 0,2621 355 48,5-53,5 75 300 780 500 800

12GTMC400 400 1 1 - 0,3343 400 54,7-60,3 75 300 790 630 920

12GTMC450 450 1 1 - - 450 61,5-67,8 75 300 1020 695 965

L2

L1
L

H

S

H
1

D
n

Le misure riportate potrebbero subire variazioni • The dimensions specified may be subject to change • Die angeführten Abmessungen könnten Abweichungen unterliegen
Les dimensions spécifiées peuvent subir des variations • Las dimensiones especificadas pueden variar.

84 PE Polyethylene

POLYETHYLENE SYSTEM

RACCORDI A CODOLO • SPIGOT FITTINGS • FITTINGS MIT STUTZEN

RACCORDS À SOUDER BOUT À BOUT • ACCESORIOS INYECTADOS

TEE A 90° CODOLO CORTO
Raccordo ottenuto da lavorazione meccanica per saldatura testa/testa con derivata 
prolungata • Consegna: 15 giorni data ordine.

90° TEE SHORT SPIGOT
Fabricated fi tting with extended outlet for butt fusion welding • Delivery: 15 days from order.

90°-T-STÜCK MIT KURZEM STUTZEN
Mit mechanischer Bearbeitung hergestelltes Fitting für Stumpfschweißen mit langer 
Abzweigung • Lieferung: 15 Tage ab Bestelldatum.

PIÈCE EN T À 90° EXTRÉMITÉ COURTE
Raccord réalisé par assemblage mécanique pour soudure bout à bout avec sortie rallongée 
• Livraison: 15 jours à compter de la commande.

TE 90° CORTA
Accesorio obtenido por montaje mecánico a soldar a tope con salida extendida • Entrega: 
15 días desde el pedido.

Item code ø Pack
Q.ty

pallet
Weight
kg/p

Volume
m3/p

Dn S L1 L2 L H1 H
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PE100 SDR17 PFA/PN10 

Dn1 S1 Dn2 S2 D L1 L2 L H1 H

12DTRS9050 90-50 1 1 0,644 0,0039 90 5,4 50 4,6 99 84 60 254 127 172

12DTRS9063 90-63 16 192 0,617 0,004 90 5,4 63 5,8 99 84 70 254 127 177

12DTRS9075 90-75 1 1 - 0,0052 90 5,4 75 6,8 99 90 75 297 148,5 193,5

12DTRS1150 110-50 1 1 1,144 0,0072 110 6,6 50 4,6 118 87 70 310 155 210

12DTRS1163 110-63 8 96 1,363 0,0072 110 6,6 63 5,8 118 87 87 310 155 210

12DTRS1175 110-75 22 88 5,454 0,0072 110 6,6 75 6,8 118 87 78 310 155 210

12DTRS1190 110-90 10 120 1,278 0,0072 110 6,6 90 8,2 118 87 90 310 155 210

12DTRS1263 125-63 1 1 1,284 0,0114 125 7,4 63 5,8 131 95 70 370 185 247,5

12DTRS1275 125-75 1 1 1,659 0,0114 125 7,4 75 6,8 131 95 75 370 185 247,5

12DTRS1290 125-90 5 60 1,824 0,0114 125 7,4 90 8,2 131 95 90 370 185 247,5

12DTRS1211 125-110 15 60 1,447 0,0114 125 7,4 110 10 131 95 87 370 185 247,5

12DTRS1463 140-63 12 48 2,467 0,0142 140 8,3 63 5,8 150 105 77 386 193 263

12DTRS1475 140-75 12 48 2,250 0,0142 140 8,3 75 6,8 150 105 78 386 193 263

12DTRS1490 140-90 14 56 2,264 0,0142 140 8,3 90 8,2 150 105 87 386 193 263

12DTRS1411 140-110 20 80 2,400 0,0142 140 8,3 110 10 150 105 95 386 193 263

12DTRS1663 160-63 11 44 2,763 0,0164 160 9,5 63 5,8 167 103 70 380 190 270

12DTRS1675 160-75 1 1 2,669 0,0164 160 9,5 75 6,8 167 103 75 380 190 270

12DTRS1690 160-90 8 32 - 0,0164 160 9,5 90 8,2 167 103 90 380 190 270

12DTRS1611 160-110 9 36 2,935 0,0164 160 9,5 110 10 167 103 87 380 190 270

12DTRS1612 160-125 1 1 2,888 0,0164 160 9,5 125 11,4 167 103 95 380 190 270

12DTRS1875 180-75 6 24 4,267 0,0265 180 10,7 75 6,8 188 116 93 460 230 320

12DTRS1890 180-90 6 24 4,220 0,0246 180 10,7 90 8,2 188 110 90 440 220 310

12DTRS1811 180-110 5 20 4,300 0,0246 180 10,7 110 10 188 110 87 440 220 310

12DTRS1812 180-125 18 36 4,420 0,0246 180 10,7 125 11,4 188 110 95 440 220 310

12DTRS1814 180-140 5 20 4,770 0,0265 180 10,7 140 12,7 188 116 104 460 230 320

12DTRS1816 180-160 5 20 4,684 0,0246 180 10,7 160 14,6 188 110 103 440 220 310

12DTRS2063 200-63 1 1 - 0,0304 200 11,9 63 5,8 213 117 70 460 230 330

12DTRS2075 200-75 1 1 - 0,0304 200 11,9 75 6,8 213 117 75 460 230 330

PE Polyethylene 85

POLYETHYLENE SYSTEM

RACCORDI A CODOLO • SPIGOT FITTINGS • FITTINGS MIT STUTZEN

ACCORDS À SOUDER BOUT À BOUT • ACCESORIOS INYECTADOS

Le misure riportate potrebbero subire variazioni • The dimensions specified may be subject to change • Die angeführten Abmessungen könnten Abweichungen unterliegen
Les dimensions spécifiées peuvent subir des variations • Las dimensiones especificadas pueden variar.

TEE A 90° RIDOTTO CODOLO LUNGO
Raccordo stampato per elettrofusione o saldatura testa-testa. • A seconda della disponibiltà di 
magazzino il raccordo può essere fornito stampato (monolitico) o saldato.

90° REDUCING TEE LONG SPIGOT
Molded fi tting suitable for electrofusion or butt fusion welding. • Depending on stock availability, the 
fi tting can be supplied molded (single piece version) or welded.

REDUZIERTES 90°-T-STÜCK MIT LANGEM STUTZEN
Guss-Fitting, geeignet für Elektroschweißen oder Stumpfschweißen • Je nach Verfügbarkeit im Lager 
kann das Fitting als Gussteil (aus einem Stück) oder geschweißt geliefert werden.

PIÈCE EN T À 90° RÉDUITE LONGUE EXTRÉMITÉ
Raccord moulé adapté à l’électrofusion ou au soudage bout à bout.  • Suivant la disponibilité en stock, 
le raccord peut être fourni moulé (monolithique) ou soudé.

TE 90° REDUCIDA LARGA
Accesorio inyectado adecuado para electrofusión o a tope. • Según existencias almacén, el accesorio 
se puede suministrar moldado (monolítico) o soldado.

Item code ø Pack
Q.ty

pallet
Weight
kg/p

Volume
m3/p

segue / follows / (Fortsetzung nächste Seite) / suit / sigue...
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PE100 SDR17 PFA/PN10 

Dn1 S1 Dn2 S2 D L1 L2 L H1 H

12DTRS2090 200-90 1 1 5,450 0,0304 200 11,9 90 8,2 213 117 90 460 230 330

12DTRS2011 200-110 20 20 - 0,0304 200 11,9 110 10 213 117 87 460 230 330

12DTRS2012 200-125 20 20 5,824 0,0304 200 11,9 125 11,4 213 117 95 460 230 330

12DTRS2016 200-160 5 20 6,093 0,0304 200 11,9 160 14,6 213 117 103 460 230 330

12DTRS2263 225-63 10 20 6,92 0,0381 225 13,4 63 5,8 235 125 70 480 240 352,5

12DTRS2290 225-90 16 32 7,007 0,0381 225 13,4 90 8,2 235 125 90 480 240 352,5

12DTRS2211 225-110 10 20 7,061 0,0381 225 13,4 110 10 235 125 87 480 240 352,5

12DTRS2212 225-125 13 26 7,155 0,0381 225 13,4 125 11,4 235 125 95 480 240 352,5

12DTRS2216 225-160 10 20 7,468 0,0381 225 13,4 160 14,6 235 125 103 480 240 352,5

12DTRS2218 225-180 2 8 7,573 0,0381 225 13,4 180 16,4 235 125 110 480 240 352,5

12DTRS2590 250-90 16 32 9,024 0,0217 250 14,8 90 8,2 260 134 90 310 155 280

12DTRS2511 250-110 11 32 9,402 0,0217 250 14,8 110 10 260 134 116 310 155 280

12DTRS2512 250-125 17 24 8,473 0,0217 250 14,8 125 11,4 260 134 95 310 155 280

12DTRS2516 250-160 10 10 9,611 0,0217 250 14,8 160 14,6 260 134 105 310 155 280

12DTRS2520 250-200 1 1 - 0,0217 250 14,8 200 18,2 260 134 116 310 155 280

12DTRS3111 315-110 4 8 21,602 0,1005 315 18,7 110 10 328.5 169 89 717 267 431

12DTRS3116 315-160 9 9 21,931 0,103 315 18,7 125 11,4 328.5 169 97 717 275 439

12DTRS3120 315-200 3 6 19,833 0,1696 315 18,7 160 14,6 328.5 169 105 717 281 445

12DTRS3122 315-225 5 10 23,080 0,1018 315 18,7 200 18,2 328.5 169 117 717 292 456

12DTRS3511 355-110 1 1 20,650 0,133 355 21,1 110 6,6 384 176 89 686 313 505

12DTRS3516 355-160 1 1 20,400 0,1365 355 21,1 160 9,5 384 176 101 686 326 518

12DTRS3520 355-200 1 1 - 0,1441 355 21,1 200 11,9 384 176 123 686 355 547

12DTRS3522 355-225 1 1 21,400 0,1425 355 21,1 225 13,4 384 176 126 686 349 541

12DTRS3525 355-250 1 1 22,400 0,1430 355 21,1 250 14,8 384 176 130 686 350,5 543

12DTRS4011 400-110 1 1 29,200 0,1842 400 23,7 110 6,6 435 192 90 756 342,5 560

12DTRS4016 400-160 1 1 29,600 0,1878 400 23,7 160 9,5 435 192 101 756 353,5 571

12DTRS4022 400-225 1 1 29,400 0,1957 400 23,7 225 13,4 435 192 127 756 377,5 595

12DTRS4516 450-160 1 1 32,400 0,2029 450 26,7 160 9,5 487 201 100 672 376,5 620

Le misure riportate potrebbero subire variazioni • The dimensions specified may be subject to change • Die angeführten Abmessungen könnten Abweichungen unterliegen
Les dimensions spécifiées peuvent subir des variations • Las dimensiones especificadas pueden variar.

86 PE Polyethylene

POLYETHYLENE SYSTEM

RACCORDI A CODOLO • SPIGOT FITTINGS • FITTINGS MIT STUTZEN

RACCORDS À SOUDER BOUT À BOUT • ACCESORIOS INYECTADOS

TEE A 90° RIDOTTO CODOLO LUNGO

Raccordo stampato per elettrofusione o saldatura testa-testa. • A seconda della 
disponibiltà di magazzino il raccordo può essere fornito stampato (monolitico) o saldato.

90° REDUCING TEE LONG SPIGOT

Molded fi tting suitable for electrofusion or butt fusion welding. • Depending on stock 
availability, the fi tting can be supplied molded (single piece version) or welded.

REDUZIERTES 90°-T-STÜCK MIT LANGEM STUTZEN

Guss-Fitting, geeignet für Elektroschweißen oder Stumpfschweißen • Je nach 
Verfügbarkeit im Lager kann das Fitting als Gussteil (aus einem Stück) oder geschweißt 
geliefert werden.

PIÈCE EN T À 90° RÉDUITE LONGUE EXTRÉMITÉ

Raccord moulé adapté à l’électrofusion ou au soudage bout à bout.  • Suivant la 
disponibilité en stock, le raccord peut être fourni moulé (monolithique) ou soudé.

TE 90° REDUCIDA LARGA

Accesorio inyectado adecuado para electrofusión o a tope. • Según existencias almacén, el 
accesorio se puede suministrar moldado (monolítico) o soldado.

Item code ø Pack
Q.ty

pallet
Weight
kg/p

Volume
m3/p

segue / follows / (Fortsetzung nächste Seite) / suit / sigue..
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PE100 SDR17 PFA/PN10 

Dn1 S1 Dn2 S2 D L1 L2 L H1 H

12DTRS4522 450-225 1 1 39,800 0,2445 450 26,7 225 13,4 485 201 127 795 391,5 634

12DTRS4531 450-315 1 1 48,600 0,2984 450 26,7 315 18,7 486 203 156 899 440 683

12DTRS5016 500-160 1 1 41,400 0,2596 500 29,7 160 13,4 535 221 101 720 406,5 674

12DTRS5020 500-200 1 1 - 0,3012 500 29,7 200 11,9 535 221 120 810 427,5 695

12DTRS5025 500-250 1 1 48,800 0,3055 500 29,7 250 14,8 535 221 138 810 437,5 705

12DTRS5031 500-315 1 1 58,200 0,2894 500 29,7 315 18,7 468 221 160 930 428 665

12DTRS5625 560-250 1 1 69,800 0,3532 560 33,2 250 14,8 524 240 138 967 435 697

12DTRS6316 630-160 1 1 68,200 0,3343 630 37,4 160 13,4 586 254 101 800 420 713

12DTRS6325 630-250  1 1 75,800 0,3866 630 37,4 250 14,8 588 254 138 882 451,5 745,5

12DTRS6331 630-315  1 1 92,000 0,4584 630 37,4 315 18,7 587 254 160 1005 483 777

PE Polyethylene 87

POLYETHYLENE SYSTEM

RACCORDI A CODOLO • SPIGOT FITTINGS • FITTINGS MIT STUTZEN

ACCORDS À SOUDER BOUT À BOUT • ACCESORIOS INYECTADOS

Le misure riportate potrebbero subire variazioni • The dimensions specified may be subject to change • Die angeführten Abmessungen könnten Abweichungen unterliegen
Les dimensions spécifiées peuvent subir des variations • Las dimensiones especificadas pueden variar.

TEE A 90° RIDOTTO CODOLO LUNGO

Raccordo stampato per elettrofusione o saldatura testa-testa. • A seconda della 
disponibiltà di magazzino il raccordo può essere fornito stampato (monolitico) o saldato.

90° REDUCING TEE LONG SPIGOT

Molded fi tting suitable for electrofusion or butt fusion welding. • Depending on stock 
availability, the fi tting can be supplied molded (single piece version) or welded.

REDUZIERTES 90°-T-STÜCK MIT LANGEM STUTZEN

Guss-Fitting, geeignet für Elektroschweißen oder Stumpfschweißen • Je nach 
Verfügbarkeit im Lager kann das Fitting als Gussteil (aus einem Stück) oder geschweißt 
geliefert werden.

PIÈCE EN T À 90° RÉDUITE LONGUE EXTRÉMITÉ

Raccord moulé adapté à l’électrofusion ou au soudage bout à bout.  • Suivant la 
disponibilité en stock, le raccord peut être fourni moulé (monolithique) ou soudé.

TE 90° REDUCIDA LARGA

Accesorio inyectado adecuado para electrofusión o a tope. • Según existencias almacén, el 
accesorio se puede suministrar moldado (monolítico) o soldado.

Item code ø Pack
Q.ty

pallet
Weight
kg/p

Volume
m3/p
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PE100 SDR17 PFA/PN10

Dn1
S1

min
Dn2

S2
min

L1 L2 L H

12DTRA3163 315-63 1 1 - 0,0636 315 18,7 63 3,8 188 85 459 440

12DTRA3175 315-75 1 1 - 0,0729 315 18,7 75 4,5 188 140 470 492,5

12DTRA3190 315-90 1 1 - 0,0708 315 18,7 90 5,4 188 100 494 455

12DTRA3111 315-110 1 1 - 0,0827 315 18,7 110 6,6 188 170 503 522

12DTRA3112 315-125 1 1 - 0,0858 315 18,7 125 7,4 188 160 527 517

12DTRA3114 315-140 1 1 - 0,0917 315 18,7 140 8,3 188 170 546 533

12DTRA3116 315-160 1 1 - 0,0994 315 18,7 160 9,5 188 200 566 557,5

12DTRA3120 315-200 1 1 - 0,1048 315 18,7 200 11,9 188 180 613 542,5

12DTRA3590 355-90 1 1 - 0,0996 355 21,1 90 5,4 225 100 567 495

12DTRA3511 355-110 1 1 - 0,1151 355 21,1 110 6,6 225 170 577 562

12DTRA3512 355-125 1 1 - 0,1188 355 21,1 125 7,4 225 160 601 557

12DTRA3514 355-140 1 1 - 0,1259 355 21,1 140 8,3 225 170 619 573

12DTRA3516 355-160 1 1 - 0,1355 355 21,1 160 9,5 225 200 639 597,5

12DTRA3520 355-200 1 1 - 0,1421 355 21,1 200 11,9 225 180 687 582,5

12DTRA3525 355-250 1 1 - 0,1468 355 21,1 250 14,8 225 150 740 559

12DTRA4090 400-90 1 1 - 0,1274 400 23,7 90 5,4 236 100 590 540

12DTRA4011 400-110 1 1 - 0,1454 400 23,7 110 6,6 236 170 599 607

12DTRA4012 400-125 1 1 - 0,15 400 23,7 125 7,4 236 160 623 602

12DTRA4014 400-140 1 1 - 0,1587 400 23,7 140 8,3 236 170 642 618

12DTRA4016 400-160 1 1 - 0,1701 400 23,7 160 9,5 236 200 662 642,5

12DTRA4020 400-200 1 1 - 0,178 400 23,7 200 11,9 236 180 709 627,5

12DTRA4025 400-250 1 1 - 0,1843 400 23,7 250 14,8 236 150 763 604

12DTRA4028 400-280 1 1 - 0,1986 400 23,7 280 16,6 236 160 814 610

12DTRA4031 400-315 1 1 - 0,2257 400 23,7 315 18,7 236 200 842 670

12DTRA4590 450-90 1 1 - 0,1665 450 26,7 90 5,4 255 100 627 590

12DTRA4511 450-110 1 1 - 0,1883 450 26,7 110 6,6 255 170 637 657

12DTRA4512 450-125 1 1 - 0,1939 450 26,7 125 7,4 255 160 661 652

12DTRA4514 450-140 1 1 - 0,2041 450 26,7 140 8,3 255 170 679 668

12DTRA4516 450-160 1 1 - 0,2178 450 26,7 160 9,5 255 200 699 692,5

12DTRA4520 450-200 1 1 - 0,2277 450 26,7 200 11,9 255 180 747 677,5

S2

S1

D
n1

Dn2

L

L2

L1

H

Le misure riportate potrebbero subire variazioni • The dimensions specified may be subject to change • Die angeführten Abmessungen könnten Abweichungen unterliegen
Les dimensions spécifiées peuvent subir des variations • Las dimensiones especificadas pueden variar.

88 PE Polyethylene

POLYETHYLENE SYSTEM

RACCORDI A CODOLO • SPIGOT FITTINGS • FITTINGS MIT STUTZEN

RACCORDS À SOUDER BOUT À BOUT • ACCESORIOS INYECTADOS

TEE 90° RIDOTTO CODOLO LUNGO
Raccordo ottenuto da lavorazione meccanica

90° REDUCING TEE LONG SPIGOT
Fabricated fi tting.

REDUZIERTES 90°-T-STÜCK MIT LANGEM STUTZEN
Mit mechanischer Bearbeitung hergestelltes Fitting

PIÈCE EN T À 90° RÉDUITE LONGUE EXTRÉMITÉ
Raccord réalisé par assemblage mécanique.

TE 90° REDUCIDA LARGA
Accesorio realizado por montaje mecánico.

Item code ø Pack
Q.ty

pallet
Weight
kg/p

Volume
m3/p

segue / follows / (Fortsetzung nächste Seite) / suit / sigue...
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PE100 SDR17 PFA/PN10

Dn1 S1 Dn2 S2 L1 L2 L H

12DTRA4525 450-250 1 1 - 0,2354 450 26,7 250 14,8 255 150 800 654

12DTRA4528 450-280 1 1 - 0,2527 450 26,7 280 16,6 255 160 851 660

12DTRA4531 450-315 1 1 - 0,2851 450 26,7 315 18,7 255 200 880 720

12DTRA4535 450-355 1 1 - 0,2952 450 26,7 355 21,1 255 200 924 710

12DTRA5014 500-140 1 1 - 0,2653 500 29,7 140 8,3 285 170 739 718

12DTRA5016 500-160 1 1 - 0,2818 500 29,7 160 9,5 285 200 759 742,5

12DTRA5020 500-200 1 1 - 0,2935 500 29,7 200 11,9 285 180 807 727,5

12DTRA5025 500-250 1 1 - 0,3027 500 29,7 250 14,8 285 150 860 704

12DTRA5028 500-280 1 1 - 0,3234 500 29,7 280 16,6 285 160 911 710

12DTRA5031 500-315 1 1 - 0,3619 500 29,7 315 18,7 285 200 940 770

12DTRA5035 500-355 1 1 - 0,3739 500 29,7 355 21,1 285 200 984 760

12DTRA500400 500-400 1 1 - 0,4088 500 29,7 400 23,7 285 225 1035 790

12DTRA5614 560-140 1 1 - 0,335 560 33,2 140 8,3 300 170 769 778

12DTRA5616 560-160 1 1 - 0,3546 560 33,2 160 9,5 300 200 789 802,5

12DTRA5620 560-200 1 1 - 0,3691 560 33,2 200 11,9 300 180 837 787,5

12DTRA5625 560-250 1 1 - 0,3808 560 33,2 250 14,8 300 150 890 764

12DTRA5628 560-280 1 1 - 0,4058 560 33,2 280 16,6 300 160 941 770

12DTRA5631 560-315 1 1 - 0,4509 560 33,2 315 18,7 300 200 970 830

12DTRA5635 560-355 1 1 - 0,4656 560 33,2 355 21,1 300 200 1014 820

12DTRA5640 560-400 1 1 - 0,5069 560 33,2 400 23,7 300 225 1065 850

12DTRA5645 560-450 1 1 - 0,5567 560 33,2 450 26,7 300 225 1117 890

12DTRA6314 630-140 1 1 - 0,4237 630 37,4 140 8,3 312 170 793 848

12DTRA6316 630-160 1 1 - 0,4469 630 37,4 160 9,5 312 200 813 872,5

12DTRA6320 630-200 1 1 - 0,4651 630 37,4 200 11,9 312 180 861 857,5

12DTRA6325 630-250 1 1 - 0,4802 630 37,4 250 14,8 312 150 914 834

12DTRA6328 630-280 1 1 - 0,5107 630 37,4 280 16,6 312 160 965 840

12DTRA6331 630-315 1 1 - 0,5636 630 37,4 315 18,7 312 200 994 900

12DTRA6335 630-355 1 1 - 0,582 630 37,4 355 21,1 312 200 1038 890

12DTRA6340 630-400 1 1 - 0,6312 630 37,4 400 23,7 312 225 1089 920

12DTRA6345 630-450 1 1 - 0,6901 630 37,4 450 26,7 312 225 1141 960

S2

S1

D
n1

Dn2

L

L2

L1

H

PE Polyethylene 89

POLYETHYLENE SYSTEM

RACCORDI A CODOLO • SPIGOT FITTINGS • FITTINGS MIT STUTZEN

ACCORDS À SOUDER BOUT À BOUT • ACCESORIOS INYECTADOS

Le misure riportate potrebbero subire variazioni • The dimensions specified may be subject to change • Die angeführten Abmessungen könnten Abweichungen unterliegen
Les dimensions spécifiées peuvent subir des variations • Las dimensiones especificadas pueden variar.

TEE 90° RIDOTTO CODOLO LUNGO
Raccordo ottenuto da lavorazione meccanica

90° REDUCING TEE LONG SPIGOT
Fabricated fi tting.

REDUZIERTES 90°-T-STÜCK MIT LANGEM STUTZEN
Mit mechanischer Bearbeitung hergestelltes Fitting

PIÈCE EN T À 90° RÉDUITE LONGUE EXTRÉMITÉ
Raccord réalisé par assemblage mécanique.

TE 90° REDUCIDA LARGA
Accesorio realizado por montaje mecánico.

Item code ø Pack
Q.ty

pallet
Weight
kg/p

Volume
m3/p

segue / follows / (Fortsetzung nächste Seite) / suit / sigue...
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PE100 SDR17 PFA/PN10

Dn1 S1 Dn2 S2 L1 L2 L H

12DTRA6350 630-500 1 1 - 0,733 630 37,4 500 29,7 312 230 1202 968

12DTRA7114 710-140 1 1 - 0,5383 710 42,1 140 8,3 324 170 817 928

12DTRA7116 710-160 1 1 - 0,566 710 42,1 160 9,5 324 200 837 952,5

12DTRA7120 710-200 1 1 - 0,5891 710 42,1 200 11,9 324 180 885 937,5

12DTRA7125 710-250 1 1 - 0,6087 710 42,1 250 14,8 324 150 938 914

12DTRA7128 710-280 1 1 - 0,646 710 42,1 280 16,6 324 160 989 920

12DTRA7131 710-315 1 1 - 0,7083 710 42,1 315 18,7 324 200 1018 980

12DTRA7135 710-355 1 1 - 0,7314 710 42,1 355 21,1 324 200 1062 970

12DTRA7140 710-400 1 1 - 0,7902 710 42,1 400 23,7 324 225 1113 1000

12DTRA7145 710-450 1 1 - 0,8602 710 42,1 450 26,7 324 225 1165 1040

12DTRA7150 710-500 1 1 - 0,9122 710 42,1 500 29,7 324 230 1226 1048

12DTRA7156 710-560 1 1 - 1,0283 710 42,1 560 33,2 324 280 1292 1121

12DTRA8014 800-140 1 1 - 0,6898 800 47,4 140 8,3 339 170 847 1018

12DTRA8016 800-160 1 1 - 0,7231 800 47,4 160 9,5 339 200 867 1042,5

12DTRA8020 800-200 1 1 - 0,7521 800 47,4 200 11,9 339 180 915 1027,5

12DTRA8025 800-250 1 1 - 0,7775 800 47,4 250 14,8 339 150 968 1004

12DTRA8028 800-280 1 1 - 0,8234 800 47,4 280 16,6 339 160 1019 1010

12DTRA8031 800-315 1 1 - 0,8971 800 47,4 315 18,7 339 200 1048 1070

12DTRA8035 800-355 1 1 - 0,926 800 47,4 355 21,1 339 200 1092 1060

12DTRA8040 800-400 1 1 - 0,9967 800 47,4 400 23,7 339 225 1143 1090

12DTRA8045 800-450 1 1 - 1,0803 800 47,4 450 26,7 339 225 1195 1130

12DTRA8050 800-500 1 1 - 1,1435 800 47,4 500 29,7 339 230 1256 1138

12DTRA8056 800-560 1 1 - 1,2808 800 47,4 560 33,2 339 280 1322 1211

12DTRA8063 800-630 1 1 - 1,3423 800 47,4 630 37,4 339 300 1410 1190

12DTRA9014 900-140 1 1 - 0,8794 900 53,3 140 8,3 352,5 170 874 1118

12DTRA9016 900-160 1 1 - 0,9193 900 53,3 160 9,5 352,5 200 894 1142,5

12DTRA9020 900-200 1 1 - 0,9559 900 53,3 200 11,9 352,5 180 942 1127,5

12DTRA9025 900-250 1 1 - 0,9886 900 53,3 250 14,8 352,5 150 995 1104

12DTRA9028 900-280 1 1 - 1,0450 900 53,3 280 16,6 352,5 160 1046 1110

12DTRA9031 900-315 1 1 - 1,1320 900 53,3 315 18,7 352,5 200 1075 1170

S2

S1

D
n1

Dn2

L

L2

L1

H

Le misure riportate potrebbero subire variazioni • The dimensions specified may be subject to change • Die angeführten Abmessungen könnten Abweichungen unterliegen
Les dimensions spécifiées peuvent subir des variations • Las dimensiones especificadas pueden variar.

90 PE Polyethylene

POLYETHYLENE SYSTEM

RACCORDI A CODOLO • SPIGOT FITTINGS • FITTINGS MIT STUTZEN

RACCORDS À SOUDER BOUT À BOUT • ACCESORIOS INYECTADOS

TEE 90° RIDOTTO CODOLO LUNGO
Raccordo ottenuto da lavorazione meccanica

90° REDUCING TEE LONG SPIGOT
Fabricated fi tting.

REDUZIERTES 90°-T-STÜCK MIT LANGEM STUTZEN
Mit mechanischer Bearbeitung hergestelltes Fitting

PIÈCE EN T À 90° RÉDUITE LONGUE EXTRÉMITÉ
Raccord réalisé par assemblage mécanique.

TE 90° REDUCIDA LARGA
Accesorio realizado por montaje mecánico.

Item code ø Pack
Q.ty

pallet
Weight
kg/p

Volume
m3/p

segue / follows / (Fortsetzung nächste Seite) / suit / sigue
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PE100 SDR17 PFA/PN10

Dn1
S1

min
Dn2

S2
min

L1 L2 L H

12DTRA9035 900-355 1 1 - 1,1682 900 53,3 355 21,1 352,5 200 1119 1160

12DTRA9040 900-400 1 1 - 1,2531 900 53,3 400 23,7 352,5 225 1170 1190

12DTRA9045 900-450 1 1 - 1,3528 900 53,3 450 26,7 352,5 225 1222 1230

12DTRA9050 900-500 1 1 - 1,4295 900 53,3 500 29,7 352,5 230 1283 1238

12DTRA9056 900-560 1 1 - 1,5917 900 53,3 560 33,2 352,5 280 1349 1311

12DTRA9063 900-630 1 1 - 1,6684 900 53,3 630 37,4 352,5 300 1437 1290

12DTRA9071 900-710 1 1 - 1,9452 900 53,3 710 42,1 352,5 355 1521 1421

12DTRA1014 1000-140 1 1 - 1,1011 1000 59,3 140 8,3 367,5 170 904 1218

12DTRA1016 1000-160 1 1 - 1,1481 1000 59,3 160 9,5 367,5 200 924 1242,5

12DTRA1020 1000-200 1 1 - 1,1931 1000 59,3 200 11,9 367,5 180 972 1227,5

12DTRA1025 1000-250 1 1 - 1,2341 1000 59,3 250 14,8 367,5 150 1025 1204

12DTRA1028 1000-280 1 1 - 1,302 1000 59,3 280 16,6 367,5 160 1076 1210

12DTRA1031 1000-315 1 1 - 1,4034 1000 59,3 315 18,7 367,5 200 1105 1270

12DTRA1035 1000-355 1 1 - 1,4477 1000 59,3 355 21,1 367,5 200 1149 1260

12DTRA1040 1000-400 1 1 - 1,548 1000 59,3 400 23,7 367,5 225 1200 1290

12DTRA1045 1000-450 1 1 - 1,6652 1000 59,3 450 26,7 367,5 225 1252 1330

12DTRA1050 1000-500 1 1 - 1,7568 1000 59,3 500 29,7 367,5 230 1313 1338

12DTRA1056 1000-560 1 1 - 1,9458 1000 59,3 560 33,2 367,5 280 1379 1411

12DTRA1063 1000-630 1 1 - 2,0391 1000 59,3 630 37,4 367,5 300 1467 1390

12DTRA1071 1000-710 1 1 - 2,3591 1000 59,3 710 42,1 367,5 355 1551 1521

12DTRA1080 1000-800 1 1 - 2,6249 1000 59,3 800 47,4 367,5 400 1654 1587

S2

S1
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H

PE Polyethylene 91

POLYETHYLENE SYSTEM

RACCORDI A CODOLO • SPIGOT FITTINGS • FITTINGS MIT STUTZEN

ACCORDS À SOUDER BOUT À BOUT • ACCESORIOS INYECTADOS

Le misure riportate potrebbero subire variazioni • The dimensions specified may be subject to change • Die angeführten Abmessungen könnten Abweichungen unterliegen
Les dimensions spécifiées peuvent subir des variations • Las dimensiones especificadas pueden variar.

TEE 90° RIDOTTO CODOLO LUNGO
Raccordo ottenuto da lavorazione meccanica

90° REDUCING TEE LONG SPIGOT
Fabricated fi tting.

REDUZIERTES 90°-T-STÜCK MIT LANGEM STUTZEN
Mit mechanischer Bearbeitung hergestelltes Fitting

PIÈCE EN T À 90° RÉDUITE LONGUE EXTRÉMITÉ
Raccord réalisé par assemblage mécanique.

TE 90° REDUCIDA LARGA
Accesorio realizado por montaje mecánico.

Item code ø Pack
Q.ty

pallet
Weight
kg/p

Volume
m3/p
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PE100 SDR17 PFA/PN10

Dn1 S1 L1 Dn2 S2 L2 L

12DTRMC2863 280-63 1 1 - 0,0275 280 16,6 50 63 3,8 150 178

12DTRMC2875 280-75 1 1 - 0,0293 280 16,6 50 75 4,5 150 190

12DTRMC2890 280-90 1 1 - 0,0323 280 16,6 50 90 5,4 160 205

12DTRMC2811 280-110 1 1 - 0,0362 280 16,6 50 110 6,6 170 225

12DTRMC2812 280-125 1 1 - 0,0394 280 16,6 50 125 7,4 180 240

12DTRMC2814 280-140 1 1 - 0,0427 280 16,6 50 140 8,3 190 255

12DTRMC2816 280-160 1 1 - 0,0469 280 16,6 50 160 9,5 200 275

12DTRMC2818 280-180 1 1 - 0,0513 280 16,6 50 180 10,7 210 295

12DTRMC2820 280-200 1 1 - 0,0558 280 16,6 50 200 11,9 220 315

12DTRMC3163 315-63 1 1 - 0,0312 315 18,7 50 63 3,8 150 178

12DTRMC3175 315-75 1 1 - 0,0333 315 18,7 50 75 4,5 150 190

12DTRMC3190 315-90 1 1 - 0,0366 315 18,7 50 90 5,4 160 205

12DTRMC3111 315-110 1 1 - 0,041 315 18,7 50 110 6,6 170 225

12DTRMC3112 315-125 1 1 - 0,0445 315 18,7 50 125 7,4 180 240

12DTRMC3114 315-140 1 1 - 0,0482 315 18,7 50 140 8,3 190 255

12DTRMC3116 315-160 1 1 - 0,0529 315 18,7 50 160 9,5 200 275

12DTRMC3118 315-180 1 1 - 0,0578 315 18,7 50 180 10,7 210 295

12DTRMC3120 315-200 1 1 - 0,0628 315 18,7 50 200 11,9 220 315

12DTRMC3122 315-225 1 1 - 0,069 315 18,7 50 225 13,4 230 340

12DTRMC3125 315-250 1 1 - 0,0788 315 18,7 50 250 14,8 250 375

12DTRMC3590 355-90 1 1 - 0,0571 355 21,1 75 90 5,4 160 255

12DTRMC3511 355-110 1 1 - 0,0627 355 21,1 75 110 6,6 170 275

12DTRMC3512 355-125 1 1 - 0,0673 355 21,1 75 125 7,4 180 290

12DTRMC3514 355-140 1 1 - 0,072 355 21,1 75 140 8,3 190 305

12DTRMC3516 355-160 1 1 - 0,078 355 21,1 75 160 9,5 200 325
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Le misure riportate potrebbero subire variazioni • The dimensions specified may be subject to change • Die angeführten Abmessungen könnten Abweichungen unterliegen
Les dimensions spécifiées peuvent subir des variations • Las dimensiones especificadas pueden variar.

92 PE Polyethylene

POLYETHYLENE SYSTEM

RACCORDI A CODOLO • SPIGOT FITTINGS • FITTINGS MIT STUTZEN

RACCORDS À SOUDER BOUT À BOUT • ACCESORIOS INYECTADOS

TEE A 90° RIDOTTO CODOLO CORTO
Raccordo ottenuto da lavorazione meccanica per saldatura testa/testa • Consegna: 15gg data ordine •
Tutte le tee ridotte a codolo corto sotto elencate possono essere fornite, a richiesta, a codolo lungo tramite 
l’aggiunta di tubo saldato testa/testa (articolo realizzato secondo le norme vigenti).

90° REDUCING TEE SHORT SPIGOT

Fabricated fi tting for butt fusion welding • Delivery: 15 days from order • All reducing tees with short 
spigot listed below can be supplied with long spigot upon request by adding butt fusion welded pipe (item 
produced according to current standards).

REDUZIERTES 90°-T-STÜCK MIT KURZEM STUTZEN
Mit mechanischer Bearbeitung hergestelltes Fitting für Stumpfschweißen. • Lieferung: 15 Tage ab 
Bestelldatum • Anmerkung: Alle reduzierten T-Stücke mit kurzem Stutzen können auf Wunsch durch 
Hinzufügen eines stumpfgeschweißten Rohrs mit langem Stutzen geliefert werden (gemäß den geltenden 
Bestimmungen hergestellter Artikel).

PIÈCE EN T À 90° RÉDUITE EXTRÉMITÉ COURTE
Raccord réalisé par assemblage mécanique pour soudure bout à bout • Livraison: 15 jours à compter 
de la commande • Toutes les pièces en T réduites à extrémité courte énumérées ci-après peuvent être 
fournies, sur demande, avec une extrémité longue en ajoutant un morceau de tuyau soudé bout à bout 
(article réalisé conformément aux normes en vigueur).

TE 90° REDUCIDA CORTA
Accesorio obtenido por montaje mecánico a soldar a tope • Entrega: 15 días desde el pedido •  Nota: 
Todas las tes reducidas cortas que se enumeran a continuación se pueden suministrar, bajo pedido, con 
codo largo más tramo de tubo soldado a tope (artículo realizado de acuerdo con las normas vigentes).

Item code ø Pack
Q.ty

pallet
Weight
kg/p

Volume
m3/p

segue / follows / (Fortsetzung nächste Seite) / suit / sigue
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PE100 SDR17 PFA/PN10

12DTRMC3518 355-180 1 1 - 0,0842 355 21,1 75 180 10,7 210 345

12DTRMC3520 355-200 1 1 - 0,0905 355 21,1 75 200 11,9 220 365

12DTRMC3522 355-225 1 1 - 0,0983 355 21,1 75 225 13,4 230 390

12DTRMC3525 355-250 1 1 - 0,1079 355 21,1 75 250 14,8 250 415

12DTRMC4011 400-110 1 1 - 0,0767 400 23,7 75 110 6,6 170 275

12DTRMC4012 400-125 1 1 - 0,0822 400 23,7 75 125 7,4 180 290

12DTRMC4014 400-140 1 1 - 0,0878 400 23,7 75 140 8,3 190 305

12DTRMC4016 400-160 1 1 - 0,0951 400 23,7 75 160 9,5 200 325

12DTRMC4018 400-180 1 1 - 0,1025 400 23,7 75 180 10,7 210 345

12DTRMC4020 400-200 1 1 - 0,11 400 23,7 75 200 11,9 220 365

12DTRMC4022 400-225 1 1 - 0,1193 400 23,7 75 225 13,4 230 390

12DTRMC4025 400-250 1 1 - 0,1307 400 23,7 75 250 14,8 250 415

12DTRMC4028 400-280 1 1 - 0,1402 400 23,7 75 280 16,6 250 445

12DTRMC4031 400-315 1 1 - 0,1512 400 23,7 75 315 18,7 250 480

12DTRMC4511 450-110 1 1 - 0,1005 450 26,7 75 110 6,6 170 280

12DTRMC4512 450-125 1 1 - 0,1074 450 26,7 75 125 7,4 180 295

12DTRMC4514 450-140 1 1 - 0,1145 450 26,7 75 140 8,3 190 310

12DTRMC4516 450-160 1 1 - 0,1236 450 26,7 75 160 9,5 200 330

12DTRMC4518 450-180 1 1 - 0,1329 450 26,7 75 180 10,7 210 350

12DTRMC4520 450-200 1 1 - 0,1424 450 26,7 75 200 11,9 220 370

12DTRMC4522 450-225 1 1 - 0,1541 450 26,7 75 225 13,4 230 395

12DTRMC4525 450-250 1 1 - 0,1682 450 26,7 75 250 14,8 250 420

12DTRMC4528 450-280 1 1 - 0,1802 450 26,7 75 280 16,6 250 450

12DTRMC4531 450-315 1 1 - 0,1942 450 26,7 75 315 18,7 250 485

12DTRMC4535 450-355 1 1 - 0,2102 450 26,7 75 355 21,1 250 525

12DTRMC5011 500-110 1 1 - 0,1525 500 29,7 100 110 6,6 170 330

12DTRMC5012 500-125 1 1 - 0,1615 500 29,7 100 125 7,4 180 345

12DTRMC5014 500-140 1 1 - 0,1706 500 29,7 100 140 8,3 190 360

12DTRMC5016 500-160 1 1 - 0,1824 500 29,7 100 160 9,5 200 380

12DTRMC5018 500-180 1 1 - 0,1944 500 29,7 100 180 10,7 210 400

12DTRMC5020 500-200 1 1 - 0,2066 500 29,7 100 200 11,9 220 420

12DTRMC5022 500-225 1 1 - 0,2216 500 29,7 100 225 13,4 230 445
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PE Polyethylene 93

POLYETHYLENE SYSTEM

RACCORDI A CODOLO • SPIGOT FITTINGS • FITTINGS MIT STUTZEN

ACCORDS À SOUDER BOUT À BOUT • ACCESORIOS INYECTADOS

Le misure riportate potrebbero subire variazioni • The dimensions specified may be subject to change • Die angeführten Abmessungen könnten Abweichungen unterliegen
Les dimensions spécifiées peuvent subir des variations • Las dimensiones especificadas pueden variar.

TEE A 90° RIDOTTO CODOLO CORTO
Raccordo ottenuto da lavorazione meccanica per saldatura testa/testa

90° REDUCING TEE SHORT SPIGOT

Fabricated fi tting for butt fusion welding

REDUZIERTES 90°-T-STÜCK MIT KURZEM STUTZEN
Mit mechanischer Bearbeitung hergestelltes Fitting für Stumpfschweißen.

PIÈCE EN T À 90° RÉDUITE EXTRÉMITÉ COURTE
Raccord réalisé par assemblage mécanique pour soudure bout à bout.

TE 90° REDUCIDA CORTA
Accesorio obtenido por montaje mecánico a soldar a tope.

Item code ø Pack
Q.ty

pallet
Weight
kg/p

Volume
m3/p

Dn1 S1 L1 Dn2 S2 L2 L

segue / follows / (Fortsetzung nächste Seite) / suit / sigue
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PE100 SDR17 PFA/PN10

12DTRMC5025 500-250 1 1 - 0,2397 500 29,7 100 250 14,8 250 470

12DTRMC5028 500-280 1 1 - 0,255 500 29,7 100 280 16,6 250 500

12DTRMC5031 500-315 1 1 - 0,2729 500 29,7 100 315 18,7 250 535

12DTRMC5035 500-355 1 1 - 0,2933 500 29,7 100 355 21,1 250 575

12DTRMC5040 500-400 1 1 - 0,3162 500 29,7 100 400 23,7 250 620

12DTRMC5611 560-110 1 1 - 0,1663 560 33,2 100 110 6,6 170 330

12DTRMC5612 560-125 1 1 - 0,1761 560 33,2 100 125 7,4 180 345

12DTRMC5614 560-140 1 1 - 0,186 560 33,2 100 140 8,3 190 360

12DTRMC5616 560-160 1 1 - 0,1987 560 33,2 100 160 9,5 200 380

12DTRMC5618 560-180 1 1 - 0,2117 560 33,2 100 180 10,7 210 400

12DTRMC5620 560-200 1 1 - 0,2249 560 33,2 100 200 11,9 220 420

12DTRMC5622 560-225 1 1 - 0,2411 560 33,2 100 225 13,4 230 445

12DTRMC5625 560-250 1 1 - 0,2606 560 33,2 100 250 14,8 250 470

12DTRMC5628 560-280 1 1 - 0,2772 560 33,2 100 280 16,6 250 500

12DTRMC5631 560-315 1 1 - 0,2966 560 33,2 100 315 18,7 250 535

12DTRMC5635 560-355 1 1 - 0,3188 560 33,2 100 355 21,1 250 575

12DTRMC5640 560-400 1 1 - 0,3437 560 33,2 100 400 23,7 250 620

12DTRMC5645 560-450 1 1 - 0,3714 560 33,2 100 450 26,7 250 670

12DTRMC6311 630-110 1 1 - 0,1958 630 37,4 100 110 6,6 170 330

12DTRMC6312 630-125 1 1 - 0,2071 630 37,4 100 125 7,4 180 345

12DTRMC6314 630-140 1 1 - 0,2186 630 37,4 100 140 8,3 190 360

12DTRMC6316 630-160 1 1 - 0,2334 630 37,4 100 160 9,5 200 380

12DTRMC6318 630-180 1 1 - 0,2484 630 37,4 100 180 10,7 210 400

12DTRMC6320 630-200 1 1 - 0,2376 630 37,4 100 200 11,9 130 420

12DTRMC6322 630-225 1 1 - 0,2579 630 37,4 100 225 13,4 150 445

12DTRMC6325 630-250 1 1 - 0,2757 630 37,4 100 250 14,8 160 470

12DTRMC6328 630-280 1 1 - 0,2967 630 37,4 100 280 16,6 170 500

12DTRMC6331 630-315 1 1 - 0,3212 630 37,4 100 315 18,7 180 535

12DTRMC7111 710-110 1 1 - 0,2561 710 42,1 100 110 6,6 170 330

12DTRMC7112 710-125 1 1 - 0,2705 710 42,1 100 125 7,4 180 345

12DTRMC7114 710-140 1 1 - 0,2851 710 42,1 100 140 8,3 190 360

12DTRMC7116 710-160 1 1 - 0,304 710 42,1 100 160 9,5 200 380
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Le misure riportate potrebbero subire variazioni • The dimensions specified may be subject to change • Die angeführten Abmessungen könnten Abweichungen unterliegen
Les dimensions spécifiées peuvent subir des variations • Las dimensiones especificadas pueden variar.

94 PE Polyethylene

POLYETHYLENE SYSTEM

RACCORDI A CODOLO • SPIGOT FITTINGS • FITTINGS MIT STUTZEN

RACCORDS À SOUDER BOUT À BOUT • ACCESORIOS INYECTADOS

TEE A 90° RIDOTTO CODOLO CORTO
Raccordo ottenuto da lavorazione meccanica per saldatura testa/testa

90° REDUCING TEE SHORT SPIGOT

Fabricated fi tting for butt fusion welding

REDUZIERTES 90°-T-STÜCK MIT KURZEM STUTZEN
Mit mechanischer Bearbeitung hergestelltes Fitting für Stumpfschweißen.

PIÈCE EN T À 90° RÉDUITE EXTRÉMITÉ COURTE
Raccord réalisé par assemblage mécanique pour soudure bout à bout.

TE 90° REDUCIDA CORTA
Accesorio obtenido por montaje mecánico a soldar a tope.

Item code ø Pack
Q.ty

pallet
Weight
kg/p

Volume
m3/p

Dn1 S1 L1 Dn2 S2 L2 L
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PE100 SDR11 PFA/PN16

Dn1 S1 Dn2 S2 D L1 L2 L H1 H

12ETRS6332 63-32 40 480 0,325 0,002 63 5,8 32 3 68 70 50 240 95 129

12ETRS6350 63-50 25 300 0,681 0,0039 90 8,2 50 4,6 99 84 61 254 120 169,5

12ETRS7550 75-50 20 240 0,712 0,004 90 8,2 63 5,8 99 84 70 254 127 176,5

12ETRS7563 75-63 20 240 0,886 0,0049 90 8,2 75 6,9 96,5 90 75 297 133,5 182

12ETRS9050 90-50 15 180 1,18 0,0065 110 10 40 3,7 118 87 65 310 133 192

12ETRS9063 90-63 15 180 1,199 0,0067 90 8,2 63 5,8 99 84 70 254 127 176,5

12ETRS9075 90-75 12 144 1,241 0,0073 90 8,2 75 6,9 96,5 90 75 297 133,5 182

12ETRS1140 110-40 12 144 1,263 0,0069 110 10 40 3,7 118 87 65 310 133 192

12ETRS1150 110-50 10 120 1,334 0,0074 110 10 50 4,6 118 87 70 310 138 197

12ETRS1163 110-63 10 120 1,768 0,0099 110 10 63 5,8 118 87 87 310 155 214

12ETRS1175 110-75 6 72 1,808 0,0101 110 10 75 6,9 118 87 78 310 143 202

12ETRS1190 110-90 10 120 1,898 0,0108 110 10 90 8,2 118 87 90 310 158 217

12ETRS1263 125-63 20 80 1,997 0,0107 125 11,4 63 5,8 131 95 70 370 148 213,5

12ETRS1275 125-75 20 80 2,015 0,0108 125 11,4 75 6,9 131 95 75 370 153 218,5

12ETRS1290 125-90 18 72 2,050 0,0120 125 11,4 90 8,2 131 95 90 370 168 233,5

12ETRS1211 125-110 18 72 2,133 0,0144 125 11,4 110 10 131 95 87 370 165 230,5

12ETRS1463 140-63 15 60 2,6 0,0154 140 12,7 63 5,8 150 97 73 390 193 263

12ETRS1475 140-75 16 64 2,675 0,0154 140 12,7 75 6,8 150 97 73 390 193 263

12ETRS1490 140-90 12 48 2,867 0,0154 140 12,7 90 8,2 150 97 85 390 193 263

12ETRS1411 140-110 13 52 2,869 0,0154 140 12,7 110 10 150 103 95 390 193 263

12ETRS1663 160-63 9 36 2,883 0,0148 160 14,6 63 5,8 167 103 70 380 160 243,5

12ETRS1675 160-75 35 70 2,913 0,0151 160 14,6 75 6,8 167 103 75 380 165 248,5

12ETRS1690 160-90 11 44 2,98 0,016 160 14,6 90 8,2 167 103 90 380 180 263,5

12ETRS1611 160-110 10 40 3,084 0,016 160 14,6 110 10 167 103 87 380 180 263,5

12ETRS1612 160-125 9 36 3,206 0,0166 160 14,6 125 11,4 167 116 95 380 190 273,5

12ETRS1875 180-75 6 24 4,300 0,0219 180 16,4 75 6,8 188 110 93 440 182 276

12ETRS1890 180-90 20 40 4,375 0,023 180 16,4 90 8,2 188 110 90 440 197 291

12ETRS1811 180-110 18 36 4,484 0,023 180 16,4 110 10 188 110 87 440 197 291

PE Polyethylene 95

POLYETHYLENE SYSTEM

RACCORDI A CODOLO • SPIGOT FITTINGS • FITTINGS MIT STUTZEN

ACCORDS À SOUDER BOUT À BOUT • ACCESORIOS INYECTADOS

Le misure riportate potrebbero subire variazioni • The dimensions specified may be subject to change • Die angeführten Abmessungen könnten Abweichungen unterliegen
Les dimensions spécifiées peuvent subir des variations • Las dimensiones especificadas pueden variar.

TEE A 90° RIDOTTO CODOLO LUNGO
Raccordo stampato adatto per elettrofusione o saldatura testa-testa • A seconda della disponibiltà di 
magazzino il raccordo può essere fornito stampato (monolitico) o saldato.

90° REDUCING TEE LONG SPIGOT
Molded fi tting suitable for electrofusion or butt fusion welding. • Depending on stock availability, the 
fi tting can be supplied molded (single piece version) or welded.

REDUZIERTES 90°-T-STÜCK MIT LANGEM STUTZEN
Guss-Fitting, geeignet für Elektroschweißen oder Stumpfschweißen • Je nach Verfügbarkeit im Lager kann 
das Fitting als Gussteil (aus einem Stück) oder geschweißt geliefert werden.

PIÈCE EN T À 90° RÉDUITE LONGUE EXTRÉMITÉ
Raccord moulé adapté à l’électrofusion ou au soudage bout à bout.  • Suivant la disponibilité en stock, le 
raccord peut être fourni moulé (monolithique) ou soudé.

TE 90° REDUCIDA LARGA
Accesorio inyectado adecuado para electrofusión o a tope.• Según existencias almacén, el accesorio se 
puede suministrar moldado (monolítico) o soldado.

Item code ø Pack
Q.ty

pallet
Weight
kg/p

Volume
m3/p

segue / follows / (Fortsetzung nächste Seite) / suit / sigue...
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PE100 SDR11 PFA/PN16

Dn1 S1 Dn2 S2 D L1 L2 L H1 H

12ETRS1812 180-125 18 36 4,613 0,0237 180 16,4 125 11,4 188 116 95 440 205 299

12ETRS1814 180-140 5 20 4,653 0,0237 180 16,4 140 12,7 188 110 104 440 205 299

12ETRS1816 180-160 17 34 4,901 0,0241 180 16,4 160 14,6 188 117 103 440 210 304

12ETRS2063 200-63 6 24 5,757 0,027 200 18,2 63 5,8 213 117 70 460 187 293,5

12ETRS2075 200-75 6 24 5,782 0,0275 200 18,2 75 6,9 213 117 75 460 192 298,5

12ETRS2090 200-90 6 24 5,848 0,0288 200 18,2 90 8,2 213 117 90 460 207 313,5

12ETRS2011 200-110 6 24 5,937 0,0288 200 18,2 110 10 213 117 87 460 207 313,5

12ETRS2012 200-125 6 24 6,047 0,0296 200 18,2 125 11,4 213 117 95 460 215 321,5

12ETRS2016 200-160 5 20 6,343 0,0303 200 18,2 160 14,6 213 120 103 460 223 329,5

12ETRS2263 225-63 10 20 7,171 0,0343 225 20,5 63 5,8 235 125 58 480 200 317,5

12ETRS2290 225-90 10 20 7,248 0,0361 225 20,5 90 8,2 235 125 90 480 217 334,5

12ETRS2211 225-110 10 20 7,33 0,0361 225 20,5 110 10 235 125 87 480 217 334,5

12ETRS2212 225-125 10 20 7,434 0,037 225 20,5 125 11,4 235 125 95 480 225 342,5

12ETRS2216 225-160 10 20 7,771 0,0381 225 20,5 160 14,6 235 125 110 480 235 352,5

12ETRS2218 225-180 10 20 7,892 0,0381 225 20,5 180 16,4 235 134 110 480 235 352,5

12ETRS2590 250-90 12 24 9,322 0,0462 250 22,7 90 8,2 260 134 90 510 232 362

12ETRS2511 250-110 17 17 9,738 0,0495 250 22,7 110 10 260 134 116 510 258 388

12ETRS2512 250-125 1 1 9,472 0,0468 250 22,7 125 11,4 260 134 95 510 237 367

12ETRS2516 250-160 10 20 9,975 0,0481 250 22,7 160 14,6 260 134 105 510 247 377

12ETRS2520 250-200 8 16 10,402 0,0495 250 22,7 200 18,2 260 150 116 510 258 388

12ETRS2811 280-110 1 1 18,497 0,1248 280 25,4 110 10 286 153 89 640 539 682

12ETRS2820 280-200 1 1 17,631 0,0961 280 25,4 200 18,2 286 153 115 640 382 525

12ETRS2822 280-225 1 1 17,945 0,0966 280 25,4 225 20,5 286 153 123 640 385 528

12ETRS2825 280-250 1 1 18,435 0,0983 280 25,4 250 22,7 286 153 128 640 394 537

12ETRS3190 315-90 1 1 21,785 0,0971 315 28,6 90 8,2 328,5 169 92 717 266 430

12ETRS3111 315-110 3 6 21,85 0,0973 315 28,6 110 10 328,5 169 89 717 267 431

12ETRS3116 315-160 9 9 22,136 0,1005 315 28,6 160 14,6 328,5 169 105 717 281 445

12ETRS3118 315-180 1 1 22,243 0,1014 315 28,6 180 16,4 328,5 169 111 717 285 449

12ETRS3120 315-200 3 6 22,499 0,1030 315 28,6 200 18,2 328,5 169 117 717 292 456

Le misure riportate potrebbero subire variazioni • The dimensions specified may be subject to change • Die angeführten Abmessungen könnten Abweichungen unterliegen
Les dimensions spécifiées peuvent subir des variations • Las dimensiones especificadas pueden variar.

96 PE Polyethylene

POLYETHYLENE SYSTEM

RACCORDI A CODOLO • SPIGOT FITTINGS • FITTINGS MIT STUTZEN

RACCORDS À SOUDER BOUT À BOUT • ACCESORIOS INYECTADOS

TEE A 90° RIDOTTO CODOLO LUNGO
Raccordo stampato adatto per elettrofusione o saldatura testa-testa • A seconda della disponibiltà di 
magazzino il raccordo può essere fornito stampato (monolitico) o saldato.

90° REDUCING TEE LONG SPIGOT
Molded fi tting suitable for electrofusion or butt fusion welding. • Depending on stock availability, the 
fi tting can be supplied molded (single piece version) or welded.

REDUZIERTES 90°-T-STÜCK MIT LANGEM STUTZEN
Guss-Fitting, geeignet für Elektroschweißen oder Stumpfschweißen • Je nach Verfügbarkeit im Lager 
kann das Fitting als Gussteil (aus einem Stück) oder geschweißt geliefert werden.

PIÈCE EN T À 90° RÉDUITE LONGUE EXTRÉMITÉ
Raccord moulé adapté à l’électrofusion ou au soudage bout à bout.  • Suivant la disponibilité en stock, 
le raccord peut être fourni moulé (monolithique) ou soudé.

TE 90° REDUCIDA LARGA
Accesorio inyectado adecuado para electrofusión o a tope.• Según existencias almacén, el accesorio se 
puede suministrar moldado (monolítico) o soldado.

Item code ø Pack
Q.ty

pallet
Weight
kg/p

Volume
m3/p

segue / follows / (Fortsetzung nächste Seite) / suit / sigue
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PE100 SDR11 PFA/PN16

Dn1 S1 Dn2 S2 D L1 L2 L H1 H

12ETRS3122 315-225 3 6 22,886 0,1048 315 28,6 225 20,5 328,5 169 125 717 300 464

12ETRS3511 355-110 1 1 28,400 0,133 355 32,2 110 10 384 176 89 686 313 505

12ETRS3516 355-160 1 1 28,400 0,1365 355 32,2 160 14,6 384 176 101 686 326 518

12ETRS3520 355-200 1 1 29,400 0,1441 355 32,2 200 18,2 384 176 123 686 355 547

12ETRS3522 355-225 1 1 29,000 0,1425 355 32,2 225 20,5 384 176 126 686 349 541

12ETRS3525 355-250 1 1 - 0,143 355 32,2 250 22,7 384 176 130 686 350,5 543

12ETRS4011 400-110 1 1 39,000 0,1842 400 36,3 110 10 435 192 90 756 342,5 560

12ETRS4016 400-160 1 1 38,800 0,1878 400 36,3 160 14,6 435 192 101 756 353,5 571

12ETRS4022 400-225 1 1 39,600 0,1957 400 36,3 225 20,5 435 192 127 756 377,5 595

12ETRS4516 450-160 1 1 42,400 0,2029 450 40,9 160 14,6 487 201 100 672 376,5 620

12ETRS4522 450-225 1 1 52,800 0,2445 450 40,9 225 20,5 485 201 127 795 391,5 634

12ETRS4531 450-315 1 1 63,400 0,2984 450 40,9 315 28,6 486 203 156 899 440 683

12ETRS5016 500-160 1 1 55,400 0,2596 500 45,4 160 14,6 535 221 101 720 406,5 674

12ETRS5020 500-200 1 1 - 0,3012 500 45,4 200 18,2 535 221 120 810 427,5 695

12ETRS5025 500-250 1 1 64,600 0,3055 500 45,4 250 22,7 535 221 138 810 437,5 705

12ETRS5031 500-315 1 1 78,400 0,2894 500 45,4 315 28,6 468 221 160 930 428 665

12ETRS5625 560-250 1 1 96,800 0,3532 560 50,8 250 22,7 524 240 138 967 435 697

12ETRS6316 630-160 1 1 95,000 0,3343 630 57,2 160 14,6 586 254 101 800 420 713

12ETRS6325 630-250  1 1 104,000 0,3866 630 57,2 250 22,7 588 254 138 882 451,5 745,5

12ETRS6331 630-315  1 1 124,600 0,4584 630 57,2 315 28,6 587 254 160 1005 483 777

PE Polyethylene 97

POLYETHYLENE SYSTEM

RACCORDI A CODOLO • SPIGOT FITTINGS • FITTINGS MIT STUTZEN

ACCORDS À SOUDER BOUT À BOUT • ACCESORIOS INYECTADOS

Le misure riportate potrebbero subire variazioni • The dimensions specified may be subject to change • Die angeführten Abmessungen könnten Abweichungen unterliegen
Les dimensions spécifiées peuvent subir des variations • Las dimensiones especificadas pueden variar.

TEE A 90° RIDOTTO CODOLO LUNGO
Raccordo stampato adatto per elettrofusione o saldatura testa-testa • A seconda della disponibiltà di 
magazzino il raccordo può essere fornito stampato (monolitico) o saldato.

90° REDUCING TEE LONG SPIGOT
Molded fi tting suitable for electrofusion or butt fusion welding. • Depending on stock availability, 
the fi tting can be supplied molded (single piece version) or welded.

REDUZIERTES 90°-T-STÜCK MIT LANGEM STUTZEN
Guss-Fitting, geeignet für Elektroschweißen oder Stumpfschweißen • Je nach Verfügbarkeit im Lager 
kann das Fitting als Gussteil (aus einem Stück) oder geschweißt geliefert werden.

PIÈCE EN T À 90° RÉDUITE LONGUE EXTRÉMITÉ
Raccord moulé adapté à l’électrofusion ou au soudage bout à bout.  • Suivant la disponibilité en stock, 
le raccord peut être fourni moulé (monolithique) ou soudé.

TE 90° REDUCIDA LARGA
Accesorio inyectado adecuado para electrofusión o a tope.• Según existencias almacén, el accesorio 
se puede suministrar moldado (monolítico) o soldado.

Item code ø Pack
Q.ty

pallet
Weight
kg/p

Volume
m3/p
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PE100 SDR11 PFA/PN16

Dn1 S1 Dn2 S2 L1 L2 L H

12ETRA3163 315-63 1 1 - 0,0636 315 28,6 63 5,8 188 85 459 440

12ETRA3175 315-75 1 1 - 0,0729 315 28,6 75 6,8 188 140 470 492,5

12ETRA3190 315-90 1 1 12,935 0,0708 315 28,6 90 8,2 188 100 494 455

12ETRA3111 315-110 1 1 13,949 0,0827 315 28,6 110 10 188 170 503 522

12ETRA3112 315-125 1 1 14,572 0,0858 315 28,6 125 11,4 188 160 527 517

12ETRA3114 315-140 1 1 - 0,0917 315 28,6 140 12,7 188 170 546 533

12ETRA3116 315-160 1 1 16,569 0,0994 315 28,6 160 14,6 188 200 566 557,5

12ETRA3120 315-200 1 1 17,875 0,1048 315 28,6 200 18,2 188 180 613 542,5

12ETRA3590 355-90 1 1 22,897 0,0996 355 32,2 90 8,2 225 100 567 495

12ETRA3511 355-110 1 1 24,078 0,1151 355 32,2 110 10 225 170 577 562

12ETRA3512 355-125 1 1 - 0,1188 355 32,2 125 11,4 225 160 601 557

12ETRA3514 355-140 1 1 - 0,1259 355 32,2 140 12,7 225 170 619 573

12ETRA3516 355-160 1 1 21,038 0,1355 355 32,2 160 14,6 225 200 639 597,5

12ETRA3520 355-200 1 1 - 0,1421 355 32,2 200 18,2 225 180 687 582,5

12ETRA3525 355-250 1 1 23,104 0,1468 355 32,2 250 22,7 225 150 740 559

12ETRA4090 400-90 1 1 24,600 0,1274 400 36,3 90 8,2 236 100 590 540

12ETRA4011 400-110 1 1 25,246 0,1454 400 36,3 110 10 236 170 599 607

12ETRA4012 400-125 1 1 26,945 0,15 400 36,3 125 11,4 236 160 623 602

12ETRA4014 400-140 1 1 - 0,1587 400 36,3 140 12,7 236 170 642 618

12ETRA4016 400-160 1 1 29,664 0,1701 400 36,3 160 14,6 236 200 662 642,5

12ETRA4020 400-200 1 1 31,336 0,178 400 36,3 200 18,2 236 180 709 627,5

12ETRA4025 400-250 1 1 - 0,1843 400 36,3 250 22,7 236 150 763 604

12ETRA4028 400-280 1 1 36,993 0,1986 400 36,3 280 25,4 236 160 814 610

12ETRA4031 400-315 1 1 33,898 0,2257 400 36,3 315 28,6 236 200 842 670

12ETRA4590 450-90 1 1 - 0,1665 450 40,9 90 8,2 255 100 627 590

12ETRA4511 450-110 1 1 26,322 0,1883 450 40,9 110 10 255 170 637 657

12ETRA4512 450-125 1 1 - 0,1939 450 40,9 125 11,4 255 160 661 652

12ETRA4514 450-140 1 1 - 0,2041 450 40,9 140 12,7 255 170 679 668

12ETRA4516 450-160 1 1 26,322 0,2178 450 40,9 160 14,6 255 200 699 692,5

12ETRA4520 450-200 1 1 - 0,2277 450 40,9 200 18,2 255 180 747 677,5

12ETRA4525 450-250 1 1 36,451 0,2354 450 40,9 250 22,7 255 150 800 654

S
1

S2

D
n1

Dn2

L

L2

L1

H

Le misure riportate potrebbero subire variazioni • The dimensions specified may be subject to change • Die angeführten Abmessungen könnten Abweichungen unterliegen
Les dimensions spécifiées peuvent subir des variations • Las dimensiones especificadas pueden variar.

98 PE Polyethylene

POLYETHYLENE SYSTEM

RACCORDI A CODOLO • SPIGOT FITTINGS • FITTINGS MIT STUTZEN

RACCORDS À SOUDER BOUT À BOUT • ACCESORIOS INYECTADOS

TEE 90° RIDOTTO CODOLO LUNGO
Raccordo ottenuto da lavorazione meccanica.

90° REDUCING TEE LONG SPIGOT
Fabricated fi tting.

REDUZIERTES 90°-T-STÜCK MIT LANGEM STUTZEN
Mit mechanischer Bearbeitung hergestelltes Fitting.

PIÈCE EN T À 90° RÉDUITE LONGUE EXTRÉMITÉ

Raccord réalisé par assemblage mécanique.

TE 90° REDUCIDA LARGA
Accesorio realizado por montaje mecánico.

Item code ø Pack
Q.ty

pallet
Weight
kg/p

Volume
m3/p

segue / follows / (Fortsetzung nächste Seite) / suit / sigue...
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PE100 SDR11 PFA/PN16

Dn1 S1 Dn2 S2 L1 L2 L H

12ETRA4528 450-280 1 1 - 0,2527 450 40,9 280 25,4 255 160 851 660

12ETRA4531 450-315 1 1 - 0,2851 450 40,9 315 28,6 255 200 880 720

12ETRA4535 450-355 1 1 47,451 0,2952 450 40,9 355 32,2 255 200 924 710

12ETRA5014 500-140 1 1 47,817 0,2653 500 45,4 140 12,7 285 170 739 718

12ETRA5016 500-160 1 1 38,888 0,2818 500 45,4 160 14,6 285 200 759 742,5

12ETRA5020 500-200 1 1 51,813 0,2935 500 45,4 200 18,2 285 180 807 727,5

12ETRA5025 500-250 1 1 55,860 0,3027 500 45,4 250 22,7 285 150 860 704

12ETRA5028 500-280 1 1 - 0,3234 500 45,4 280 25,4 285 160 911 710

12ETRA5031 500-315 1 1 57,110 0,3619 500 45,4 315 28,6 285 200 940 770

12ETRA5035 500-355 1 1 68,117 0,3739 500 45,4 355 32,2 285 200 984 760

12ETRA500400 500-400 1 1 67,849 0,4088 500 45,4 400 36,3 285 225 1035 790

12ETRA5614 560-140 1 1 47,817 0,335 560 50,8 140 12,7 300 170 769 778

12ETRA5616 560-160 1 1 38,888 0,3546 560 50,8 160 14,6 300 200 789 802,5

12ETRA5620 560-200 1 1 51,813 0,3691 560 50,8 200 18,2 300 180 837 787,5

12ETRA5625 560-250 1 1 55,860 0,3808 560 50,8 250 22,7 300 150 890 764

12ETRA5628 560-280 1 1 - 0,4058 560 50,8 280 25,4 300 160 941 770

12ETRA5631 560-315 1 1 57,110 0,4509 560 50,8 315 28,6 300 200 970 830

12ETRA5635 560-355 1 1 68,117 0,4656 560 50,8 355 32,2 300 200 1014 820

12ETRA5640 560-400 1 1 67,849 0,5069 560 50,8 400 36,3 300 225 1065 850

12ETRA5645 560-450 1 1 - 0,5567 560 50,8 450 40,9 300 225 1117 890

12ETRA6314 630-140 1 1 - 0,4237 630 57,2 140 12,7 312 170 793 848

12ETRA6316 630-160 1 1 82,466 0,4469 630 57,2 160 14,6 312 200 813 872,5

12ETRA6320 630-200 1 1 85,174 0,4651 630 57,2 200 18,2 312 180 861 857,5

12ETRA6325 630-250 1 1 91,253 0,4802 630 57,2 250 22,7 312 150 914 834

12ETRA6328 630-280 1 1 - 0,5107 630 57,2 280 25,4 312 160 965 840

12ETRA6331 630-315 1 1 - 0,5636 630 57,2 315 28,6 312 200 994 900

12ETRA6335 630-355 1 1 - 0,582 630 57,2 355 32,2 312 200 1038 890

12ETRA6340 630-400 1 1 115,211 0,6312 630 57,2 400 36,3 312 225 1089 920

12ETRA6345 630-450 1 1 - 0,6901 630 57,2 450 40,9 312 225 1141 960

12ETRA6350 630-500 1 1 - 0,733 630 57,2 500 45,4 312 230 1202 968
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PE Polyethylene 99

POLYETHYLENE SYSTEM

RACCORDI A CODOLO • SPIGOT FITTINGS • FITTINGS MIT STUTZEN

ACCORDS À SOUDER BOUT À BOUT • ACCESORIOS INYECTADOS

Le misure riportate potrebbero subire variazioni • The dimensions specified may be subject to change • Die angeführten Abmessungen könnten Abweichungen unterliegen
Les dimensions spécifiées peuvent subir des variations • Las dimensiones especificadas pueden variar.

TEE 90° RIDOTTO CODOLO LUNGO

Raccordo ottenuto da lavorazione meccanica.

90° REDUCING TEE LONG SPIGOT

Fabricated fi tting.

REDUZIERTES 90°-T-STÜCK MIT LANGEM STUTZEN

Mit mechanischer Bearbeitung hergestelltes Fitting.

PIÈCE EN T À 90° RÉDUITE LONGUE EXTRÉMITÉ

Raccord réalisé par assemblage mécanique.

TE 90° REDUCIDA LARGA

Accesorio realizado por montaje mecánico.

Item code ø Pack
Q.ty

pallet
Weight
kg/p

Volume
m3/p
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PE100 SDR11 PFA/PN16

Dn1 S1 L1 Dn2 S2 L2 L H

12ETRMC2863 280-63 1 1 - 0,0257 280 25,4 50 63 5,8 120 178 445

12ETRMC2875 280-75 1 1 - 0,0281 280 25,4 50 75 6,8 130 190 455

12ETRMC2890 280-90 1 1 - 0,0323 280 25,4 50 90 8,2 160 205 485

12ETRMC2811 280-110 1 1 - 0,0362 280 25,4 50 110 10,0 170 225 495

12ETRMC2812 280-125 1 1 - 0,0394 280 25,4 50 125 11,4 180 240 505

12ETRMC2814 280-140 1 1 - 0,0427 280 25,4 50 140 12,7 190 255 515

12ETRMC2816 280-160 1 1 - 0,0469 280 25,4 50 160 14,6 200 275 525

12ETRMC2818 280-180 1 1 - 0,0513 280 25,4 50 180 16,4 210 295 535

12ETRMC2820 280-200 1 1 - 0,0558 280 25,4 50 200 18,2 220 315 545

12ETRMC2822 280-225 1 1 - 0,0613 280 25,4 50 225 20,5 230 340 555

12ETRMC3175 315-75 1 1 - 0,0319 315 28,6 50 75 6,8 130 190 480

12ETRMC3190 315-90 1 1 - 0,0366 315 28,6 50 90 8,2 160 205 510

12ETRMC3111 315-110 1 1 - 0,041 315 28,6 50 110 10,0 170 225 520

12ETRMC3112 315-125 1 1 - 0,0445 315 28,6 50 125 11,4 180 240 530

12ETRMC3114 315-140 1 1 - 0,0482 315 28,6 50 140 12,7 190 255 540

12ETRMC3116 315-160 1 1 - 0,0529 315 28,6 50 160 14,6 200 275 550

12ETRMC3118 315-180 1 1 - 0,0578 315 28,6 50 180 16,4 210 295 560

12ETRMC3120 315-200 1 1 - 0,0628 315 28,6 50 200 18,2 220 315 570

12ETRMC3122 315-225 1 1 - 0,069 315 28,6 50 225 20,5 230 340 580

12ETRMC3125 315-250 1 1 - 0,0767 315 28,6 50 250 22,7 250 365 600

12ETRMC3590 355-90 1 1 - 0,0571 355 32,2 75 90 8,2 160 255 560

12ETRMC3511 355-110 1 1 - 0,0627 355 32,2 75 110 10,0 170 275 570

H
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PE Polyethylene 101

POLYETHYLENE SYSTEM

RACCORDI A CODOLO • SPIGOT FITTINGS • FITTINGS MIT STUTZEN

ACCORDS À SOUDER BOUT À BOUT • ACCESORIOS INYECTADOS

Le misure riportate potrebbero subire variazioni • The dimensions specified may be subject to change • Die angeführten Abmessungen könnten Abweichungen unterliegen
Les dimensions spécifiées peuvent subir des variations • Las dimensiones especificadas pueden variar.

TEE A 90° RIDOTTO CODOLO CORTO
Raccordo ottenuto da lavorazione meccanica per saldatura testa/testa • Consegna: 15gg data ordine • N.B.: Tutte le tee 
ridotte a codolo corto sotto elencate possono essere fornite, a richiesta, a codolo lungo tramite l’aggiunta di tubo saldato 
testa/testa (articolo realizzato secondo le norme vigenti).

90° REDUCING TEE SHORT SPIGOT
Fabricated fi tting for butt fusion welding • Delivery: 15 days from order • Note: All reducing tees with short spigot listed 
below can be supplied with long spigot upon request by adding butt fusion welded pipe (item produced according to 
current standards).

REDUZIERTES 90°-T-STÜCK MIT KURZEM STUTZEN
Mit mechanischer Bearbeitung hergestelltes Fitting für Stumpfschweißen. • Lieferung: 15 Tage ab Bestelldatum •

Anmerkung: Alle reduzierten T-Stücke mit kurzem Stutzen können auf Wunsch durch Hinzufügen eines stumpfgeschweißten 
Rohrs mit langem Stutzen geliefert werden (gemäß den geltenden Bestimmungen hergestellter Artikel).

PIÈCE EN T À 90° RÉDUITE EXTRÉMITÉ COURTE
Raccord réalisé par assemblage mécanique pour soudure bout à bout. • Livraison: 15 jours à compter de la commande 
• Note: Toutes les pièces en T réduites à extrémité courte énumérées ci-après peuvent être fournies, sur demande, avec 
une extrémité longue en ajoutant un morceau de tuyau soudé bout à bout (article réalisé conformément aux normes en 
vigueur).

TE 90° REDUCIDA CORTA
Accesorio obtenido por montaje mecánico a soldar a tope • Entrega: 15 días desde el pedido.
• Nota: Todas las tes reducidas cortas que se enumeran a continuación se pueden suministrar, bajo pedido, con codo largo 
más tramo de tubo soldado a tope (artículo realizado de acuerdo con las normas vigentes).

Item code ø Pack
Q.ty

pallet
Weight
kg/p

Volume
m3/p

segue / follows / (Fortsetzung nächste Seite) / suit / sigue...
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PE100 SDR11 PFA/PN16

Dn1 S1 L1 Dn2 S2 L2 L H

12ETRMC3512 355-125 1 1 - 0,0673 355 32,2 75 125 11,4 180 290 580

12ETRMC3514 355-140 1 1 - 0,072 355 32,2 75 140 12,7 190 305 590

12ETRMC3516 355-160 1 1 - 0,078 355 32,2 75 160 14,6 200 325 600

12ETRMC3518 355-180 1 1 - 0,0842 355 32,2 75 180 16,4 210 345 610

12ETRMC3520 355-200 1 1 - 0,0905 355 32,2 75 200 18,2 220 365 620

12ETRMC3522 355-225 1 1 - 0,0983 355 32,2 75 225 20,5 230 390 630

12ETRMC3525 355-250 1 1 - 0,1079 355 32,2 75 250 22,7 250 415 650

12ETRMC4011 400-110 1 1 - 0,0781 400 36,3 75 110 10,0 170 280 620

12ETRMC4012 400-125 1 1 - 0,0822 400 36,3 75 125 11,4 180 290 630

12ETRMC4014 400-140 1 1 - 0,0878 400 36,3 75 140 12,7 190 305 640

12ETRMC4016 400-160 1 1 - 0,0951 400 36,3 75 160 14,6 200 325 650

12ETRMC4018 400-180 1 1 - 0,1025 400 36,3 75 180 16,4 210 345 660

12ETRMC4020 400-200 1 1 - 0,11 400 36,3 75 200 18,2 220 365 670

12ETRMC4022 400-225 1 1 - 0,1193 400 36,3 75 225 20,5 230 390 680

12ETRMC4025 400-250 1 1 - 0,1307 400 36,3 75 250 22,7 250 415 700

12ETRMC4028 400-280 1 1 - 0,1402 400 36,3 75 280 25,4 250 445 700

12ETRMC4031 400-315 1 1 - 0,1512 400 36,3 75 315 28,6 250 480 700

12ETRMC4511 450-110 1 1 - 0,1005 450 40,9 75 110 10,0 170 280 690

12ETRMC4512 450-125 1 1 - 0,1074 450 40,9 75 125 11,4 180 295 700

12ETRMC4514 450-140 1 1 - 0,1145 450 40,9 75 140 12,7 190 310 710

12ETRMC4516 450-160 1 1 - 0,1236 450 40,9 75 160 14,6 200 330 720

12ETRMC4518 450-180 1 1 - 0,1329 450 40,9 75 180 16,4 210 350 730

12ETRMC4520 450-200 1 1 - 0,1424 450 40,9 75 200 18,2 220 370 740

12ETRMC4522 450-225 1 1 - 0,1541 450 40,9 75 225 20,5 230 395 750

12ETRMC4525 450-250 1 1 - 0,1682 450 40,9 75 250 22,7 250 420 770

12ETRMC4528 450-280 1 1 - 0,1802 450 40,9 75 280 25,1 250 450 770

12ETRMC4531 450-315 1 1 - 0,1942 450 40,9 75 315 28,6 250 485 770

12ETRMC4535 450-355 1 1 - 0,2102 450 40,9 75 355 32,2 250 525 770

12ETRMC5011 500-110 1 1 - 0,1525 500 45,4 100 110 10,0 170 330 770

S2
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Le misure riportate potrebbero subire variazioni • The dimensions specified may be subject to change • Die angeführten Abmessungen könnten Abweichungen unterliegen
Les dimensions spécifiées peuvent subir des variations • Las dimensiones especificadas pueden variar.

102 PE Polyethylene

POLYETHYLENE SYSTEM

RACCORDI A CODOLO • SPIGOT FITTINGS • FITTINGS MIT STUTZEN

RACCORDS À SOUDER BOUT À BOUT • ACCESORIOS INYECTADOS

TEE A 90° RIDOTTO CODOLO CORTO

90° REDUCING TEE SHORT SPIGOT

REDUZIERTES 90°-T-STÜCK MIT KURZEM STUTZEN

PIÈCE EN T À 90° RÉDUITE EXTRÉMITÉ COURTE

TE 90° REDUCIDA CORTA

Item code ø Pack
Q.ty

pallet
Weight
kg/p

Volume
m3/p

segue / follows / (Fortsetzung nächste Seite) / suit / sigue...
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PE100 SDR11 PFA/PN16

Dn1 S1 L1 Dn2 S2 L2 L H

12ETRMC5012 500-125 1 1 - 0,1615 500 45,4 100 125 11,4 180 345 780

12ETRMC5014 500-140 1 1 - 0,1706 500 45,4 100 140 12,7 190 360 790

12ETRMC5016 500-160 1 1 - 0,1824 500 45,4 100 160 14,6 200 380 800

12ETRMC5018 500-180 1 1 - 0,1944 500 45,4 100 180 16,4 210 400 810

12ETRMC5020 500-200 1 1 - 0,2066 500 45,4 100 200 18,2 220 420 820

12ETRMC5022 500-225 1 1 - 0,2216 500 45,4 100 225 20,5 230 445 830

12ETRMC5025 500-250 1 1 - 0,2397 500 45,4 100 250 22,7 250 470 850

12ETRMC5028 500-280 1 1 - 0,255 500 45,4 100 280 25,1 250 500 850

12ETRMC5031 500-315 1 1 - 0,2729 500 45,4 100 315 28,6 250 535 850

12ETRMC5035 500-355 1 1 - 0,2933 500 45,4 100 355 32,2 250 575 850

12ETRMC5040 500-400 1 1 - 0,3162 500 45,4 100 400 36,3 250 620 850

12ETRMC5611 560-110 1 1 - 0,1663 560 50,8 100 110 10,0 170 330 800

12ETRMC5612 560-125 1 1 - 0,1761 560 50,8 100 125 11,4 180 345 810

12ETRMC5614 560-140 1 1 - 0,186 560 50,8 100 140 12,7 190 360 820

12ETRMC5616 560-160 1 1 - 0,1987 560 50,8 100 160 14,6 200 380 830

12ETRMC5618 560-180 1 1 - 0,2117 560 50,8 100 180 16,4 210 400 840

12ETRMC5620 560-200 1 1 - 0,2249 560 50,8 100 200 18,2 220 420 850

12ETRMC5622 560-225 1 1 - 0,2411 560 50,8 100 225 20,5 230 445 860

12ETRMC5625 560-250 1 1 - 0,2606 560 50,8 100 250 22,7 250 470 880

12ETRMC5628 560-280 1 1 - 0,2772 560 50,8 100 280 25,4 250 500 880

12ETRMC5631 560-315 1 1 - 0,2966 560 50,8 100 315 28,6 250 535 880

12ETRMC5635 560-355 1 1 - 0,3188 560 50,8 100 355 32,2 250 575 880

12ETRMC5640 560-400 1 1 - 0,3437 560 50,8 100 400 36,3 250 620 880

12ETRMC5645 560-450 1 1 - 0,3714 560 50,8 100 450 40,9 250 670 880

12ETRMC6311 630-110 1 1 - 0,1958 630 57,2 100 110 10,0 170 330 860

12ETRMC6312 630-125 1 1 - 0,2071 630 57,2 100 125 11,4 180 345 870

12ETRMC6314 630-140 1 1 - 0,2186 630 57,2 100 140 12,7 190 360 880

12ETRMC6316 630-160 1 1 - 0,2334 630 57,2 100 160 14,6 200 380 890

12ETRMC6318 630-180 1 1 - 0,2484 630 57,2 100 180 16,4 210 400 900
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PE Polyethylene 103

POLYETHYLENE SYSTEM

RACCORDI A CODOLO • SPIGOT FITTINGS • FITTINGS MIT STUTZEN

ACCORDS À SOUDER BOUT À BOUT • ACCESORIOS INYECTADOS

Le misure riportate potrebbero subire variazioni • The dimensions specified may be subject to change • Die angeführten Abmessungen könnten Abweichungen unterliegen
Les dimensions spécifiées peuvent subir des variations • Las dimensiones especificadas pueden variar.

TEE A 90° RIDOTTO CODOLO CORTO

90° REDUCING TEE SHORT SPIGOT

REDUZIERTES 90°-T-STÜCK MIT KURZEM STUTZEN

PIÈCE EN T À 90° RÉDUITE EXTRÉMITÉ COURTE

TE 90° REDUCIDA CORTA

Item code ø Pack
Q.ty

pallet
Weight
kg/p

Volume
m3/p

segue / follows / (Fortsetzung nächste Seite) / suit / sigue...
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PE100 SDR11 PFA/PN16

Dn1 S1 L1 Dn2 S2 L2 L H

12ETRMC6320 630-200 1 1 - 0,2637 630 57,2 100 200 18,2 220 420 910

12ETRMC6322 630-225 1 1 - 0,2825 630 57,2 100 225 20,5 230 445 920

12ETRMC6325 630-250 1 1 - 0,3048 630 57,2 100 250 22,7 250 470 940

12ETRMC6328 630-280 1 1 - 0,3243 630 57,2 100 280 25,4 250 500 940

12ETRMC6331 630-315 1 1 - 0,347 630 57,2 100 315 28,6 250 535 940
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Le misure riportate potrebbero subire variazioni • The dimensions specified may be subject to change • Die angeführten Abmessungen könnten Abweichungen unterliegen
Les dimensions spécifiées peuvent subir des variations • Las dimensiones especificadas pueden variar.

104 PE Polyethylene

POLYETHYLENE SYSTEM

RACCORDI A CODOLO • SPIGOT FITTINGS • FITTINGS MIT STUTZEN

RACCORDS À SOUDER BOUT À BOUT • ACCESORIOS INYECTADOS

TEE A 90° RIDOTTO CODOLO CORTO

90° REDUCING TEE SHORT SPIGOT

REDUZIERTES 90°-T-STÜCK MIT KURZEM STUTZEN

PIÈCE EN T À 90° RÉDUITE EXTRÉMITÉ COURTE

TE 90° REDUCIDA CORTA

Item code ø Pack
Q.ty

pallet
Weight
kg/p

Volume
m3/p
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S2
Dn2

L2

L1
L

S
1

D
n1

H

PE100 SDR9 PFA/PN20

Dn1 S1 L1 Dn2 S2 L2 L H

12HTRMC2863 280-63 1 1 - 0,0275 280 31,3 50 63 7,1 150 178 475

12HTRMC2875 280-75 1 1 - 0,0293 280 31,3 50 75 8,4 150 190 475

12HTRMC2890 280-90 1 1 - 0,0323 280 31,3 50 90 10,1 160 205 485

12HTRMC2811 280-110 1 1 - 0,0362 280 31,3 50 110 12,3 170 225 495

12HTRMC2812 280-125 1 1 - 0,0394 280 31,3 50 125 14,0 180 240 505

12HTRMC2814 280-140 1 1 - 0,0427 280 31,3 50 140 15,7 190 255 515

12HTRMC2816 280-160 1 1 - 0,0469 280 31,3 50 160 17,9 200 275 525

12HTRMC2818 280-180 1 1 - 0,0513 280 31,3 50 180 20,1 210 295 535

12HTRMC2820 280-200 1 1 - 0,0558 280 31,3 50 200 22,4 220 315 545

12HTRMC2822 280-225 1 1 - 0,0613 280 31,3 50 225 25,2 230 340 555

12HTRMC3163 315-63 1 1 - 0,0312 315 35,2 50 63 7,1 150 178 500

12HTRMC3175 315-75 1 1 - 0,0333 315 35,2 50 75 8,4 150 190 500

12HTRMC3190 315-90 1 1 - 0,0366 315 35,2 50 90 10,1 160 205 510

12HTRMC3111 315-110 1 1 - 0,041 315 35,2 50 110 12,3 170 225 520

12HTRMC3112 315-125 1 1 - 0,0445 315 35,2 50 125 14,0 180 240 530

12HTRMC3114 315-140 1 1 - 0,0482 315 35,2 50 140 15,7 190 255 540

12HTRMC3116 315-160 1 1 - 0,0529 315 35,2 50 160 17,9 200 275 550

12HTRMC3118 315-180 1 1 - 0,0578 315 35,2 50 180 20,1 210 295 560

12HTRMC3120 315-200 1 1 - 0,0628 315 35,2 50 200 22,4 220 315 570

12HTRMC3122 315-225 1 1 - 0,069 315 35,2 50 225 25,2 230 340 580

12HTRMC3125 315-250 1 1 - 0,0767 315 35,2 50 250 27,9 250 365 600

12HTRMC3590 355-90 1 1 - 0,0582 355 39,7 75 90 10,1 160 260 560

12HTRMC3511 355-110 1 1 - 0,0638 355 39,7 75 110 12,3 170 280 570

12HTRMC3512 355-125 1 1 - 0,0684 355 39,7 75 125 14,0 180 295 580

12HTRMC3514 355-140 1 1 - 0,0732 355 39,7 75 140 15,7 190 310 590

12HTRMC3516 355-160 1 1 - 0,0792 355 39,7 75 160 17,9 200 330 600

12HTRMC3518 355-180 1 1 - 0,0854 355 39,7 75 180 20,1 210 350 610

12HTRMC3520 355-200 1 1 - 0,0918 355 39,7 75 200 22,4 220 370 620

12HTRMC3522 355-225 1 1 - 0,0995 355 39,7 75 225 25,2 230 395 630

PE Polyethylene 105

POLYETHYLENE SYSTEM

RACCORDI A CODOLO • SPIGOT FITTINGS • FITTINGS MIT STUTZEN

ACCORDS À SOUDER BOUT À BOUT • ACCESORIOS INYECTADOS

Le misure riportate potrebbero subire variazioni • The dimensions specified may be subject to change • Die angeführten Abmessungen könnten Abweichungen unterliegen
Les dimensions spécifiées peuvent subir des variations • Las dimensiones especificadas pueden variar.

TEE A 90° RIDOTTO CODOLO CORTO

90° REDUCING TEE SHORT SPIGOT

REDUZIERTES 90°-T-STÜCK MIT KURZEM STUTZEN

PIÈCE EN T À 90° RÉDUITE EXTRÉMITÉ COURTE

TE 90° REDUCIDA CORTA

Item code ø Pack
Q.ty

pallet
Weight
kg/p

Volume
m3/p

segue / follows / (Fortsetzung nächste Seite) / suit / sigue...
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PE100 SDR9 PFA/PN20

Dn1 S1 L1 Dn2 S2 L2 L H

12HTRMC3525 355-250 1 1 - 0,1092 355 39,7 75 250 27,9 250 420 650

12HTRMC4011 400-110 1 1 - 0,0781 400 44,7 75 110 12,3 170 280 620

12HTRMC4012 400-125 1 1 - 0,0836 400 44,7 75 125 14,0 180 295 630

12HTRMC4014 400-140 1 1 - 0,0893 400 44,7 75 140 15,7 190 310 640

12HTRMC4016 400-160 1 1 - 0,0965 400 44,7 75 160 17,9 200 330 650

12HTRMC4018 400-180 1 1 - 0,104 400 44,7 75 180 20,1 210 350 660

12HTRMC4020 400-200 1 1 - 0,1040 400 44,7 75 200 22,4 220 370 670

12HTRMC4022 400-225 1 1 - 0,1116 400 44,7 75 225 25,2 230 395 680

12HTRMC4025 400-250 1 1 - 0,1209 400 44,7 75 250 27,9 250 420 700

12HTRMC4028 400-280 1 1 - 0,1323 400 44,7 75 280 31,3 250 460 700

12HTRMC4031 400-315 1 1 - 0,1005 400 44,7 75 315 35,2 250 495 700

12HTRMC4511 450-110 1 1 - 0,1005 450 50,3 75 110 12,3 170 280 690

12HTRMC4512 450-125 1 1 - 0,1074 450 50,3 75 125 14,0 180 295 700

12HTRMC4514 450-140 1 1 - 0,1145 450 50,3 75 140 15,7 190 310 710

12HTRMC4516 450-160 1 1 - 0,1236 450 50,3 75 160 17,9 200 330 720

12HTRMC4518 450-180 1 1 - 0,1329 450 50,3 75 180 20,1 210 350 730

12HTRMC4520 450-200 1 1 - 0,1424 450 50,3 75 200 22,4 220 370 740

12HTRMC4522 450-225 1 1 - 0,1541 450 50,3 75 225 25,2 230 395 750

12HTRMC4525 450-250 1 1 - 0,1682 450 50,3 75 250 27,9 250 420 770

12HTRMC4528 450-280 1 1 - 0,1802 450 50,3 75 280 31,3 250 450 770

12HTRMC4531 450-315 1 1 - 0,1942 450 50,3 75 315 35,2 250 485 770

12HTRMC4535 450-355 1 1 - 0,2102 450 50,3 75 355 39,7 250 525 770

12HTRMC5011 500-110 1 1 - 0,1525 500 55,8 100 110 12,3 170 330 770

12HTRMC5012 500-125 1 1 - 0,1615 500 55,8 100 125 14,0 180 345 780

12HTRMC5014 500-140 1 1 - 0,1706 500 55,8 100 140 15,7 190 360 790

12HTRMC5016 500-160 1 1 - 0,1824 500 55,8 100 160 17,9 200 380 800

12HTRMC5018 500-180 1 1 - 0,1944 500 55,8 100 180 20,1 210 400 810

12HTRMC5020 500-200 1 1 - 0,2066 500 55,8 100 200 22,4 220 420 820

S2
Dn2

L2

L1
L

S
1

D
n1

H

Le misure riportate potrebbero subire variazioni • The dimensions specified may be subject to change • Die angeführten Abmessungen könnten Abweichungen unterliegen
Les dimensions spécifiées peuvent subir des variations • Las dimensiones especificadas pueden variar.

106 PE Polyethylene

POLYETHYLENE SYSTEM

RACCORDI A CODOLO • SPIGOT FITTINGS • FITTINGS MIT STUTZEN

RACCORDS À SOUDER BOUT À BOUT • ACCESORIOS INYECTADOS

TEE A 90° RIDOTTO CODOLO CORTO

90° REDUCING TEE SHORT SPIGOT

REDUZIERTES 90°-T-STÜCK MIT KURZEM STUTZEN

PIÈCE EN T À 90° RÉDUITE EXTRÉMITÉ COURTE

TE 90° REDUCIDA CORTA

Item code ø Pack
Q.ty

pallet
Weight
kg/p

Volume
m3/p

segue / follows / (Fortsetzung nächste Seite) / suit / sigue...
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PE100 SDR9 PFA/PN20

Dn1 S1 L1 Dn2 S2 L2 L H

12HTRMC5022 500-225 1 1 - 0,2216 500 55,8 100 225 25,2 230 445 830

12HTRMC5025 500-250 1 1 - 0,2397 500 55,8 100 250 27,9 250 470 850

12HTRMC5028 500-280 1 1 - 0,255 500 55,8 100 280 31,3 250 500 850

12HTRMC5031 500-315 1 1 - 0,2729 500 55,8 100 315 35,2 250 535 850

12HTRMC5035 500-355 1 1 - 0,2933 500 55,8 100 355 39,7 250 575 850

S2
Dn2

L2
L1

L

S
1

D
n1

H

PE Polyethylene 107

POLYETHYLENE SYSTEM

RACCORDI A CODOLO • SPIGOT FITTINGS • FITTINGS MIT STUTZEN

ACCORDS À SOUDER BOUT À BOUT • ACCESORIOS INYECTADOS

Le misure riportate potrebbero subire variazioni • The dimensions specified may be subject to change • Die angeführten Abmessungen könnten Abweichungen unterliegen
Les dimensions spécifiées peuvent subir des variations • Las dimensiones especificadas pueden variar.

TEE A 90° RIDOTTO CODOLO CORTO

90° REDUCING TEE SHORT SPIGOT

REDUZIERTES 90°-T-STÜCK MIT KURZEM STUTZEN

PIÈCE EN T À 90° RÉDUITE EXTRÉMITÉ COURTE

TE 90° REDUCIDA CORTA

Item code ø Pack
Q.ty

pallet
Weight
kg/p

Volume
m3/p
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L
L1

D
n1

S1

L2

Dn2
S2

PE100 SDR 7,4 PFA/PN25

Dn1 S1 L1 Dn2 S2 L2 L H

12GTRMC2863 280-63 1 1 - 0,0283 280 38,3 50 63 8,6 150 183 475

12GTRMC2875 280-75 1 1 - 0,0301 280 38,3 50 75 10,3 150 195 475

12GTRMC2890 280-90 1 1 - 0,0331 280 38,3 50 90 12,3 160 210 485

12GTRMC2811 280-110 1 1 - 0,037 280 38,3 50 110 15,1 170 230 495

12GTRMC2812 280-125 1 1 - 0,0402 280 38,3 50 125 17,1 180 245 505

12GTRMC2814 280-140 1 1 - 0,0435 280 38,3 50 140 19,2 190 260 515

12GTRMC2816 280-160 1 1 - 0,0478 280 38,3 50 160 21,9 200 280 525

12GTRMC2818 280-180 1 1 - 0,0522 280 38,3 50 180 24,6 210 300 535

12GTRMC2820 280-200 1 1 - 0,0567 280 38,3 50 200 27,4 220 320 545

12GTRMC2822 280-225 1 1 - 0,0622 280 38,3 50 225 30,8 230 345 555

12GTRMC3163 315-63 1 1 - 0,032 315 43,1 50 63 8,6 150 183 500

12GTRMC3175 315-75 1 1 - 0,0341 315 43,1 50 75 10,3 150 195 500

12GTRMC3190 315-90 1 1 - 0,0375 315 43,1 50 90 12,3 160 210 510

12GTRMC3111 315-110 1 1 - 0,0419 315 43,1 50 110 15,1 170 230 520

12GTRMC3112 315-125 1 1 - 0,0454 315 43,1 50 125 17,1 180 245 530

12GTRMC3114 315-140 1 1 - 0,0491 315 43,1 50 140 19,2 190 260 540

12GTRMC3116 315-160 1 1 - 0,0539 315 43,1 50 160 21,9 200 280 550

12GTRMC3118 315-180 1 1 - 0,0588 315 43,1 50 180 24,6 210 300 560

12GTRMC3120 315-200 1 1 - 0,0638 315 43,1 50 200 27,4 220 320 570

12GTRMC3122 315-225 1 1 - 0,0700 315 43,1 50 225 30,8 230 345 580

12GTRMC3125 315-250 1 1 - 0,0777 315 43,1 50 250 34,2 250 370 600

12GTRMC3590 355-90 1 1 - 0,0582 355 48,5 75 90 12,3 160 260 560

12GTRMC3511 355-110 1 1 - 0,0638 355 48,5 75 110 15,1 170 280 570

12GTRMC3512 355-125 1 1 - 0,0684 355 48,5 75 125 17,1 180 295 580

12GTRMC3514 355-140 1 1 - 0,0732 355 48,5 75 140 19,2 190 310 590

12GTRMC3516 355-160 1 1 - 0,0792 355 48,5 75 160 21,9 200 330 600

12GTRMC3518 355-180 1 1 - 0,0854 355 48,5 75 180 24,6 210 350 610

12GTRMC3520 355-200 1 1 - 0,0918 355 48,5 75 200 27,4 220 370 620

12GTRMC3522 355-225 1 1 - 0,0995 355 48,5 75 225 30,8 230 395 630

Le misure riportate potrebbero subire variazioni • The dimensions specified may be subject to change • Die angeführten Abmessungen könnten Abweichungen unterliegen
Les dimensions spécifiées peuvent subir des variations • Las dimensiones especificadas pueden variar.

108 PE Polyethylene

POLYETHYLENE SYSTEM

RACCORDI A CODOLO • SPIGOT FITTINGS • FITTINGS MIT STUTZEN

RACCORDS À SOUDER BOUT À BOUT • ACCESORIOS INYECTADOS

TEE A 90° RIDOTTO CODOLO CORTO

90° REDUCING TEE SHORT SPIGOT

REDUZIERTES 90°-T-STÜCK MIT KURZEM STUTZEN

PIÈCE EN T À 90° RÉDUITE EXTRÉMITÉ COURTE

TE 90° REDUCIDA CORTA

Item code ø Pack
Q.ty

pallet
Weight
kg/p

Volume
m3/p

segue / follows / (Fortsetzung nächste Seite) / suit / sigue...
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L
L1

D
n1

S1

L2

Dn2
S2

PE100 SDR 7,4 PFA/PN25

Dn1 S1 L1 Dn2 S2 L2 L H

12GTRMC3525 355-250 1 1 - 0,1092 355 48,5 75 250 34,2 250 420 650

12GTRMC4011 400-110 1 1 - 0,0781 400 54,7 75 110 15,1 170 280 620

12GTRMC4012 400-125 1 1 - 0,0836 400 54,7 75 125 17,1 180 295 630

12GTRMC4014 400-140 1 1 - 0,0893 400 54,7 75 140 19,2 190 310 640

12GTRMC4016 400-160 1 1 - 0,0965 400 54,7 75 160 21,9 200 330 650

12GTRMC4018 400-180 1 1 - 0,104 400 54,7 75 180 24,6 210 350 660

12GTRMC4020 400-200 1 1 - 0,1116 400 54,7 75 200 27,4 220 370 670

12GTRMC4022 400-225 1 1 - 0,1209 400 54,7 75 225 30,8 230 395 680

12GTRMC4025 400-250 1 1 - 0,1323 400 54,7 75 250 34,2 250 420 700

12GTRMC4028 400-280 1 1 - 0,1418 400 54,7 75 280 38,3 250 450 700

12GTRMC4031 400-315 1 1 - 0,1528 400 54,7 75 315 43,1 250 485 700

12GTRMC4511 455-110 1 1 - 0,1005 400 44,7 75 315 35,2 250 495 700

12GTRMC4512 455-125 1 1 - 0,1074 450 61,5 75 125 17,1 180 295 700

12GTRMC4514 455-140 1 1 - 0,1145 450 61,5 75 140 19,2 190 310 710

12GTRMC4516 455-160 1 1 - 0,1236 450 61,5 75 160 21,9 200 330 720

12GTRMC4518 455-180 1 1 - 0,1329 450 61,5 75 180 24,6 210 350 730

12GTRMC4520 455-200 1 1 - 0,1424 450 61,5 75 200 37,4 220 370 740

12GTRMC4522 455-225 1 1 - 0,1541 450 61,5 75 225 30,8 230 395 750

12GTRMC4525 455-250 1 1 - 0,1682 450 61,5 75 250 34,2 250 420 770

12GTRMC4528 455-280 1 1 - 0,1802 450 61,5 75 280 38,3 250 450 770

12GTRMC4531 455-315 1 1 - 0,1942 450 61,5 75 315 43,1 250 485 770

12GTRMC4535 450-355 1 1 - 0,2122 450 61,5 75 355 48,5 250 530 770

PE Polyethylene 109

POLYETHYLENE SYSTEM

RACCORDI A CODOLO • SPIGOT FITTINGS • FITTINGS MIT STUTZEN

ACCORDS À SOUDER BOUT À BOUT • ACCESORIOS INYECTADOS

Le misure riportate potrebbero subire variazioni • The dimensions specified may be subject to change • Die angeführten Abmessungen könnten Abweichungen unterliegen
Les dimensions spécifiées peuvent subir des variations • Las dimensiones especificadas pueden variar.

TEE A 90° RIDOTTO CODOLO CORTO

90° REDUCING TEE SHORT SPIGOT

REDUZIERTES 90°-T-STÜCK MIT KURZEM STUTZEN

PIÈCE EN T À 90° RÉDUITE EXTRÉMITÉ COURTE

TE 90° REDUCIDA CORTA

Item code ø Pack
Q.ty

pallet
Weight
kg/p

Volume
m3/p
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PE100 SDR17 PFA/PN10

Dn1 S1 L1 Dn2 S2 L2 L

12DRD7563 75-63 14 728 0,157 0,0014 75 4,5 66 63 3,8 44 140

12DRD9050 90-50 12 624 0,208 0,0016 90 5,4 73 50 3,0 58 151

12DRD9063 90-63 12 624 0,225 0,0016 90 5,4 73 63 3,8 55 148

12DRD9075 90-75 9 468 0,356 0,0021 90 5,4 78 75 4,5 72 174

12DRD1163 110-63 6 312 0,360 0,0032 110 6,6 84 63 3,8 63 171

12DRD1175 110-75 6 312 0,400 0,0032 110 6,6 86 75 4,5 57 183

12DRD1190 110-90 6 312 0,338 0,0032 110 6,6 76 90 5,4 68 171

12DRD1263 125-63 30 360 0,433 0,0027 125 7,4 87 63 3,8 55 183

12DRD1275 125-75 18 216 0,456 0,0044 125 7,4 90 75 4,5 60 195

12DRD1290 125-90 30 360 0,483 0,0027 125 7,4 85 90 5,4 69 183

12DRD1211 125-110 20 240 0,450 0,0040 125 7,4 88 110 6,6 75 185

12DRD1490 140-90 20 240 0,690 0,0040 140 8,3 102 90 5,4 90 220

12DRD1411 140-110 16 192 0,713 0,0050 140 8,3 95 110 6,6 85 205

12DRD1412 140-125 15 180 0,760 0,0053 140 8,3 92 125 7,4 90 205

12DRD1690 160-90 12 144 0,917 0,0067 160 9,5 105 90 5,4 90 225

12DRD1611 160-110 12 144 0,967 0,0067 160 9,5 103 110 6,6 88 215

12DRD1612 160-125 12 144 0,996 0,0067 160 9,5 102 125 7,4 91 214

12DRD1614 160-140 8 96 1,075 0,0160 160 9,5 100 140 8,3 94 212

12DRD1812 180-125 30 120 1,267 0,0072 180 10,7 112 125 7,4 90 242

12DRD1814 180-140 30 120 1,243 0,0072 180 10,7 100 140 8,3 82 218

12DRD1816 180-160 20 80 1,460 0,0108 180 10,7 107 160 9,5 100 222

12DRD2014 200-140 6 72 1,517 0,0133 200 11,9 110 140 8,3 100 240

12DRD2016 200-160 30 120 1,650 0,0072 200 11,9 100,5 160 9,5 94 237,5

12DRD2018 200-180 12 48 2,133 0,0180 200 11,9 113,5 180 10,7 108,5 235

12DRD2216 225-160 16 64 2,181 0,0135 225 13,4 122 160 9,5 100 252

12DRD2218 225-180 16 64 2,263 0,0135 225 13,4 122 180 10,7 107 252

L1 L2
L

S1

S2

D
n1

D
n2

Le misure riportate potrebbero subire variazioni • The dimensions specified may be subject to change • Die angeführten Abmessungen könnten Abweichungen unterliegen
Les dimensions spécifiées peuvent subir des variations • Las dimensiones especificadas pueden variar.

110 PE Polyethylene

POLYETHYLENE SYSTEM

RACCORDI A CODOLO • SPIGOT FITTINGS • FITTINGS MIT STUTZEN

RACCORDS À SOUDER BOUT À BOUT • ACCESORIOS INYECTADOS

RIDUZIONE A CODOLO LUNGO
Raccordo per elettrofusione o saldatura testa-testa • A seconda della disponibiltà di magazzino il raccordo 
può essere fornito stampato (monolitico) o saldato.

REDUCER LONG SPIGOT
Fitting for electrofusion or butt fusion welding. • Depending on stock availability, the fi tting can be 
supplied molded (single piece version) or welded.

REDUZIERSTÜCK MIT LANGEM STUTZEN
Fitting für Elektrofusion oder Stumpfschweißen • Je nach Verfügbarkeit im Lager kann das Fitting als 
Gussteil (aus einem Stück) oder geschweißt geliefert werden.

REDUCTEUR LONGUE EXTRÉMITÉ
Raccord pour soudure par électrofusion ou bout à bout. • Suivant la disponibilité en stock, le raccord peut 
être fourni moulé (monolithique) ou soudé.

REDUCCIÓN LARGA
Accessorio a soldar por electrofusión o a tope. • Según existencias almacén, el accesorio se puede 
suministrar moldado (monolítico) o soldado.

Item code ø Pack
Q.ty

pallet
Weight
kg/p

Volume
m3/p

segue / follows / (Fortsetzung nächste Seite) / suit / sigue...
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PE100 SDR17 PFA/PN10

Dn1 S1 L1 Dn2 S2 L2 L

12DRD2220 225-200 12 48 2,417 0,0180 225 13,4 121 200 11,9 113 255

12DRD2518 250-180 12 48 3,166 0,0180 250 14,8 130 180 10,7 105 280

12DRD2520 250-200 12 48 3,041 0,0180 250 14,8 130 200 11,9 115 280

12DRD2522 250-225 6 24 4,233 0,0360 250 14,8 130 225 13,4 121 268

12DRD2820 280-200 6 24 4,233 0,0360 280 16,6 142 200 11,9 115 292

12DRD2822 280-225 5 20 5,960 0,0432 280 16,6 142 225 13,4 123 295

12DRD2825 280-250 5 20 5,840 0,0432 280 16,6 140 250 14,8 130 287

12DRD3122 315-225 16 32 5,219 0,0318 315 18,7 152 225 13,4 122 305

12DRD3125 315-250 16 32 5,406 0,0318 315 18,7 152 250 14,8 131 305

12DRD3128 315-280 4 16 5,875 0,0540 315 18,7 152 280 16,6 141 315

12DRD3525 355-250 6 12 10,317 0,0848 355 21,1 170 250 14,8 132 358

12DRD3528 355-280 6 12 10,717 0,0848 355 21,1 170 280 16,6 142 358

12DRD3531 355-315 6 12 11,917 0,0880 355 21,1 170 315 18,7 155 360

12DRD4028 400-280 10 20 9,700 0,0509 400 23,7 187 280 16,6 153 450

12DRD4031 400-315 6 12 10,567 0,0848 400 23,7 185 315 18,7 155 380

12DRD4035 400-355 12 12 12,083 0,0760 400 23,7 185 355 21,1 170 400

12DRD4531 450-315 1 1 7,628 0,0820 450 26,7 202 315 18,7 157 405

12DRD4540 450-400 4 8 17,500 0,1272 450 26,7 205 400 23,7 190 435

12DRD500400 500-400 1 1 - 0,1088 500 29,7 205 400 23,7 190 435

S
1

S2

L1 L2

L

D
n1

D
n2

PE Polyethylene 111

POLYETHYLENE SYSTEM

RACCORDI A CODOLO • SPIGOT FITTINGS • FITTINGS MIT STUTZEN

ACCORDS À SOUDER BOUT À BOUT • ACCESORIOS INYECTADOS

Le misure riportate potrebbero subire variazioni • The dimensions specified may be subject to change • Die angeführten Abmessungen könnten Abweichungen unterliegen
Les dimensions spécifiées peuvent subir des variations • Las dimensiones especificadas pueden variar.

RIDUZIONE A CODOLO LUNGO
Raccordo per elettrofusione o saldatura testa-testa • A seconda della disponibiltà di magazzino il 
raccordo può essere fornito stampato (monolitico) o saldato.

REDUCER LONG SPIGOT
Fitting for electrofusion or butt fusion welding. • Depending on stock availability, the fi tting can be 
supplied molded (single piece version) or welded.

REDUZIERSTÜCK MIT LANGEM STUTZEN
Fitting für Elektrofusion oder Stumpfschweißen • Je nach Verfügbarkeit im Lager kann das Fitting als 
Gussteil (aus einem Stück) oder geschweißt geliefert werden.

REDUCTEUR LONGUE EXTRÉMITÉ
Raccord pour soudure par électrofusion ou bout à bout. • Suivant la disponibilité en stock, le raccord 
peut être fourni moulé (monolithique) ou soudé.

REDUCCIÓN LARGA
Accessorio a soldar por electrofusión o a tope. • Según existencias almacén, el accesorio se puede 
suministrar moldado (monolítico) o soldado.

Item code ø Pack
Q.ty

pallet
Weight
kg/p

Volume
m3/p
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PE100 SDR17 PFA/PN10

Dn1 S1 L1 Dn2 S2 L2 L

12DRDC2016 200-160 1 1 - 0,0053 200 11,9 50 160 9,5 40 120

12DRDC2018 200-180 1 1 - 0,0048 200 11,9 50 180 10,7 45 120

12DRDC2216 225-160 1 1 - 0,0061 225 13,4 50 160 9,5 40 120

12DRDC2218 225-180 12 144 1,083 0,0053 225 13,4 50 180 10,7 30 105

12DRDC2220 225-200 1 1 - 0,0052 225 13,4 50 200 11,9 40 103

12DRDC2518 250-180 1 1 - 0,0078 250 14,8 50 180 10,7 50 125

12DRDC2520 250-200 7 84 1,614 0,0114 250 14,8 50 200 11,9 33 100

12DRDC2522 250-225 18 72 1,767 0,0120 250 14,8 52 225 13,4 33 100

12DRDC2820 280-200 20 80 2,190 0,0108 280 16,6 80 200 11,9 35 145

12DRDC2822 280-225 15 60 2,150 0,0144 280 16,6 65 225 13,4 50 150

12DRDC2825 280-250 10 40 1,800 0,0216 280 16,6 70 250 14,8 55 143

12DRDC3120 315-200 1 1 3,100 0,0167 315 18,8 55 200 11,9 55 170

12DRDC3122 315-225 16 64 3,450 0,0135 315 18,8 55 225 13,4 55 162,5

12DRDC3125 315-250 6 72 2,767 0,0133 315 18,8 55 250 14,8 55 152,5

12DRDC3128 315-280 12 48 2,208 0,0180 315 18,8 50 280 16,6 50 117

12DRDC3525 355-250 10 40 3,970 0,0216 355 21,1 50 250 14,8 36 134

12DRDC3528 355-280 10 40 3,050 0,0216 355 21,1 46 280 16,6 45 128

12DRDC3531 355-315 8 32 2,813 0,0270 355 21,1 45 315 18,8 40 110

12DRDC4028 400-280 1 1 4,670 0,0208 400 23,7 40 280 16,6 50 130

12DRDC4031 400-315 12 24 6,158 0,0424 400 23,7 55 315 18,8 45 128

12DRDC4035 400-355 8 32 4,813 0,0270 400 23,7 50 355 21,1 54 135

12DRDC4531 450-315 1 1 7,628 0,0466 450 26,7 73 315 18,8 37 145

12DRDC4535 450-355 1 1 - 0,0263 450 26,7 40 355 21,1 50 130

12DRDC4540 450-400 9 18 6,600 0,0565 450 26,7 50 400 23,7 45 128

12DRDC5035 500-355 1 1 - 0,0259 500 29,7 40 355 21,1 45 130

12DRDC5040 500-400 1 1 - 0,0329 500 29,7 60 400 23,7 45 150

12DRDC5045 500-450 10 20 8,840 0,0509 500 29,7 55 450 26,7 35 120

12DRDC5640 560-400 1 1 - 0,0486 560 33,2 71 400 23,7 40 155

12DRDC5645 560-450 1 1 - 0,0480 560 33,2 80 450 26,7 30 153

12DRDC5650 560-500 1 1 7,907 0,0480 560 33,2 80 500 29,7 35 153

12DRDC6345 630-450 1 1 - 0,0595 630 37,4 80 450 26,7 40 150

12DRDC6350 630-500 1 1 - 0,0615 630 37,4 80 500 29,7 40 155

12DRDC6356 630-560 1 1 12,000 0,0150 630 37,4 80 560 33,2 40 155

12DRDC7163 710-630 1 1 - 0,0307 710 41,8 66 630 37,4 62 160

S1 S2

D
n1

D
n2

L1 L2

L

Le misure riportate potrebbero subire variazioni • The dimensions specified may be subject to change • Die angeführten Abmessungen könnten Abweichungen unterliegen
Les dimensions spécifiées peuvent subir des variations • Las dimensiones especificadas pueden variar.

112 PE Polyethylene

POLYETHYLENE SYSTEM

RACCORDI A CODOLO • SPIGOT FITTINGS • FITTINGS MIT STUTZEN

RACCORDS À SOUDER BOUT À BOUT • ACCESORIOS INYECTADOS

RIDUZIONE A CODOLO CORTO
Raccordo per saldatura testa-testa. • Consegna: 15gg data ordine

REDUCER SHORT SPIGOT
Fitting for butt fusion welding. • Delivery: 15 days from order

REDUZIERSTÜCK MIT KURZEM STUTZEN
Fitting für Stumpfschweißen. • Lieferung: 15 Tage ab Bestelldatum

REDUCTEUR EXTRÉMITÉ COURTE
Raccord pour soudure bout à bout. • Livraison: 15 jours à compter de la commande

REDUCCIÓN CORTA
Accessorio a soldar a tope. • Entrega: 15 días desde el pedido

Item code ø Pack
Q.ty

pallet
Weight
kg/p

Volume
m3/p
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PE100 SDR11 PFA/PN16

Dn1 S1 L1 Dn2 S2 L2 L

12ERD3225 32-25 96 8.640 0,024 0,0001 32 3,0 45 25 3,0 35 88

12ERD4025 40-25 54 4,860 0,056 0,0004 40 3,7 50 25 3,0 45 100

12ERD4032 40-32 60 5.400 0,042 0,0002 40 3,7 49 32 3,0 43 100

12ERD5025 50-25 30 2.640 0,063 0,0003 50 4,6 55 25 3,0 45 110

12ERD5032 50-32 60 3.120 0,063 0,0003 50 4,6 57 32 3,0 41 113

12ERD5040 50-40 30 2.700 0,083 0,0004 50 4,6 57 40 3,7 49 110

12ERD6325 63-25 18 1.584 0,111 0,0005 63 5,8 65 25 3,0 45 133

12ERD6332 63-32 30 1.560 0,113 0,0006 63 5,8 57 32 3,0 44 129

12ERD6340 63-40 22 1.980 0,091 0,0005 63 5,8 57,5 40 3,7 47 122

12ERD6350 63-50 16 1.440 0,125 0,0007 63 5,8 60 50 4,6 54 139

12ERD7540 75-40 20 960 0,160 0,0008 75 6,8 64 40 3,7 51 140

12ERD7550 75-50 22 1.144 0,159 0,0009 75 6,8 64 50 4,6 48 140

12ERD7563 75-63 14 728 0,221 0,0014 75 6,8 66 63 5,8 44 140

12ERD9050 90-50 12 624 0,267 0,0016 90 8,2 73 50 4,6 58 151

12ERD9063 90-63 12 624 0,329 0,0016 90 8,2 73 63 5,8 55 148

12ERD9075 90-75 9 468 0,400 0,0021 90 8,2 78 75 6,8 72 174

12ERD1150 110-50 8 416 0,450 0,0024 110 10,0 90 50 4,6 55 178

12ERD1163 110-63 6 312 0,475 0,0032 110 10,0 85 63 5,8 64 175

12ERD1175 110-75 6 312 0,517 0,0032 110 10,0 86 75 6,8 57 183

12ERD1190 110-90 6 312 0,525 0,0032 110 10,0 76 90 8,2 68 171

12ERD1263 125-63 24 288 0,567 0,0033 125 11,4 87 63 5,8 55 185

12ERD1275 125-75 20 240 0,650 0,0040 125 11,4 90 75 6,8 60 195

12ERD1290 125-90 26 312 0,469 0,0031 125 11,4 85 90 8,2 69 183

12ERD1211 125-110 20 240 0,730 0,0040 125 11,4 89 110 10,0 80 185

12ERD1490 140-90 16 192 0,963 0,0050 140 12,7 102 90 8,2 90 220

12ERD1411 140-110 24 264 0,955 0,0036 140 12,7 95 110 10,0 85 205

12ERD1412 140-125 15 180 1,053 0,0053 140 12,7 92 125 11,4 90 205

12ERD1690 160-90 12 144 1,250 0,0067 160 14,6 108 90 8,2 90 230

12ERD1611 160-110 12 144 1,275 0,0067 160 14,6 103 110 10,0 88 215

12ERD1612 160-125 12 144 1,292 0,0067 160 14,6 102 125 11,4 91 214

L1 L2
L

S1

S2

D
n1

D
n2

PE Polyethylene 113

POLYETHYLENE SYSTEM

RACCORDI A CODOLO • SPIGOT FITTINGS • FITTINGS MIT STUTZEN

ACCORDS À SOUDER BOUT À BOUT • ACCESORIOS INYECTADOS

Le misure riportate potrebbero subire variazioni • The dimensions specified may be subject to change • Die angeführten Abmessungen könnten Abweichungen unterliegen
Les dimensions spécifiées peuvent subir des variations • Las dimensiones especificadas pueden variar.

RIDUZIONE A CODOLO LUNGO
Raccordo per elettrofusione o saldatura testa-testa • A seconda della disponibiltà di magazzino il raccordo 
può essere fornito stampato (monolitico) o saldato.

REDUCER LONG SPIGOT
Fitting for electrofusion or butt fusion welding. • Depending on stock availability, the fi tting can be 
supplied molded (single piece version) or welded. 

REDUZIERSTÜCK MIT LANGEM STUTZEN
Fitting für Elektrofusion oder Stumpfschweißen. • Je nach Verfügbarkeit im Lager kann das Fitting als 
Gussteil (aus einem Stück) oder geschweißt geliefert werden. 

REDUCTEUR LONGUE EXTRÉMITÉ
Raccord pour soudure par électrofusion ou bout à bout. • Suivant la disponibilité en stock, le raccord 
peut être fourni moulé (monolithique) ou soudé.

REDUCCIÓN LARGA
Accessorio a soldar por electrofusión o a tope. • Según existencias almacén, el accesorio se puede 
suministrar moldado (monolítico) o soldado.

Item code ø Pack
Q.ty

pallet
Weight
kg/p

Volume
m3/p

segue / follows / (Fortsetzung nächste Seite) / suit / sigue...

2_Catalogo_ListinoPrezzi PE_Elofit_2025_1.indd   113 24/11/2025   11:43:03



PE100 SDR11 PFA/PN16

Dn1 S1 L1 Dn2 S2 L2 L

12ERD1614 160-140 10 120 1,420 0,0080 160 14,6 100 140 12,7 94 212

12ERD1812 180-125 24 96 1,721 0,0090 180 16,4 107 125 11,4 90 218

12ERD1814 180-140 10 120 1,872 0,0080 180 16,4 100 140 12,7 82 -

12ERD1816 180-160 22 88 1,641 0,0098 180 16,4 107 160 14,6 100 222

12ERD2014 200-140 20 80 2,079 0,0108 200 18,2 110 140 12,7 100 240

12ERD2016 200-160 18 72 2,361 0,0120 200 18,2 118 160 14,6 101 240

12ERD2018 200-180 18 72 2,556 0,0120 200 18,2 113,5 180 16,4 108,5 237

12ERD2216 225-160 16 64 3,100 0,0135 225 20,5 122 160 14,6 100 252

12ERD2218 225-180 10 40 3,520 0,0216 225 20,5 122 180 16,4 107 252

12ERD2220 225-200 12 48 3,417 0,0180 225 20,5 121 200 18,2 113 255

12ERD2518 250-180 12 48 3,917 0,0180 250 22,7 130 180 16,4 105 280

12ERD2520 250-200 12 48 4,042 0,0180 250 22,7 130 200 18,2 115 280

12ERD2522 250-225 6 24 4,633 0,0360 250 22,7 125 225 20,5 120 255

12ERD2820 280-200 6 24 6,233 0,0360 280 25,4 142 200 18,2 115 292

12ERD2822 280-225 5 20 5,840 0,0432 280 25,4 142 225 20,5 123 295

12ERD2825 280-250 5 20 7,300 0,0432 280 25,4 140 250 22,7 130 287

12ERD3122 315-225 16 32 6,906 0,0318 315 28,6 152 225 20,5 122 305

12ERD3125 315-250 16 32 7,125 0,0318 315 28,6 152 250 22,7 131 305

12ERD3128 315-280 9 18 8,156 0,0565 315 28,6 152 280 25,4 141 315

12ERD3525 355-250 6 12 11,558 0,0848 355 32,3 172 250 22,7 146 -

12ERD3528 355-280 6 12 12,658 0,0848 355 32,3 170 280 25,4 142 358

12ERD3531 355-315 6 12 11,917 0,0848 355 32,3 170 315 28,6 155 360

12ERD4028 400-280 6 12 15,833 0,0848 400 36,4 185 280 25,4 153 450

12ERD4031 400-315 6 12 16,667 0,0848 400 36,4 185 315 28,6 160 400

12ERD4035 400-355 6 12 18,175 0,0848 400 36,4 182 355 32,3 170 382

L1 L2
L

S1

S2

D
n1

D
n2

Le misure riportate potrebbero subire variazioni • The dimensions specified may be subject to change • Die angeführten Abmessungen könnten Abweichungen unterliegen
Les dimensions spécifiées peuvent subir des variations • Las dimensiones especificadas pueden variar.

114 PE Polyethylene

POLYETHYLENE SYSTEM

RACCORDI A CODOLO • SPIGOT FITTINGS • FITTINGS MIT STUTZEN

RACCORDS À SOUDER BOUT À BOUT • ACCESORIOS INYECTADOS

RIDUZIONE A CODOLO LUNGO
Raccordo per elettrofusione o saldatura testa-testa • A seconda della disponibiltà di magazzino il 
raccordo può essere fornito stampato (monolitico) o saldato.

REDUCER LONG SPIGOT
Fitting for electrofusion or butt fusion welding. • Depending on stock availability, the fi tting can be 
supplied molded (single piece version) or welded. 

REDUZIERSTÜCK MIT LANGEM STUTZEN
Fitting für Elektrofusion oder Stumpfschweißen. • Je nach Verfügbarkeit im Lager kann das Fitting als 
Gussteil (aus einem Stück) oder geschweißt geliefert werden. 

REDUCTEUR LONGUE EXTRÉMITÉ
Raccord pour soudure par électrofusion ou bout à bout. • Suivant la disponibilité en stock, le raccord 
peut être fourni moulé (monolithique) ou soudé.

REDUCCIÓN LARGA
Accessorio a soldar por electrofusión o a tope. • Según existencias almacén, el accesorio se puede 
suministrar moldado (monolítico) o soldado.

Item code ø Pack
Q.ty

pallet
Weight
kg/p

Volume
m3/p
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PE100 SDR11 PFA/PN16

Dn1 S1 L1 Dn2 S2 L2 L

12ERDC2016 200-160 1 1 - 0,0046 200 18,2 55 160 14,6 50 125

12ERDC2018 200-180 1 1 - 0,0050 200 18,2 61 180 16,4 45 130

12ERDC2216 225-160 24 96 1,792 0,0090 225 20,5 51 160 14,6 31 110

12ERDC2218 225-180 9 108 1,556 0,0089 225 20,5 51 180 16,4 31 105

12ERDC2220 225-200 1 1 - 0,0053 225 20,5 50 200 18,2 33 100

12ERDC2518 250-180 8 96 1,938 0,0100 250 22,7 50 180 16,4 45 130

12ERDC2520 250-200 18 72 2,303 0,0120 250 22,7 58 200 18,2 56 147

12ERDC2522 250-225 18 72 1,611 0,0120 250 22,7 52 225 20,5 33 100

12ERDC2820 280-200 15 60 2,933 0,0144 280 25,4 80 200 18,2 35 145

12ERDC2822 280-225 15 60 3,167 0,0144 280 25,4 70 225 20,5 46 146

12ERDC2825 280-250 10 40 3,150 0,0216 280 25,4 70 250 22,7 50 143

12ERDC3120 315-200 1 1 3,300 0,0112 315 28,6 55 200 18,2 55 166

12ERDC3122 315-225 12 48 4,071 0,0180 315 28,6 55 225 20,5 55 158

12ERDC3125 315-250 20 80 2,975 0,0180 315 28,6 55 250 22,7 55 150

12ERDC3128 315-280 12 48 2,942 0,0180 315 28,6 55 280 25,4 55 150

12ERDC3525 355-250 13 52 3,962 0,0391 355 32,3 45 250 22,7 34 220

12ERDC3528 355-280 10 40 3,955 0,0216 355 32,3 85 280 25,4 75 200

12ERDC3531 355-315 24 48 3,750 0,0212 355 32,3 45 315 28,6 10 110

12ERDC4028 400-280 1 1 5,185 0,0139 400 36,4 95 280 25,4 73 227

12ERDC4031 400-315 25 25 5,320 0,0403 400 36,4 55 315 28,6 45 128

12ERDC4035 400-355 8 32 5,625 0,0270 400 36,4 52 355 32,3 53 136

12ERDC4531 450-315 1 1 8,100 0,0218 450 40,9 62 315 28,6 84 224

12ERDC4535 450-355 1 1 - 0,0454 450 40,9 75 355 32,3 15 100

12ERDC4540 450-400 1 1 - 0,0203 450 40,9 50 400 36,4 45 120

12ERDC5035 500-355 8 16 14,750 0,0660 500 45,5 73 355 32,3 18 100

12ERDC5040 500-400 10 20 11,150 0,0509 500 45,5 70 400 36,4 30 150

12ERDC5045 500-450 1 1 - 0,0375 500 45,5 70 450 40,9 30 150

12ERDC5640 560-400 1 1 - 0,0,375 560 50,9 53 400 36,4 98 240

12ERDC5645 560-450 1 1 - 0,0477 560 50,9 82 450 40,9 30 152

12ERDC5650 560-500 1 1 - 0,0477 560 50,9 81 500 45,5 35 152

12ERDC6345 630-450 1 1 - 0,0913 630 57,3 58 450 40,9 65 230

12ERDC6350 630-500 1 1 - 0,0818 630 57,3 63 500 45,5 62 206

12ERDC6356 630-560 1 1 - 0,0738 630 57,3 63 560 50,9 63 186

S1

S2

D
n1

D
n2

L1 L2

L

PE Polyethylene 115

POLYETHYLENE SYSTEM

RACCORDI A CODOLO • SPIGOT FITTINGS • FITTINGS MIT STUTZEN

ACCORDS À SOUDER BOUT À BOUT • ACCESORIOS INYECTADOS

Le misure riportate potrebbero subire variazioni • The dimensions specified may be subject to change • Die angeführten Abmessungen könnten Abweichungen unterliegen
Les dimensions spécifiées peuvent subir des variations • Las dimensiones especificadas pueden variar.

RIDUZIONE A CODOLO CORTO
Raccordo per saldatura testa-testa. • Consegna: 15gg data ordine

REDUCER SHORT SPIGOT
Fitting for butt fusion welding. • Delivery: 15 days from order

REDUZIERSTÜCK MIT KURZEM STUTZEN
Fitting für Stumpfschweißen. • Lieferung: 15 Tage ab Bestelldatum

REDUCTEUR EXTRÉMITÉ COURTE
Raccord pour soudure bout à bout. • Livraison: 15 jours à compter de la commande

REDUCCIÓN CORTA
Accessorio a soldar a tope. • Entrega: 15 días desde el pedido

Item code ø Pack
Q.ty

pallet
Weight
kg/p

Volume
m3/p

2_Catalogo_ListinoPrezzi PE_Elofit_2025_1.indd   115 24/11/2025   11:43:06



PE100 SDR9 PFA/PN20

Dn1 S1 L1 Dn2 S2 L2 L

12HRD6332 63-32 14 1.232 0,151 0,0006 63 7,1 64 32 3,5 46 125

12HRD6340 63-40 1 1 - 0,0006 63 7,1 65 40 4,6 52 132

12HRD6350 63-50 1 1 - 0,0006 63 7,1 65 50 5,6 56 132

12HRD7563 75-63 1 1 - 0,0008 75 8,4 66 63 7,1 44 140

12HRD9050 90-50 1 1 - 0,0012 90 10,1 73 50 5,6 58 151

12HRD9063 90-63 9 432 0,373 0,0019 90 10,1 73 63 7,1 55 148

12HRD9075 90-75 1 1 - 0,0012 90 10,1 71 75 8,4 67 152

12HRD1163 110-63 1 1 - 0,0020 110 12,3 85 84 7,1 65 167

12HRD1175 110-75 1 1 - 0,0022 110 12,3 86 75 8,4 57 183

12HRD1190 110-90 6 312 0,550 0,0032 110 12,3 80 90 10,1 75 170

12HRD1275 125-75 1 1 - 0,0012 125 14,0 90 75 8,4 60 195

12HRD1290 125-90 1 1 - 0,0020 125 14,0 88,5 90 10,1 80,5 185

12HRD1211 125-110 1 1 - 0,0022 125 14,0 89 110 12,3 80 185

12HRD1490 140-90 1 1 - 0,0032 140 15,7 102 90 10,1 90 220

12HRD1411 140-110 1 1 - 0,0043 140 15,7 94 110 12,3 84 192

12HRD1412 140-125 1 1 - 0,0038 140 15,7 94 125 14,0 88 194

12HRD1690 160-90 1 1 - 0,0038 160 17,9 180 90 10,1 90 230

12HRD1611 160-110 1 1 - 0,0057 160 17,9 103 110 12,3 88 226

12HRD1612 160-125 1 1 - 0,0056 160 17,9 100 125 14,0 89 207

12HRD1614 160-140 1 1 - 0,0054 160 17,9 100 140 15,7 94 212

12HRD1812 180-125 8 96 1,938 0,0100 180 20,1 107 125 14,0 90 225

12HRD1814 180-140 1 1 - 0,0075 180 20,1 100 140 15,7 82 218

12HRD1816 180-160 1 1 - 0,0092 180 20,1 107 160 17,9 100 222

12HRD2014 200-140 1 1 - 0,0100 200 22,4 115 140 15,7 95 235

12HRD2016 200-160 12 48 2,833 0,0180 200 22,4 115 160 17,9 100 235

12HRD2018 200-180 11 44 3,000 0,0196 200 22,4 113,5 180 20,1 108,5 237

12HRD2216 225-160 1 1 - 0,0270 225 25,2 122 160 17,9 100 252

12HRD2218 225-180 8 32 3,875 0,0270 225 25,2 122 180 20,1 122 252

S1

D
n1

S2

D
n2

L1 L2

L

Le misure riportate potrebbero subire variazioni • The dimensions specified may be subject to change • Die angeführten Abmessungen könnten Abweichungen unterliegen
Les dimensions spécifiées peuvent subir des variations • Las dimensiones especificadas pueden variar.

116 PE Polyethylene

POLYETHYLENE SYSTEM

RACCORDI A CODOLO • SPIGOT FITTINGS • FITTINGS MIT STUTZEN

RACCORDS À SOUDER BOUT À BOUT • ACCESORIOS INYECTADOS

RIDUZIONE A CODOLO LUNGO
Raccordo per elettrofusione o saldatura testa-testa • A seconda della disponibiltà di magazzino il raccordo 
può essere fornito stampato (monolitico) o saldato.

REDUCER LONG SPIGOT
Fitting for electrofusion or butt fusion welding. • Depending on stock availability, the fi tting can be 
supplied molded (single piece version) or welded. 

REDUZIERSTÜCK MIT LANGEM STUTZEN
Fitting für Elektrofusion oder Stumpfschweißen. • Je nach Verfügbarkeit im Lager kann das Fitting als 
Gussteil (aus einem Stück) oder geschweißt geliefert werden. 

REDUCTEUR LONGUE EXTRÉMITÉ
Raccord pour soudure par électrofusion ou bout à bout. • Suivant la disponibilité en stock, le raccord 
peut être fourni moulé (monolithique) ou soudé.

REDUCCIÓN LARGA
Accessorio a soldar por electrofusión o a tope. • Según existencias almacén, el accesorio se puede 
suministrar moldado (monolítico) o soldado.

Item code ø Pack
Q.ty

pallet
Weight
kg/p

Volume
m3/p

segue / follows / (Fortsetzung nächste Seite) / suit / sigue...
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PE100 SDR9 PFA/PN20

Dn1 S1 L1 Dn2 S2 L2 L

12HRD2220 225-200 1 1 - 0,0231 225 25,2 121 200 22,4 113 255

12HRD2518 250-180 1 1 5,083 0,0360 250 27,9 130 180 20,1 105 280

12HRD2520 250-200 1 1 5,250 0,0360 250 27,9 130 200 22,4 115 280

12HRD2522 250-225 1 1 5,667 0,0360 250 27,9 131 225 25,2 122 280

12HRD2820 280-200 1 1 - 0,0300 280 31,3 142 200 22,4 115 292

12HRD2822 280-225 1 1 - 0,0308 280 31,3 142 225 25,2 123 295

12HRD2825 280-250 1 1 - 0,0340 280 31,3 140 250 27,9 130 287

12HRD3125 315-250 1 1 9,000 0,0540 315 35,2 152 250 27,9 131 310

12HRD3128 315-280 1 1 - 0,0640 315 35,2 152 280 31,3 141 315

12HRD3528 355-280 1 1 - 0,0760 355 39,7 170 280 31,3 142 358

12HRD3531 355-315 1 1 - 0,0790 355 39,7 170 315 35,2 155 360

12HRD4031 400-315 1 1 28,750 0,1272 400 44,7 190 315 35,2 160 573

12HRD4035 400-355 1 1 - 0,0870 400 44,7 185 355 39,7 170 400

S1

D
n1

S2

D
n2

L1 L2

L

PE Polyethylene 117

POLYETHYLENE SYSTEM

RACCORDI A CODOLO • SPIGOT FITTINGS • FITTINGS MIT STUTZEN

ACCORDS À SOUDER BOUT À BOUT • ACCESORIOS INYECTADOS

Le misure riportate potrebbero subire variazioni • The dimensions specified may be subject to change • Die angeführten Abmessungen könnten Abweichungen unterliegen
Les dimensions spécifiées peuvent subir des variations • Las dimensiones especificadas pueden variar.

RIDUZIONE A CODOLO LUNGO
Raccordo per elettrofusione o saldatura testa-testa • A seconda della disponibiltà di magazzino il raccordo 
può essere fornito stampato (monolitico) o saldato.

REDUCER LONG SPIGOT
Fitting for electrofusion or butt fusion welding. • Depending on stock availability, the fi tting can be 
supplied molded (single piece version) or welded. 

REDUZIERSTÜCK MIT LANGEM STUTZEN
Fitting für Elektrofusion oder Stumpfschweißen. • Je nach Verfügbarkeit im Lager kann das Fitting als 
Gussteil (aus einem Stück) oder geschweißt geliefert werden. 

REDUCTEUR LONGUE EXTRÉMITÉ
Raccord pour soudure par électrofusion ou bout à bout. • Suivant la disponibilité en stock, le raccord peut 
être fourni moulé (monolithique) ou soudé.

REDUCCIÓN LARGA
Accessorio a soldar por electrofusión o a tope. • Según existencias almacén, el accesorio se puede 
suministrar moldado (monolítico) o soldado.

Item code ø Pack
Q.ty

pallet
Weight
kg/p

Volume
m3/p
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PE100 SDR9 PFA/PN20

Dn1 S1 L1 Dn2 S2 L2 L

12HRDC2016 200-160 1 1 - 0,0046 200 22,4 50 160 17,9 40 115

12HRDC2018 200-180 1 1 - 0,0046 200 22,4 50 180 20,1 40 115

12HRDC2216 225-160 1 1 - 0,0056 225 25,2 50 160 17,9 30 110

12HRDC2218 225-180 1 1 - 0,0081 225 25,2 75 180 20,1 75 160

12HRDC2220 225-200 1 1 - 0,0081 225 25,2 75 200 22,4 75 160

12HRDC2518 250-180 1 1 - 0,0099 250 27,9 64 180 20,1 51 158

12HRDC2520 250-200 1 1 - 0,0081 250 27,9 50 200 22,4 45 130

12HRDC2522 250-225 1 1 - 0,0081 250 27,9 50 225 25,2 45 130

12HRDC2820 280-200 1 1 - 0,0114 280 31,3 80 200 22,4 35 145

12HRDC2822 280-225 1 1 - 0,0112 280 31,3 70 225 25,2 50 143

12HRDC2825 280-250 1 1 - 0,0112 280 31,3 70 250 27,9 50 143

12HRDC3122 315-225 1 1 - 0,0136 315 35,2 60 225 25,2 41 137

12HRDC3125 315-250 1 1 - 0,0124 315 35,2 45 250 27,9 31 125

12HRDC3128 315-280 1 1 - 0,0119 315 35,2 53 280 31,3 37 120

12HRDC3525 355-250 1 1 - 0,0169 355 39,7 50 250 27,9 36 134

12HRDC3528 355-280 1 1 - 0,0161 355 39,7 46 280 31,3 45 128

12HRDC3531 355-315 1 1 - 0,0139 355 39,7 45 315 35,2 40 110

12HRDC4028 400-280 1 1 - 0,0208 400 44,7 40 280 31,3 50 130

12HRDC4031 400-315 1 1 - 0,0205 400 44,7 49 315 35,2 41 128

12HRDC4035 400-355 1 1 - 0,0216 400 44,7 50 355 39,7 54 135

12HRDC4531 450-315 1 1 - 0,0294 450 50,3 73 315 35,2 37 145

12HRDC4535 450-355 1 1 - 0,0263 450 50,3 40 355 39,7 50 130

13HRDC4540 450-400 1 1 - 0,0243 450 50,3 50 400 44,7 45 120

12HRDC5035 500-355 1 1 - 0,0325 500 55,3 40 355 39,7 45 130

12HRDC5040 500-400 1 1 - 0,0398 500 55,3 - 400 44,7 - 150

12HRDC5045 500-450 1 1 - 0,0410 500 55,3 97 450 50,3 45 159

S
1

D
n1

S
2

D
n2

L1 L2

L

Le misure riportate potrebbero subire variazioni • The dimensions specified may be subject to change • Die angeführten Abmessungen könnten Abweichungen unterliegen
Les dimensions spécifiées peuvent subir des variations • Las dimensiones especificadas pueden variar.

118 PE Polyethylene

POLYETHYLENE SYSTEM

RACCORDI A CODOLO • SPIGOT FITTINGS • FITTINGS MIT STUTZEN

RACCORDS À SOUDER BOUT À BOUT • ACCESORIOS INYECTADOS

RIDUZIONE A CODOLO CORTO
Raccordo per saldatura testa-testa. • Consegna: 15gg data ordine

REDUCER SHORT SPIGOT
Fitting for butt fusion welding. • Delivery: 15 days from order

REDUZIERSTÜCK MIT KURZEM STUTZEN
Fitting für Stumpfschweißen. • Lieferung: 15 Tage ab Bestelldatum

REDUCTEUR EXTRÉMITÉ COURTE
Raccord pour soudure bout à bout. • Livraison: 15 jours à compter de la commande

REDUCCIÓN CORTA
Accessorio a soldar a tope. • Entrega: 15 días desde el pedido

Item code ø Pack
Q.ty

pallet
Weight
kg/p

Volume
m3/p
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PE100 SDR7,4 PFA/PN25

Dn1 S1 L1 Dn2 S2 L2 L

12GRD6332 63-32 24 1.152 0,158 0,0007 63 8,6 - 32 4,4 - -

12GRD6350 63-50 16 1.408 0,194 0,0005 63 8,6 65 50 6,9 56 132

12GRD7563 75-63 1 1 0,280 0,0008 75 10,3 66 63 8,6 44 140

12GRD9050 90-50 1 1 - 0,0014 90 12,3 90 50 6,9 60 168

12GRD9063 90-63 24 648 0,425 0,0015 90 12,3 71 63 8,6 63 152

12GRD9075 90-75 12 624 0,429 0,0019 90 12,3 71 75 10,3 67 152

12GRD1163 110-63 16 384 0,638 0,0026 110 15,1 85 63 8,6 64 175

12GRD1175 110-75 30 360 0,683 0,0027 110 15,1 86 75 10,3 57 183

12GRD1190 110-90 26 312 0,738 0,0031 110 15,1 76 90 12,3 68 171

12GRD1263 125-63 1 1 0,728 0,0027 125 17,1 90 63 8,6 56 170

12GRD1275 125-75 1 1 0,790 0,0030 125 17,1 90 75 10,3 60 195

12GRD1290 125-90 1 1 0,845 0,0029 125 17,1 85 90 12,3 69 183

12GRD1211 125-110 1 1 0,952 0,0029 125 17,1 89 110 15,1 80 185

12GRD1490 140-90 1 1 1,085 0,0043 140 19,2 102 90 12,3 90 220

12GRD1411 140-110 1 1 - 0,0040 140 19,2 95 110 15,1 85 205

12GRD1412 140-125 40 160 1,438 0,0054 140 19,2 92 125 17,1 90 200

12GRD1690 160-90 1 1 - 0,0059 160 21,9 108 90 12,3 90 230

12GRD1611 160-110 12 144 1,750 0,0067 160 21,9 103 110 15,1 88 215

12GRD1612 160-125 1 1 1,645 0,0055 160 21,9 102 125 17,1 91 214

12GRD1614 160-140 1 1 2,209 0,0054 160 21,9 100 140 19,2 94 212

12GRD1890 180-90 1 1 2,215 0,0084 180 24,6 107 90 12,3 90 260

12GRD1812 180-125 1 1 1,000 0,0073 180 24,6 107 125 17,1 90 225

12GRD1814 180-140 1 1 2,436 0,0071 180 24,6 100 140 19,2 82 218

12GRD1816 180-160 6 - 3,350 0,0133 180 24,6 107 160 21,9 100 222

12GRD2014 200-140 1 1 3,698 0,0096 200 27,4 110 140 19,2 100 240

12GRD2016 200-160 16 64 3,150 0,0135 200 27,4 118 160 21,9 101 240

12GRD2018 200-180 1 1 3,329 0,0095 200 27,4 113,5 180 24,6 108,5 237

12GRD2216 225-160 1 1 3,940 0,0128 225 30,8 122 160 21,9 100 252

12GRD2218 225-180 1 1 - 0,0128 225 30,8 122 180 24,6 107 252

S
1

S2

D
n1

D
n2

L1 L2

L

PE Polyethylene 119

POLYETHYLENE SYSTEM

RACCORDI A CODOLO • SPIGOT FITTINGS • FITTINGS MIT STUTZEN

ACCORDS À SOUDER BOUT À BOUT • ACCESORIOS INYECTADOS

Le misure riportate potrebbero subire variazioni • The dimensions specified may be subject to change • Die angeführten Abmessungen könnten Abweichungen unterliegen
Les dimensions spécifiées peuvent subir des variations • Las dimensiones especificadas pueden variar.

RIDUZIONE A CODOLO LUNGO
Raccordo per elettrofusione o saldatura testa-testa • A seconda della disponibiltà di magazzino il raccordo 
può essere fornito stampato (monolitico) o saldato.

REDUCER LONG SPIGOT
Fitting for electrofusion or butt fusion welding. • Depending on stock availability, the fi tting can be 
supplied molded (single piece version) or welded. 

REDUZIERSTÜCK MIT LANGEM STUTZEN
Fitting für Elektrofusion oder Stumpfschweißen. • Je nach Verfügbarkeit im Lager kann das Fitting als 
Gussteil (aus einem Stück) oder geschweißt geliefert werden. 

REDUCTEUR LONGUE EXTRÉMITÉ
Raccord pour soudure par électrofusion ou bout à bout. • Suivant la disponibilité en stock, le raccord peut 
être fourni moulé (monolithique) ou soudé.

REDUCCIÓN LARGA
Accessorio a soldar por electrofusión o a tope. • Según existencias almacén, el accesorio se puede 
suministrar moldado (monolítico) o soldado.

Item code ø Pack
Q.ty

pallet
Weight
kg/p

Volume
m3/p

segue / follows / (Fortsetzung nächste Seite) / suit / sigue...
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PE100 SDR7,4 PFA/PN25

Dn1 S1 L1 Dn2 S2 L2 L

12GRD2220 225-200 1 1 - 0,0148 225 30,8 140 200 27,4 136 292

12GRD2518 250-180 1 1 - 0,0175 250 34,2 130 180 24,6 105 280

12GRD2520 250-200 1 1 - 0,0175 250 34,2 130 200 27,4 115 280

12GRD2522 250-225 1 1 - 0,0159 250 34,2 125 225 30,8 120 255

12GRD2822 280-225 1 1 - 0,0231 280 38,3 142 225 30,8 123 295

12GRD2825 280-250 1 1 - 0,0225 280 38,3 140 250 34,2 130 287

12GRD3125 315-250 1 1 - 0,0308 315 43,1 152 250 34,2 131 310

12GRD3128 315-280 1 1 - 0,0313 315 43,1 152 280 38,3 141 315

12GRD3525 355-250 1 1 - 0,0523 355 48,5 172 250 34,2 146 415

12GRD3528 355-280 1 1 - 0,0451 355 48,5 170 280 38,3 142 358

12GRD3531 355-315 1 1 - 0,0454 355 48,5 170 315 43,1 155 360

12GRD4035 400-355 1 1 - 0,0640 400 54,7 185 355 48,5 170 400

S
1

S2

D
n1

D
n2

L1 L2

L

Le misure riportate potrebbero subire variazioni • The dimensions specified may be subject to change • Die angeführten Abmessungen könnten Abweichungen unterliegen
Les dimensions spécifiées peuvent subir des variations • Las dimensiones especificadas pueden variar.

120 PE Polyethylene

POLYETHYLENE SYSTEM

RACCORDI A CODOLO • SPIGOT FITTINGS • FITTINGS MIT STUTZEN

RACCORDS À SOUDER BOUT À BOUT • ACCESORIOS INYECTADOS

RIDUZIONE A CODOLO LUNGO
Raccordo per elettrofusione o saldatura testa-testa • A seconda della disponibiltà di magazzino il raccordo 
può essere fornito stampato (monolitico) o saldato.

REDUCER LONG SPIGOT
Fitting for electrofusion or butt fusion welding. • Depending on stock availability, the fi tting can be 
supplied molded (single piece version) or welded. 

REDUZIERSTÜCK MIT LANGEM STUTZEN
Fitting für Elektrofusion oder Stumpfschweißen. • Je nach Verfügbarkeit im Lager kann das Fitting als 
Gussteil (aus einem Stück) oder geschweißt geliefert werden. 

REDUCTEUR LONGUE EXTRÉMITÉ
Raccord pour soudure par électrofusion ou bout à bout. • Suivant la disponibilité en stock, le raccord peut 
être fourni moulé (monolithique) ou soudé.

REDUCCIÓN LARGA
Accessorio a soldar por electrofusión o a tope. • Según existencias almacén, el accesorio se puede 
suministrar moldado (monolítico) o soldado.

Item code ø Pack
Q.ty

pallet
Weight
kg/p

Volume
m3/p
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PE100 SDR7,4 PFA/PN25

Dn1 S1 L1 Dn2 S2 L2 L

12GRDC2016 200-160 1 1 - 0,0032 200 27,4 54 160 21,9 16 80

12GRDC2018 200-180 1 1 - 0,0048 200 27,4 50 180 24,6 45 120

12GRDC2216 225-160 1 1 - 0,0081 225 30,8 75 160 21,9 75 160

12GRDC2218 225-180 1 1 - 0,0081 225 30,8 75 180 24,6 75 160

12GRDC2220 225-200 1 1 - 0,0053 225 30,8 29 200 27,4 58 105

12GRDC2518 250-180 1 1 - 0,0099 250 34,2 64 180 24,6 51 158

12GRDC2520 250-200 1 1 - 0,0050 250 34,2 54 200 27,4 16 80

12GRDC2522 250-225 1 1 - 0,0063 250 34,2 60 225 30,8 20 100

12GRDC2822 280-225 1 1 - 0,0118 280 38,3 65 225 30,8 50 150

12GRDC2825 280-250 1 1 - 0,0112 280 38,3 70 250 34,2 50 143

12GRDC3122 315-225 1 1 - 0,0136 315 43,1 60 225 30,8 41 137

12GRDC3125 315-250 1 1 - 0,0124 315 43,1 45 250 34,2 31 125

12GRDC3128 315-280 1 1 - 0,0119 315 43,1 53 280 38,3 37 120

12GRDC3528 355-280 1 1 - 0,0161 355 48,5 72 250 34,2 18 100

12GRDC3531 355-315 1 1 - 0,0139 355 48,5 46 280 38,3 45 128

12GRDC4031 400-315 1 1 - 0,0205 355 54,7 49 315 43,1 41 128

12GRDC4035 400-355 1 1 - 0,0260 450 54,7 73 355 48,5 22 100

12GRDC4535 450-355 1 1 - 0,0263 450 61,5 40 355 48,5 50 130

12GRDC4540 450-400 1 1 - 0,0243 450 61,5 50 400 54,7 45 120

S1

S
2

D
n1

D
n2

L1 L2

L

PE Polyethylene 121

POLYETHYLENE SYSTEM

RACCORDI A CODOLO • SPIGOT FITTINGS • FITTINGS MIT STUTZEN

ACCORDS À SOUDER BOUT À BOUT • ACCESORIOS INYECTADOS

Le misure riportate potrebbero subire variazioni • The dimensions specified may be subject to change • Die angeführten Abmessungen könnten Abweichungen unterliegen
Les dimensions spécifiées peuvent subir des variations • Las dimensiones especificadas pueden variar.

RIDUZIONE A CODOLO CORTO
Raccordo per saldatura testa-testa. • Consegna: 15gg data ordine

REDUCER SHORT SPIGOT
Fitting for butt fusion welding. • Delivery: 15 days from order

REDUZIERSTÜCK MIT KURZEM STUTZEN
Fitting für Stumpfschweißen. • Lieferung: 15 Tage ab Bestelldatum

REDUCTEUR EXTRÉMITÉ COURTE
Raccord pour soudure bout à bout. • Livraison: 15 jours à compter de la commande

REDUCCIÓN CORTA
Accessorio a soldar a tope. • Entrega: 15 días desde el pedido

Item code ø Pack
Q.ty

pallet
Weight
kg/p

Volume
m3/p
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PE100 SDR17 PFA/PN10

Dn S D1 D L1 L2 L B α

12DCRT063 50 63 30 810 0,168 0,0012 63 3,8 75 102 69,5 17 114 63 80°

12DCRT075 65 75 20 540 0,244 0,0018 75 4,5 87,5 122 77 17 118 74 80°

12DCRT090 80 90 30 360 0,339 0,0025 90 5,4 105 138 82 17 130 87,5 74,5°

12DCRT110 100 110 60 240 0,469 0,0033 110 6,6 132 158 92 18 131 110 67,5°

12DCRT125 100 125 40 160 0,628 0,0035 125 7,4 131 158 95 18 140 114 82°

12DCRT140 125 140 30 120 0,938 0,0061 140 8,3 155 189 100 23 172 132 83,5°

12DCRT160 150 160 24 96 1,058 0,0071 160 9,5 175 211 104 25,5 160,5 150 82°

12DCRT180 150 180 24 96 1,246 0,0081 180 10,7 180 213 100 25 178 162 87°

12DCRT200 200 200 12 48 1,973 0,0149 200 11,9 232 268 140 31 208 204 77°

12DCRT225 200 225 12 48 2,343 0,0147 225 13,4 235 268 136 33 205 210 81,5°

12DCRT250 250 250 18 36 3,397 0,0227 250 14,8 285 320 144 35 221,5 260 65°

12DCRT280 250 280 16 32 3,158 0,0212 280 16,6 290 320 150 26 207 260 82°

12DCRT315 300 315 24 24 5,194 0,0321 315 18,8 332 370 158,5 39,5 234,5 298 78,5°

12DCRT355 350 355 8 16 7,03 0,0455 355 21,1 373 430 165 45 246 342 65°

12DCRT400 400 400 6 12 9,227 0,0612 400 23,7 427 485 185 50 260 387 65°

12DCRT450 500 450 6 6 16,167 0,1047 450 26,7 514 585 200 44,5 306 450 67,5°

12DCRT500 500 500 2 4 17,036 0,1061 500 29,7 530 585 200 58,5 310 480 67,5°

12DCRT560 600 560 1 - 23,106 0,1525 560 33,2 615 685 315 57 325 558 67,5°

12DCRT630 600 630 3 3 26,394 0,1525 630 37,4 642 685 215 57 325 558 67,5°

L2 L1

L

D D
1

D
n

S

B α

Le misure riportate potrebbero subire variazioni • The dimensions specified may be subject to change • Die angeführten Abmessungen könnten Abweichungen unterliegen
Les dimensions spécifiées peuvent subir des variations • Las dimensiones especificadas pueden variar.

122 PE Polyethylene

POLYETHYLENE SYSTEM

RACCORDI A CODOLO • SPIGOT FITTINGS • FITTINGS MIT STUTZEN

RACCORDS À SOUDER BOUT À BOUT • ACCESORIOS INYECTADOS

CARTELLA A CODOLO LUNGO
Raccordo stampato per elettrofusione o saldatura testa-testa.

STUB END LONG SPIGOT
Molded fi tting suitable for electrofusion or butt fusion welding.

KOPFENDE MIT LANGEM STUTZEN
Guss-Fitting, geeignet für Elektroschweißen oder Stumpfschweißen.

EMBOUT LONGUE EXTRÉMITÉ
Raccord moulé adapté à l’électrofusion ou au soudage bout à bout. 

PORTABRIDAS LARGO
Accesorio inyectado adecuado para electrofusión o a tope.

Item code
Flange
Type

ø Pack
Q.ty

pallet
Weight
kg/p

Volume
m3/p
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PE100 SDR17 PFA/PN10

Dn S D1 D L1 L2 L B α

12DCRTC110 B 110 45 450 0,364 0,002 110 6,6 123 158 41 18 80 110 68°

12DCRTC125 A 125 15 405 0,42 0,002 125 7,4 131 158 36 19 80 - -

12DCRTC140 B 140 1 1 0,632 0,0032 140 8,3 155 189 18 23 90 132 82°

12DCRTC160 B 160 22 264 0,708 0,0036 160 9,5 175 213 23,5 25,5 80 156 81°

12DCRTC180 A 180 1 1 0,684 0,0036 180 10,7 180 213 51 25 80 - -

12DCRTC200 B 200 10 120 1,352 0,0072 200 11,9 230 268 32 31 100 204 77°

12DCRTC225 B 225 7 84 1,409 0,0072 225 13,4 234 268 31 33 100 210 82°

12DCRTC250 B 250 15 60 2,000 0,0111 250 14,8 285 318 32 33 109,5 262 72,5°

12DCRTC280 B 280 13 52 1,747 0,0102 280 16,6 290 320 43 26 100 270 82°

12DCRTC315 B 315 8 32 3,552 0,0192 315 18,7 333,5 370 64 39,5 140 302 78,5°

12DCRTC355 B 355 6 24 4,784 0,0251 355 21,1 373 430 55 45 136 348,5 65°

12DCRTC400 B 400 12 24 7,089 0,0376 400 23,7 427 485 65 50 160 391 65°

12DCRTC450 B 450 6 12 10,223 0,0548 450 26,7 514 585 64 44,5 160 460 67,5°

12DCRTC500 B 500 6 12 11,157 0,0582 500 29,7 530 585 60 58,5 170 489 67,5°

12DCRTC560 B 560 4 8 15,216 0,0821 560 33,2 615 685 65 57 175 563 67,5°

12DCRTC630 A 630 10 10 13,700 0,0751 630 37,4 642 685 70 50 160 - -

12DCRTC710 A 710 1 1 20,200 0,1003 710 42,1 734 787 35 65 162 - -

12DCRTC800 A 800 1 1 29,622 0,1573 800 47,4 836 905 82 60 192 - -

12DCRTC900 A 900 1 1 29,400 0,1400 900 53,3 940 1000 20 55 140 - -

12DCRTC1000 A 1000 1 1 - 0,1602 1000 59,3 1047 1110 20 60 130 - -

S

D
1
D
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L
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PE Polyethylene 123

POLYETHYLENE SYSTEM

RACCORDI A CODOLO • SPIGOT FITTINGS • FITTINGS MIT STUTZEN

ACCORDS À SOUDER BOUT À BOUT • ACCESORIOS INYECTADOS

Le misure riportate potrebbero subire variazioni • The dimensions specified may be subject to change • Die angeführten Abmessungen könnten Abweichungen unterliegen
Les dimensions spécifiées peuvent subir des variations • Las dimensiones especificadas pueden variar.

CARTELLA A CODOLO CORTO
Raccordo per saldatura testa-testa • Consegna: 15gg data ordine.

STUB END SHORT SPIGOT
Fitting for butt fusion welding • Delivery: 15 days from order.

KOPFENDE MIT KURZEM STUTZEN
Fitting für Stumpfschweißen • Lieferung: 15 Tage ab Bestelldatum.

EMBOUT EXTRÉMITÉ COURTE
Raccord pour soudure bout à bout. • Livraison: 15 jours à compter de la 
commande.

PORTABRIDAS CORTO
Accessorio a soldar a tope. • Entrega: 15 días desde el pedido

Item code Type ø Pack
Q.ty

pallet
Weight
kg/p

Volume
m3/p
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PE100 SDR17 PFA/PN10

Dn S1 L1 L2 L3 L D1 D2
n. fori

holes
H

12DCRTFL09065 90 1 1 - 0,0042 90 5,4 85 20 17 122 18 145 8 185

12DCRTFL11080 110 1 1 - 0,0051 110 6,6 90 20 18 128 18 160 8 200

12DCRTFL140100 140 1 1 - 0,0068 140 8,3 100 22 18 140 18 180 8 220

12DCRTFL160125 160 1 1 - 0,0094 160 9,5 110 22 18 150 18 210 8 250

12DCRTFL180125 180 1 1 - 0,0104 180 10,7 125 22 20 167 18 210 8 250

12DCRTFL200150 200 1 1 - 0,0136 200 11,9 120 24 24 168 22 240 8 285

12DCRTFL250200 250 1 1 - 0,0218 250 14,8 140 24 25 189 22 295 12 340

12DCRTFL315250 315 1 1 - 0,0329 315 18,7 160 26 25 211 22 350 12 395

12DCRTFL355300 355 1 1 - 0,0448 355 21,1 175 26 30 226 22 400 12 445

12DCRTFL400350 400 1 1 - 0,0645 400 23,7 190 30 33 253 22 460 16 505

12DCRTFL450400 450 1 1 - 0,0903 450 26,7 205 32 46 283 26 515 16 565

12DCRTFL560500 560 1 1 - 0,1495 560 33,2 245 38 50 333 26 620 20 670

12DCRTFL630600 630 1 1 - 0,2172 630 37,4 265 42 50 357 30 725 20 780

S1
D

nH

L1

L3

L2
L

D
1

D2

Le misure riportate potrebbero subire variazioni • The dimensions specified may be subject to change • Die angeführten Abmessungen könnten Abweichungen unterliegen
Les dimensions spécifiées peuvent subir des variations • Las dimensiones especificadas pueden variar.

124 PE Polyethylene

POLYETHYLENE SYSTEM

RACCORDI A CODOLO • SPIGOT FITTINGS • FITTINGS MIT STUTZEN

RACCORDS À SOUDER BOUT À BOUT • ACCESORIOS INYECTADOS

CARTELLA A CODOLO LUNGO FLANGIATA
Raccordo stampato per elettrofusione o saldatura testa-testa. • Consegna: 15gg data ordine. • La 
guarnizione viene venduta separatamente in base all’utilizzo. • Consigliamo le guarnizioni armate, in 
NBR giallo per gas e in EPDM nero per acqua.

FLANGED STUB END LONG SPIGOT
Molded fi tting suitable for electrofusion or butt fusion welding. • Delivery: 15 days from order. • The 
gasket is sold separately according to the application. • We suggest to use reinforced yellow NBR 
gaskets for gas and reinforced black EPDM gaskets for water.

KOPFENDE MIT LANGEM STUTZEN MIT FLANSCH
Guss-Fitting, geeignet für Elektroschweißen oder Stumpfschweißen. • Lieferung: 15 Tage ab 
Bestelldatum. • Die Dichtung wird je nach Einsatzgebiet separat verkauft. • Wir empfehlen bewehrte 
Dichtungen aus gelbem NBR für Gas und aus schwarzem EPDM für Wasser.

EMBOUT BRIDÉ LONGUE EXTRÉMITÉ
Raccord moulé adapté à l’électrofusion ou au soudage bout à bout.  • Livraison: 15 jours à compter de 
la commande. • Le joint est vendu séparément en fonction de l’utilisation. • On conseille d’utiliser des 
joints armés, en NBR jaune pour le gaz et en EPDM noir pour l’eau. 

PORTABRIDAS LARGO CON BRIDA
Accesorio inyectado adecuado para electrofusión o a tope. • Entrega: 15 días desde el pedido. • La 
junta elástica se vende por separado según el uso. • Es aconsejable usar juntas elásticas reforzadas, 
hechas de NBR amarillo para gas y de EPDM negro para agua.

Item code ø Pack
Q.ty

pallet
Weight
kg/p

Volume
m3/p
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PE100 SDR11 PFA/PN16

Dn S D1 D L1 L2 L B α

12ECRT025 A 20 25 90 2.160 0,038 0,0003 25 3 33 58 42 10 79 29 67,5°

12ECRT032 A 25 32 60 3.120 0,047 0,0003 32 3 40 68 42 10 75 37 67,5°

12ECRT040 A 32 40 30 1.560 0,078 0,0006 40 3,7 50 78 63 11,3 95,3 43 67,5°

12ECRT050 A 40 50 24 1.248 0,110 0,0007 50 4,6 61 88 66 12 96 52 72,5°

12ECRT063 A 50 63 30 810 0,197 0,0012 63 5,8 75 102 69,5 17 114 60 84°

12ECRT075 A 65 75 20 480 0,292 0,0018 75 6,8 89 122 77 17 118 72 79°

12ECRT090 A 80 90 30 360 0,400 0,0025 90 8,2 105 138 93,5 16 129 90 70°

12ECRT110 A 100 110 48 192 0,792 0,0033 110 10 125 158 92 19 132 110 67,5°

12ECRT125 A 100 125 40 160 0,785 0,0035 125 11,5 132 158,5 95 20 141 111 79°

12ECRT140 A 125 140 30 120 1,38 0,0061 140 12,7 155 189 100 23 172 130 79°

12ECRT160 A 150 160 24 96 1,783 0,0071 160 14,6 173 212 102,5 24,5 158 156 71°

12ECRT180 A 150 180 24 96 1,704 0,0079 180 16,4 180 212,5 110 26 175 152 84°

12ECRT200 A 200 200 12 48 2,713 0,0149 200 18,2 232 268 140 31 208 200 72°

12ECRT225 A 200 225 12 48 2,955 0,0147 225 20,5 235 268 136 33,5 205 207 80,5°

12ECRT250 A 250 250 18 36 4,259 0,0227 250 22,7 285 320 144 35 221,5 260 65°

12ECRT280 A 250 280 16 32 4,803 0,022 280 25,4 289,5 320 149 36 215 244 81°

12ECRT315 A 300 315 24 24 6,807 0,032 315 28,6 335 370 155 40 234 298 69°

12ECRT355 A 350 355 8 16 9,202 0,0455 355 32,3 373 430 165 45 246 342 65°

12ECRT400 A 400 400 5 10 13,333 0,0659 400 36,4 427 485 182 50 280 387 65°

12ECRT450 A 500 450 2 4 20,932 0,1078 450 40,9 514 585 200 58,5 315 450 67,5°

12ECRT500 A 500 500 2 4 21,999 0,1061 500 45,5 530 585 200 58,5 310 480 67,5°

12ECRT560 A 600 560 1 1 30,117 0,1548 560 50,9 615 685 220 58,5 330 550 67,5°

12ECRT630 B 600 630 3 3 37,909 0,1618 630 57,3 643 680 260 50 350 - -

D
L2 L1

L

S

D
1

D
nB

α

(A)

(B)

L2 L1
L

D

S
D
n
D
1

PE Polyethylene 125

POLYETHYLENE SYSTEM

RACCORDI A CODOLO • SPIGOT FITTINGS • FITTINGS MIT STUTZEN

ACCORDS À SOUDER BOUT À BOUT • ACCESORIOS INYECTADOS

Le misure riportate potrebbero subire variazioni • The dimensions specified may be subject to change • Die angeführten Abmessungen könnten Abweichungen unterliegen
Les dimensions spécifiées peuvent subir des variations • Las dimensiones especificadas pueden variar.

CARTELLA A CODOLO LUNGO
Raccordo stampato per elettrofusione o saldatura testa-testa.

STUB END LONG SPIGOT
Molded fi tting suitable for electrofusion or butt fusion welding.

KOPFENDE MIT LANGEM STUTZEN
Guss-Fitting, geeignet für Elektroschweißen oder Stumpfschweißen.

EMBOUT LONGUE EXTRÉMITÉ
Raccord moulé adapté à l’électrofusion ou au soudage bout à bout. 

PORTABRIDAS LARGO
Accesorio inyectado adecuado para electrofusión o a tope.

Item code Type
Flange
Type 

ø Pack
Q.ty

pallet
Weight
kg/p

Volume
m3/p
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PE100 SDR11 PFA/PN16

Dn S D1 D L1 L2 L B α

12ECRTC110 A 110 120 480 0,441 0,0017 110 10 123 158 25 18 68 - -

12ECRTC125 A 125 40 480 0,512 0,002 125 11,4 132 158 24 25 80 - -

12ECRTC140 B 140 1 1 0,8 0,0036 140 12,7 155 189 28 23 100 133 79°

12ECRTC160 A 160 60 240 0,931 0,0036 160 14,6 173 212 27 25 80 - -

12ECRTC180 B 180 50 200 0,879 0,0036 180 16,4 180 212,5 54 26 80 152 84°

12ECRTC200 A 200 10 120 2,216 0,0086 200 18,2 232 268 45 32 120 - -

12ECRTC225 A 225 18 72 2,086 0,0085 225 20,5 235 268 47 32 119 - -

12ECRTC250 B 250 12 48 2,51 0,0112 250 22,7 285 320 32 35 109,5 259 65°

12ECRTC280 A 280 16 32 3,187 0,0128 280 25,4 291 320 55 35 125 - -

12ECRTC315 B 315 18 36 4,419 0,0192 315 28,6 335 370 61 40 140 302 71°

12ECRTC355 B 355 16 32 5,54 0,024 355 32,3 373 430 50 45 130 348,5 65°

12ECRTC400 B 400 9 18 8,507 0,0376 400 36,5 427 485 65 50 160 391 65°

12ECRTC450 B 450 6 12 13,232 0,0565 450 40,9 514 585 55 58,5 165 460 67,5°

12ECRTC500 B 500 6 12 13,25 0,0582 500 45,5 530 585 58,5 60 170 489 67,5°

12ECRTC560 B 560 4 8 24,082 0,1009 560 50,9 615 685 76,5 77 215 563 60°

12ECRTC630 A 630 9 9 20,441 0,0717 630 57,3 642 680 80 35 155 - -

12ECRTC710 A 710 1 1 27,799 0,1003 710 64,5 734,5 787 35 80 162 - -

12ECRTC800 A 800 1 1 44,758 0,1577 800 72,6 832 905 40 95 192,5 - -

S

D
1
D
nD

L2 L1
L

L

L1
L2

α

D D
1
D
n

S

B

(B)

(A)

Le misure riportate potrebbero subire variazioni • The dimensions specified may be subject to change • Die angeführten Abmessungen könnten Abweichungen unterliegen
Les dimensions spécifiées peuvent subir des variations • Las dimensiones especificadas pueden variar.

126 PE Polyethylene

POLYETHYLENE SYSTEM

RACCORDI A CODOLO • SPIGOT FITTINGS • FITTINGS MIT STUTZEN

RACCORDS À SOUDER BOUT À BOUT • ACCESORIOS INYECTADOS

CARTELLA A CODOLO CORTO
Raccordo per saldatura testa-testa • Consegna: 15gg data ordine.

STUB END SHORT SPIGOT
Fitting for butt fusion welding • Delivery: 15 days from order.

KOPFENDE MIT KURZEM STUTZEN
Fitting für Stumpfschweißen • Lieferung: 15 Tage ab Bestelldatum.

EMBOUT EXTRÉMITÉ COURTE
Raccord pour soudure bout à bout. • Livraison: 15 jours à compter de la commande.

PORTABRIDAS CORTO
Accessorio a soldar a tope. • Entrega: 15 días desde el pedido

Item code Type ø Pack
Q.ty

pallet
Weight
kg/p

Volume
m3/p
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PE100 SDR11 PFA/PN16

DN S1 L1 L2 L3 L D1 D2

12ECRTFL09065 90 1 1 - 0,0042 90 8,2 85 20 17 122 18 145 8 185

12ECRTFL11080 110 1 1 - 0,0051 110 10,0 90 20 18 128 18 160 8 200

12ECRTFL140100 140 1 1 - 0,0071 140 12,7 100 22 25 147 18 180 8 220

12ECRTFL160125 160 1 1 - 0,0098 160 14,6 110 22 25 157 18 210 8 250

12ECRTFL180125 180 1 1 - 0,0111 180 16,4 125 22 30 177 18 210 8 250

12ECRTFL200150 200 1 1 - 0,0143 200 18,2 120 24 32 176 22 240 8 285

12ECRTFL250200 250 1 1 - 0,0232 250 22,7 140 26 35 201 22 295 12 340

12ECRTFL315250 315 1 1 - 0,0329 315 28,6 150 29 35 270 26 355 12 405

12ECRTFL355300 355 1 1 - 0,0448 355 32,3 175 32 40 247 26 410 12 460

12ECRTFL400350 400 1 1 - 0,0645 400 36,4 190 35 46 271 26 470 16 520

12ECRTFL450400 450 1 1 - 0,1019 450 40,9 205 38 60 303 30 525 16 580

12ECRTFL560500 560 1 1 - 0,1897 560 50,9 245 46 80 371 33 650 20 715

12ECRTFL630600 630 1 1 - 0,2822 630 57,3 265 55 80 400 36 770 20 840

S1
D

nH

L1
L3
L2

L

D2

D
1

PE Polyethylene 127

POLYETHYLENE SYSTEM

RACCORDI A CODOLO • SPIGOT FITTINGS • FITTINGS MIT STUTZEN

ACCORDS À SOUDER BOUT À BOUT • ACCESORIOS INYECTADOS

Le misure riportate potrebbero subire variazioni • The dimensions specified may be subject to change • Die angeführten Abmessungen könnten Abweichungen unterliegen
Les dimensions spécifiées peuvent subir des variations • Las dimensiones especificadas pueden variar.

CARTELLA A CODOLO LUNGO FLANGIATA
Raccordo stampato per elettrofusione o saldatura testa-testa. • Consegna: 15gg data ordine. • La 
guarnizione viene venduta separatamente in base all’utilizzo. • Consigliamo le guarnizioni armate, in 
NBR giallo per gas e in EPDM nero per acqua.

FLANGED STUB END LONG SPIGOT
Molded fi tting suitable for electrofusion or butt fusion welding. • Delivery: 15 days from order. • The 
gasket is sold separately according to the application. • We suggest to use reinforced yellow NBR 
gaskets for gas and reinforced black EPDM gaskets for water.

KOPFENDE MIT LANGEM STUTZEN MIT FLANSCH
Guss-Fitting, geeignet für Elektroschweißen oder Stumpfschweißen. • Lieferung: 15 Tage ab 
Bestelldatum. • Die Dichtung wird je nach Einsatzgebiet separat verkauft. • Wir empfehlen bewehrte 
Dichtungen aus gelbem NBR für Gas und aus schwarzem EPDM für Wasser.

EMBOUT BRIDÉ LONGUE EXTRÉMITÉ
Raccord moulé adapté à l’électrofusion ou au soudage bout à bout.  • Livraison: 15 jours à compter de 
la commande. • Le joint est vendu séparément en fonction de l’utilisation. • On conseille d’utiliser des 
joints armés, en NBR jaune pour le gaz et en EPDM noir pour l’eau. 

PORTABRIDAS LARGO CON BRIDA
Accesorio inyectado adecuado para electrofusión o a tope. • Entrega: 15 días desde el pedido. • La 
junta elástica se vende por separado según el uso. • Es aconsejable usar juntas elásticas reforzadas, 
hechas de NBR amarillo para gas y de EPDM negro para agua.

Item code ø Pack
Q.ty

pallet
Weight
kg/p

Volume
m3/p

n. fori

holes
H
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PE100 SDR9 PFA/PN20

Dn S D1 D L1 L2 L

12HCRT063 50 63 30 720 0,21 0,0011 63 7,1 71 102 65 16 102

12HCRT075 65 75 48 576 0,329 0,0016 75 8,4 87 118 80 18 118

12HCRT090 80 90 30 240 0,597 0,0028 90 10,1 103 138 82,5 24 145

12HCRT110 100 110 20 240 0,721 0,0034 110 12,3 131 158 90 20 135

12HCRT125 100 125 1 1 0,884 0,0036 125 14 131 158 90 28 143

12HCRT140 125 140 1 1 1,465 0,0063 140 15,7 154 188 104 29 178

12HCRT160 150 160 24 96 1,858 0,0081 160 17,9 174 212 113 27 180

12HCRT180 150 180 1 1 2,033 0,0081 180 20,1 188 212 146 30 180

12HCRT200 200 200 1 1 3,351 0,0136 200 22,4 230 268 114 36 190

12HCRT225 200 225 12 48 3,765 0,0144 225 25,2 235 268 123 38 201

12HCRT250 250 250 18 36 5,434 0,0215 250 27,9 285 320 132 38 210

12HCRT280 250 280 1 1 6,97 0,0266 280 31,3 290 320 165 41 260

12HCRT315 300 315 12 12 8,335 0,0323 315 35,3 333 370 155 40 236

12HCRT355 350 355 1 1 11,696 0,0462 355 39,7 373 430 165 45 250

12HCRT400 400 400 9 9 16,64 0,0652 400 44,7 427 485 182 50 277

12HCRT450 500 450 1 1 - 0,1112 450 50,3 510,5 585 200 70 325

12HCRT500 500 500 1 1 30,295 0,1164 500 56 530 585 220 69 340

S

D
1D

L2 L1
L

D
n

Le misure riportate potrebbero subire variazioni • The dimensions specified may be subject to change • Die angeführten Abmessungen könnten Abweichungen unterliegen
Les dimensions spécifiées peuvent subir des variations • Las dimensiones especificadas pueden variar.

128 PE Polyethylene

POLYETHYLENE SYSTEM

RACCORDI A CODOLO • SPIGOT FITTINGS • FITTINGS MIT STUTZEN

RACCORDS À SOUDER BOUT À BOUT • ACCESORIOS INYECTADOS

CARTELLA A CODOLO LUNGO
Raccordo stampato per elettrofusione o saldatura testa-testa.

STUB END LONG SPIGOT
Molded fi tting suitable for electrofusion or butt fusion welding.

KOPFENDE MIT LANGEM STUTZEN
Guss-Fitting, geeignet für Elektroschweißen oder Stumpfschweißen.

EMBOUT LONGUE EXTRÉMITÉ
Raccord moulé adapté à l’électrofusion ou au soudage bout à bout. 

PORTABRIDAS LARGO
Accesorio inyectado adecuado para electrofusión o a tope.

Item code
Flange
Type

ø Pack
Q.ty

pallet
Weight
kg/p

Volume
m3/p
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PE100 SDR9 PFA/PN20

12HCRTC110 110 1 1 0,598 0,0022 110 12,3 45 125 33,5 18 96,5 158

12HCRTC125 125 1 1 0,630 0,0022 125 14,0 45 132 31 25 101 158

12HCRTC140 140 1 1 3,600 0,0045 140 15,7 31 155 45 29 105 188

12HCRTC160 160 1 1 1,530 0,0055 160 17,9 40 175 41 29 110 212

12HCRTC180 180 1 1 1,300 0,0045 180 20,1 40 180 40 30 110 212

12HCRTC200 200 6 72 2,417 0,0133 200 22,4 29 232 40 36 105 268

12HCRTC225 225 1 1 2,800 0,0091 225 25,2 58 235 32 32 122 268

12HCRTC250 250 12 48 3,771 0,0180 250 27,9 45 285 40 38 123 320

12HCRTC280 280 16 32 3,600 0,0318 280 31,3 35 291 35 40 110 320

12HCRTC315 315 18 36 4,803 0,0283 315 35,2 45 335 30 40 125 370

12HCRTC355 355 16 32 6,338 0,0318 355 39,7 45 373 40 40 125 430

12HCRTC400 400 4 16 9,325 0,0540 400 44,7 40 427 45 50 135 485

12HCRTC450 450 6 12 15,517 0,0848 450 50,3 33 514 60 60 153 585

12HCRTC500 500 1 1 16,609 0,0548 500 56,0 20 530 65 75 160 585

S
1

D
n

D
1H

L3 L2 L1

L

PE Polyethylene 129

POLYETHYLENE SYSTEM

RACCORDI A CODOLO • SPIGOT FITTINGS • FITTINGS MIT STUTZEN

ACCORDS À SOUDER BOUT À BOUT • ACCESORIOS INYECTADOS

Le misure riportate potrebbero subire variazioni • The dimensions specified may be subject to change • Die angeführten Abmessungen könnten Abweichungen unterliegen
Les dimensions spécifiées peuvent subir des variations • Las dimensiones especificadas pueden variar.

CARTELLA A CODOLO CORTO
Raccordo per saldatura testa-testa • Consegna: 15gg data ordine.

STUB END SHORT SPIGOT
Fitting for butt fusion welding • Delivery: 15 days from order.

KOPFENDE MIT KURZEM STUTZEN
Fitting für Stumpfschweißen • Lieferung: 15 Tage ab Bestelldatum.

EMBOUT EXTRÉMITÉ COURTE
Raccord pour soudure bout à bout. • Livraison: 15 jours à compter de la commande.

PORTABRIDAS CORTO
Accessorio a soldar a tope. • Entrega: 15 días desde el pedido

Item code ø Pack
Q.ty

pallet
Weight
kg/p

Volume
m3/p

Dn S1 L1 D1 L2 L3 L H
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PE100 SDR7,4 PFA/PN25

Dn S D1 D L1 L2 L

12GCRT063 50 63 36 864 0,282 0,0012 63 8,6 75 102 75 18 119

12GCRT075 65 75 48 576 0,367 0,0016 75 10,3 87 118 80 18 118

12GCRT090 80 90 24 288 0,658 0,0028 90 12,3 103 138 82,5 24 145

12GCRT110 100 110 24 288 0,907 0,0037 110 15,1 123,5 158 94,5 22 150

12GCRT125 100 125 40 160 1,006 0,0036 125 17,1 131 158 90 28 143

12GCRT140 125 140 30 120 1,657 0,0063 140 19,2 154 188 104 29 178

12GCRT160 150 160 24 96 2,208 0,0081 160 21,9 175 212 110 29 180

12GCRT180 150 180 6 72 2,356 0,0081 180 14,6 188 212 150 30 180

12GCRT200 200 200 12 48 3,764 0,0136 200 27,4 230 268 114 36 190

12GCRT225 200 225 52 52 4,615 0,0146 225 30,8 235 268 125 36,5 203

12GCRT250 250 250 4 16 6,721 0,0251 250 34,2 282 320 170 35 245

12GCRT280 250 280 48 48 8,077 0,0266 280 38,3 290 320 165 41 260

12GCRT315 300 315 18 36 9,167 0,0308 315 43,1 332 370 155 40 225

12GCRT355 350 355 1 1 13,404 0,0462 355 48,5 373 430 165 45 250

12GCRT400 400 400 12 24 29,215 0,1035 400 54,7 424 485 305 61,5 440

12GCRT450 500 450 1 1 31,866 0,1112 450 61,5 510,5 585 200 70 325

S1

D
n

D
1H

L3 L2 L1

L

Le misure riportate potrebbero subire variazioni • The dimensions specified may be subject to change • Die angeführten Abmessungen könnten Abweichungen unterliegen
Les dimensions spécifiées peuvent subir des variations • Las dimensiones especificadas pueden variar.

130 PE Polyethylene

POLYETHYLENE SYSTEM

RACCORDI A CODOLO • SPIGOT FITTINGS • FITTINGS MIT STUTZEN

RACCORDS À SOUDER BOUT À BOUT • ACCESORIOS INYECTADOS

CARTELLA A CODOLO LUNGO
Raccordo stampato per elettrofusione o saldatura testa-testa.

STUB END LONG SPIGOT
Molded fi tting suitable for electrofusion or butt fusion welding.

KOPFENDE MIT LANGEM STUTZEN
Guss-Fitting, geeignet für Elektroschweißen oder Stumpfschweißen.

EMBOUT LONGUE EXTRÉMITÉ
Raccord moulé adapté à l’électrofusion ou au soudage bout à bout. 

PORTABRIDAS LARGO
Accesorio inyectado adecuado para electrofusión o a tope.

Item code
Flange
Type

ø Pack
Q.ty

pallet
Weight
kg/p

Volume
m3/p
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PE100 SDR7,4 PFA/PN25

Dn S1 L1 D1 L2 L3 L H

12GCRTC110 110 1 1 0,610 0,0020 110 15,1 45 125 33,5 18 96,5 158

12GCRTC125 125 1 1 0,700 0,0020 125 17,1 45 132 31 25 101 158

12GCRTC140 140 1 1 1,040 0,0030 140 19,2 31 155 45 29 105 188

12GCRTC160 160 1 1 1,400 0,0038 160 21,9 36 175 40 29 105 212

12GCRTC180 180 1 1 1,4910 0,0038 180 24,6 40 180 40 30 110 212

12GCRTC200 200 6 72 2,417 0,0133 200 27,4 29 232 40 36 105 268

12GCRTC225 225 1 1 2,800 0,0074 225 30,8 45 235 40 38 123 268

12GCRTC250 250 12 48 3,771 0,0180 250 34,2 45 285 40 38 123 320

12GCRTC280 280 16 32 3,538 0,0318 280 38,3 35 291 35 40 110 320

12GCRTC315 315 18 36 5,700 0,0283 315 43,1 45 335 30 40 125 370

12GCRTC355 355 16 32 6,338 0,0318 355 48,5 45 373 40 45 130 430

12GCRTC400 400 12 24 10,058 0,0424 400 54,7 35 427 40 50 125 485

12GCRTC450 450 6 12 15,517 0,0848 450 61,5 35 514 35 60 120 585

H D
n

S1

D
1

L3 L2 L1
L

PE Polyethylene 131

POLYETHYLENE SYSTEM

RACCORDI A CODOLO • SPIGOT FITTINGS • FITTINGS MIT STUTZEN

ACCORDS À SOUDER BOUT À BOUT • ACCESORIOS INYECTADOS

Le misure riportate potrebbero subire variazioni • The dimensions specified may be subject to change • Die angeführten Abmessungen könnten Abweichungen unterliegen
Les dimensions spécifiées peuvent subir des variations • Las dimensiones especificadas pueden variar.

CARTELLA A CODOLO CORTO
Raccordo per saldatura testa-testa • Consegna: 15gg data ordine.

STUB END SHORT SPIGOT
Fitting for butt fusion welding • Delivery: 15 days from order.

KOPFENDE MIT KURZEM STUTZEN
Fitting für Stumpfschweißen • Lieferung: 15 Tage ab Bestelldatum.

EMBOUT EXTRÉMITÉ COURTE
Raccord pour soudure bout à bout. • Livraison: 15 jours à compter de la commande.

PORTABRIDAS CORTO
Accessorio a soldar a tope. • Entrega: 15 días desde el pedido

Item code ø Pack
Q.ty

pallet
Weight
kg/p

Volume
m3/p
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(A)

(B)

ø

PIPE
DN PN D C r B K L

00FLAAL025 A 25 20 10-16 0,236 0,0001 105 12 4 38 75 14 4 M12

00FLAAL032 A 32 25 10-16 0,253 0,0002 115 12 4 45 85 14 4 M12

00FLAAL040 A 40 32 10-16 0,495 0,0003 140 16 4 55 100 18 4 M16

00FLAAL050 A 50 40 10-16 0,570 0,0004 150 16 4 66 110 18 4 M16

00FLAAL063 B 63 50 10-16 0,640 0,0005 165 18 4 78 125 18 4 M16

00FLAAL075 B 75 65 10-16 0,880 0,0007 185 20 4 92 145 18 4 M16

00FLAAL090 B 90 80 10-16 0,980 0,0008 200 20 5 108 160 18 8 M16

00FLAAL110 B 110 100 10-16 1,128 0,0010 220 20 5 128 180 18 8 M16

00FLAAL125 B 125 100 10-16 1,055 0,0010 220 20 5 135 180 22 8 M16

00FLAAL140 B 140 125 10-16 1,347 0,0014 250 22 5 158 210 22 8 M20

00FLAAL160 B 160 150 10-16 1,70 0,0018 285 22 5 178 240 22 8 M20

00FLAAL180 B 180 150 10-16 1,625 0,0018 285 22 5 188 240 22 8 M20

00FLAAL200225 A 200-225 200 10 2,240 0,0030 340 26 5 238 295 22 8 M20

00FLAAL200225/16 A 200-225 200 16 2,40 0,0030 340 26 5 238 295 22 8 M20

00FLAAL250 A 250 250 10 3,00 0,0044 395 28 5 288 350 22 12 M20

00FLAAL250/16 A 250 250 16 3,60 0,0044 395 28 5 288 350 25 12 M24

00FLAAL280 A 280 250 10 2,80 0,0046 405 28 6 294 350 22 12 M20

00FLAAL280/16 A 280 250 16 3,40 0,0046 405 28 6 294 355 25 12 M24

00FLAAL315 A 315 300 10 3,60 0,0068 460 32 6 338 410 25 12 M20

00FLAAL315/16 A 315 300 16 5,00 0,0068 460 32 6 338 410 25 12 M24

00FLAAL355 A 355 350 10 4,80 0,0056 505 22 5 376 460 22 16 M20

00FLAAL400 A 400 400 10 6,40 0,0080 565 25 6 430 515 25 16 M24

BD K

C

L
r

L

D B

r

K

C

Le misure riportate potrebbero subire variazioni • The dimensions specified may be subject to change • Die angeführten Abmessungen könnten Abweichungen unterliegen
Les dimensions spécifiées peuvent subir des variations • Las dimensiones especificadas pueden variar.

132 PE Polyethylene

POLYETHYLENE SYSTEM

FLANGE E GUARNIZIONI • FLANGES AND GASKETS • FLANSCHE UND DICHTUNGEN

BRIDES ET JOINTS • BRIDAS Y JUNTAS ELÁSTICAS

FLANGIA IN ALLUMINIO
Materiale: Alluminio  Norme: EN 1092 Vedi prezzi aggiornati sul listino “Equipment” 
in vigore.

ALUMINIUM FLANGE
Material: Aluminium  Standards: EN 1092  See updated prices on the current “Equipment” 
price list. 

ALUMINIUMFLANSCH

Material: Aluminium  Normen: EN 1092 Aktuelle Preise finden Sie in der aktuellen 
Preisliste „Equipment“.

BRIDE EN ALUMINIUM

Matériel: Aluminium  Normes : EN 1092 Voir les tarifs mis à jour sur la grille tarifaire  
“Equipment” en vigueur.

BRIDA DE ALUMINIO
Material: Aluminio  Normas: EN 1092 Consulte los precios actualizados en la lista de 
precios de “Equipment” vigente.

Item code Type
Weight
kg/p

Volume
m3/p

Fori

Holes

Viti

Screws
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ø

PIPE
DN PN D C r B K L

00FLAVN050 50 40 10-16 1,05 0,0004 150 16 3 62 110 18 4 M16

00FLAVN063 63 50 10-16 1,30 0,0004 165 16 3 78 125 18 4 M16

00FLAVN075 75 65 10-16 1,40 0,0005 185 16 3 92 145 18 4 M16

00FLAVN090 90 80 10-16 1,60 0,0008 200 19 3 108 160 18 8 M16

00FLAVN110 110 100 10-16 1,90 0,0009 220 19 3 128 180 18 8 M16

00FLAVN125 125 100 10-16 1,80 0,0009 220 19 3 135 180 18 8 M16

00FLAVN140 140 125 10-16 2,30 0,0012 250 19 3 158 210 18 8 M16

00FLAVN160 160 150 10-16 2,80 0,0015 285 19 3 178 240 22 8 M20

00FLAVN180 180 150 10-16 2,80 0,0015 285 19 3 188 240 22 8 M20

00FLAVN200225 200-225 200 10 4,29 0,0027 340 23 3 238 295 22 12 M20

00FLAVN200225/16 200-225 200 16 3,74 0,0021 340 18 3 238 295 22 8 M20

00FLAVN250 250 250 10 7,19 0,0048 405 29 3 288 355 26 12 M24

00FLAVN250/16 250 250 16 6,54 0,0034 395 22 3 288 350 22 12 M20

00FLAVN280 280 250 10 5,80 0,0048 405 29 3 294 355 26 12 M24

00FLAVN280/16 280 250 16 5,50 0,0034 395 22 3 294 350 22 12 M20

00FLAVN315 315 300 10 8,49 0,0072 460 34 3 338 410 26 12 M24

00FLAVN315/16 315 300 16 6,64 0,0051 445 26 3 338 400 22 12 M20

00FLAVN355 355 350 10 14,79 0,0105 520 39 4 376 470 26 16 M24

00FLAVN355/16 355 350 16 11,89 0,0077 505 30 4 376 460 22 16 M20

00FLAVN400 400 400 10 18,59 0,0145 580 43 4 430 525 30 16 M27

00FLAVN400/16 400 400 16 17,39 0,0109 565 34 4 430 515 26 16 M24

00FLAVN450 450 500 10 32,00 0,0235 715 46 6.5 517 650 33 20 M30

00FLAVN450/16 450 500 16 22,49 0,0189 670 42 6 517 620 26 20 M24

00FLAVN500 500 500 10 29,79 0,0235 715 46 7 533 650 33 20 M30

00FLAVN500/16 500 500 16 23,29 0,0171 670 38 4 533 620 26 20 M24

00FLAVN560 560 600 10 39,00 0,0308 785 50 7 618 725 30 20 M27

00FLAVN560/16 560 600 16 51,59 0,0388 840 55 6 618 770 36 20 M33

00FLAVN630 630 600 10 26,79 0,0246 785 40 4 645 725 30 20 M27

00FLAVN630/16 630 600 16 49,00 0,0388 840 55 6 645 770 36 20 M33

L

D K B

C

r

PE Polyethylene 133

POLYETHYLENE SYSTEM

FLANGE E GUARNIZIONI • FLANGES AND GASKETS • FLANSCHE UND DICHTUNGEN

BRIDES ET JOINTS • BRIDAS Y JUNTAS ELÁSTICAS

Le misure riportate potrebbero subire variazioni • The dimensions specified may be subject to change • Die angeführten Abmessungen könnten Abweichungen unterliegen
Les dimensions spécifiées peuvent subir des variations • Las dimensiones especificadas pueden variar.

FLANGIA VERNICIATA EPOSSIDICA NERA

DISPONIBILI FINO AD ESAURIMENTO SCORTE • Vedi prezzi aggiornati sul listino “Equipment” in vigore.

BLACK EPOXY COATED FLANGE

AVAILABLE UNTIL STOCK EXHAUSTION • See updated prices on the current “Equipment” price list.

SCHWARZER FLANSCH MIT EPOXIDLACKIERUNG

SOLANGE DER VORRAT REICHT • Aktuelle Preise finden Sie in der aktuellen Preisliste „Equipment“.

BRIDE PEINTE À L’EPOXY NOIRE

JUSQU’À ÉPUISEMENT DES STOCKS • Voir les tarifs mis à jour sur la grille tarifaire “Equipment” en 

vigueur.

BRIDA PINTADA CON PINTURA EPOXÍDICA NEGRA

HASTA AGOTAR EXISTENCIAS • Consulte los precios actualizados en la lista de precios de “Equipment” 
vigente.

Item code
Weight
kg/p

Volume
m3/p

Fori

Holes 

Viti

Screws
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ITEM:

C:\Vault_Temp\Disegni\Schede Tecniche\00_Metric\Equipment\AT10028.dwg

All dimensions have to be considered in millimeters with 5% tolerance if not otherwise mentioned excluding values as per standard EN ISO 15874

DESC:

All right reserved - Drawing cannot be reproduced in anyway, failure todo so will entitle Nupi Industrie italiane to legal action. Information on this document are subject to change without notice

DRAWING No:

SHEET OF REV.
FLAACPP

FLANGIA IN GHISA RICOPERTA IN POLIPROPILENE
POLYPROPYLENE COATED CAST IRON FLANGE AT10028

1 1 -3

CODE Weight
kg/pc

Volume
m³/pc Ø Stub Flange DN PN D C r B K L Holes Screws

00FLAACPP025 0,32 0,0003 25 20 10-16 118 18 3 34 75 14 4 M12
00FLAACPP032 0,46 0,0003 32 25 10-16 122 17 3 42 85 14 4 M12
00FLAACPP040 0,64 0,0003 40 32 10-16 142 17 3 51 100 18 4 M16
00FLAACPP050 0,78 0,0005 50 40 10-16 156 19 3 62 110 18 4 M16
00FLAACPP063 0,86 0,0006 63 50 10-16 171 20 3 78 125 18 4 M16
00FLAACPP075 1,16 0,0008 75 65 10-16 191 21 3 92 145 18 8 M16
00FLAACPP0903 1,619 0,0009 90 80 10-16 196.5 24 - 108 160 18.3 8 M16
00FLAACPP1104 2,177 0,0013 110 LS/SF - 125 LS 100 10-16 228.5 24 - 133 180 18.3 8 M16
00FLAACPP1254 1,857 0,0013 125 SF 100 10-16 228.5 24 - 148 180 18.3 8 M16
00FLAACPP140 1,82 0,0017 140 125 10-16 261 25 3 158 210 18 8 M16
00FLAACPP160 2,4 0,0025 160 150 10-16 296 28 3 178 240 22 8 M20
00FLAACPP180 2,64 0,0024 180 150 10-16 296 27 4 188 240 22 8 M20
00FLAACPP200225 4,34 0,0028 200 - 225 200 10 350 23 3 238 295 22 8 M20
00FLAACPP200225/16 3,2 0,0038 200 - 225 200 16 350 31 4 238 295 22 12 M20
00FLAACPP250 5,6 0,0061 250 250 10 412 36 4 288 350 22 12 M20
00FLAACPP250/16 5,5 0,0064 250 250 16 420 36 3 288 355 26 12 M24
00FLAACPP280 5,5 0,0059 280 250 10 412 35 4 294 350 22 12 M20
00FLAACPP315 8,3 0,009 315 300 10 462 42 4 338 400 22 12 M20
00FLAACPP315/16 8,8 0,0095 315 30 16 476 42 3 338 410 26 12 M24
00FLAACPP355 14,72 0,0143 355 350 10 525 52 6 376 460 22 16 M20
00FLAACPP355/16 13,56 0,0143 355 350 16 520 39 4 376 470 26 16 M24
00FLAACPP400 18,74 0,0192 400 400 10 586 56 6 430 515 26 16 M24
00FLAACPP400/16 12,32 0,0202 400 400 16 600 56 6 430 525 30 16 M27
00FLAACPP450 20,3 0,0259 450 500 10 690 54,5 6 514 620 27 20 M24
00FLAACPP500 19,2 0,0262 500 500 10 690 55 6 620 530 27 20 M24
00FLAACPP630 27,7 0,0401 630 600 10 804 62 6 642 725 30 20 M27
00FLAACPP710 28,6 0,0408 710 700 10 912 49 5 740 840 30 24 M27
00FLAACPP800 39,3 0,0611 800 800 10 1026 58 5 843 950 33 24 M30
00FLAACPP900 48,5 0,079 900 900 10 1129 62 5 947 1050 33 28 M30
00FLAACPP1000 60 0,1085 1000 1000 10 1245 70 5 1050 1160 36 28 M33

C

L

D K B
r

DN PN DN PN D C r B K L

00FLAACPP025 25 20 10-16 0,32 0,0003 20 10-16 118 18 3 34 75 14 4 M12

00FLAACPP032 32 25 10-16 0,46 0,0003 25 10-16 122 17 3 42 85 14 4 M12

00FLAACPP040 40 32 10-16 0,64 0,0003 32 10-16 142 17 3 51 100 18 4 M16

00FLAACPP050 50 40 10-16 0,78 0,0005 40 10-16 156 19 3 62 110 18 4 M16

00FLAACPP063 63 50 10-16 0,86 0,0006 50 10-16 171 20 3 78 125 18 4 M16

00FLAACPP075 75 65 10-16 1,16 0,0008 65 10-16 191 21 3 92 145 18 8 M16

00FLAACPP0903 90 80 10-16 1,619 0,0009 80 10-16 196.5 24 - 108 160 18.3 8 M16

00FLAACPP1104 110 100 10-16 2,177 0,0013 100 10-16 228.5 24 - 133 180 18.3 8 M16

00FLAACPP1254 125 100 10-16 1,857 0,0013 100 10-16 228.5 24 - 148 180 18.3 8 M16

00FLAACPP140 140 125 10-16 1,82 0,0017 125 10-16 261 25 3 158 210 18 8 M16

00FLAACPP160 160 150 10-16 2,4 0,0025 150 10-16 296 28 3 178 240 22 8 M20

00FLAACPP180 180 150 10-16 2,64 0,0024 150 10-16 296 27 4 188 240 22 8 M20

00FLAACPP200225 200-225 200 10 4,34 0,0028 200 10 350 23 3 238 295 22 8 M20

00FLAACPP200225/16 200-225 200 16 3,2 0,0038 200 16 350 31 4 238 295 22 12 M20

00FLAACPP250 250 250 10 5,6 0,0061 250 10 412 36 4 288 350 22 12 M20

00FLAACPP250/16 250 250 16 5,5 0,0064 250 16 420 36 3 288 355 26 12 M24

00FLAACPP280 280 250 10 5,5 0,0059 250 10 412 35 4 294 350 22 12 M20

00FLAACPP315 315 300 10 8,3 0,009 300 10 462 42 4 338 400 22 12 M20

00FLAACPP315/16 315 300 16 8,8 0,0095 30 16 476 42 3 338 410 26 12 M24

00FLAACPP355 355 350 10 14,72 0,0143 350 10 525 52 6 376 460 22 16 M20

00FLAACPP355/16 355 350 16 13,56 0,0143 350 16 520 39 4 376 470 26 16 M24

00FLAACPP400 400 400 10 18,74 0,0192 400 10 586 56 6 430 515 26 16 M24

00FLAACPP400/16 400 400 16 12,32 0,0202 400 16 600 56 6 430 525 30 16 M27

00FLAACPP450 450 500 10 20,3 0,0259 500 10 690 54,5 6 514 620 27 20 M24

00FLAACPP500 500 500 10 19,2 0,0262 500 10 690 55 6 620 530 27 20 M24

00FLAACPP630 630 600 10 27,7 0,0401 600 10 804 62 6 642 725 30 20 M27

00FLAACPP710 710 700 10 28,6 0,0408 700 10 912 49 5 740 840 30 24 M27

00FLAACPP800 800 800 10 39,3 0,0611 800 10 1026 58 5 843 950 33 24 M30

00FLAACPP900 900 900 10 48,5 0,079 900 10 1129 62 5 947 1050 33 28 M30

00FLAACPP1000 1000 1000 10 60 0,1085 1000 10 1245 70 5 1050 1160 36 28 M33

Le misure riportate potrebbero subire variazioni • The dimensions specified may be subject to change • Die angeführten Abmessungen könnten Abweichungen unterliegen
Les dimensions spécifiées peuvent subir des variations • Las dimensiones especificadas pueden variar.

134� PE Polyethylene

POLYETHYLENE SYSTEM

FLANGE E GUARNIZIONI • FLANGES AND GASKETS • FLANSCHE UND DICHTUNGEN
BRIDES ET JOINTS • BRIDAS Y JUNTAS ELÁSTICAS

FLANGIA IN GHISA RICOPERTA IN POLIPROPILENE
Materiale: Prodotte in ghisa e ricoperte in PP di colore nero caricato vetro al 30% che garantisce un’eccellente protezione alla 
corrosione. • Vedi prezzi aggiornati sul listino “Equipment” in vigore.

POLYPROPYLENE COATED CAST IRON FLANGE
Material: Made of cast iron, coated with black polypropylene and reinforced with fiberglass at 30% with excellent protection 
against corrosion. • Standards: EN 1092 • See updated prices on the current “Equipment” price list. 

MIT POLYPROPYLEN BESCHICHTETER GUSSEISENFLANSCH
Material: Hergestellt aus Gusseisen und mit schwarzem Polypropylen mit 30%er Glasfaserverstärkung beschichtet, das einen 
hervorragenden Korrosionsschutz garantiert. • Aktuelle Preise finden Sie in der aktuellen Preisliste „Equipment“.

BRIDE EN FONTE RECOUVERTE DE POLYPROPYLÈNE
Matériau: Produite en fonte et revêtue de PP chargée en verre à 30% de couleur noire qui garantit une excellente protection 
contre la corrosion. • Voir les tarifs mis à jour sur la grille tarifaire  “Equipment” en vigueur.

BRIDA DE HIERRO FUNDIDO REVESTIDA DE POLIPROPILENO
Material:  Hecha de hierro fundido y revestida de PP de color negro con un 30% de fibra de vidrio que garantiza una excelente 
protección contra la corrosión. • Consulte los precios actualizados en la lista de precios de “Equipment” vigente.

Item code
ø

PIPE
Weight
kg/p

Volume
m3/p

Fori
Holes

Viti
Screws



DN PN D C B Sm1 Sm2 K L

00FLAACR025 25 20 10-16 0,56 0,0001 105 10 34 1,5x45° 1x45° 75 14 4 M12

00FLAACR032 32 25 10-16 0,68 0,0001 115 10 42 1,5x45° 1x45° 85 14 4 M12

00FLAACR040 40 32 10-16 1,17 0,0002 140 12 51 1,5x45° 1x45° 100 18 4 M16

00FLAACR050 50 40 10-16 1,28 0,0003 150 12 62 1,5x45° 1x45° 110 18 4 M16

00FLAACR063 63 50 10-16 1,47 0,0003 165 12 78 1,5x45° 1x45° 125 18 4 M16

00FLAACR075 75 65 10-16 1,77 0,0004 185 12 92 2x45° 2x45° 145 18 4 M16

00FLAACR090 90 80 10-16 2,04 0,0005 200 13 108 3,5x45° 2x45° 160 18 8 M16

00FLAACR110 110 100 10-16 2,31 0,0006 220 13 128 3,5x45° 2x45° 180 18 8 M16

00FLAACR125 125 100 10-16 2,2 0,0006 220 13 135 3,5x45° 2x45° 180 18 8 M16

00FLAACR140 140 125 10-16 2,95 0,0009 250 14 158 3,5x45° 2x45° 210 18 8 M16

00FLAACR160 160 150 10-16 3,87 0,0011 285 14 178 3,5x45° 2x45° 240 22 8 M20

00FLAACR180 180 150 10-16 3,55 0,0011 285 14 188 3,5x45° 2x45° 240 24 8 M20

00FLAACR200225 200 200 10 5,38 0,0018 340 16 238 5,5x45° 2x45° 295 14 4 M12

00FLAACR200225/16 225 200 16 5,38 0,0018 340 16 238 5,5x45° 2x45° 295 22 8 M20

00FLAACR250 250 250 10 7,47 0,0028 395 18 288 5,5x45° 2x45° 350 22 12 M20

00FLAACR250/16 250 250 16 8,15 0,003 405 18 288 5,5x45° 2x45° 355 26 12 M24

00FLAACR280 280 250 10 7,07 0,0028 395 18 294 5,5x45° 2x45° 350 22 12 M20

00FLAACR280/16 280 250 16 7,72 0,003 405 18 294 5,5x45° 2x45° 355 26 12 M24

00FLAACR315 315 300 10 9,57 0,004 445 20 338 5,5x45° 2x45° 400 22 12 M20

00FLAACR315/16 315 300 16 11,06 0,0042 460 20 338 5,5x45° 2x45° 410 26 12 M24

00FLAACR355 355 350 10 13,08 0,0051 505 20 376 5,5x45° 2x45° 460 22 16 M20

00FLAACR355/16 355 350 16 14,84 0,0054 520 20 376 5,5x45° 2x45° 470 26 16 M24

00FLAACR400 400 400 10 16,86 0,007 565 22 430 6x45° 2x45° 515 26 16 M24

00FLAACR400/16 400 400 16 18,68 0,0074 580 22 430 6x45° 2,5x45° 525 30 16 M27

00FLAACR450 450 500 10 22,86 0,0099 670 22 517 6x45° 2x45° 620 26 20 M24

00FLAACR450/16 450 500 16 27,2 0,0112 715 22 517 6x45° 2x45° 650 33 20 M30

00FLAACR500 500 500 10 20,54 0,0099 670 22 533 6x45° 2x45° 620 26 20 M24

00FLAACR500/16 500 500 16 24,88 0,0112 715 22 533 6x45° 2,5x45° 650 33 20 M30

00FLAACR560 560 600 10 32,24 0,0152 780 25 618 6x45° 2,5x45° 725 30 20 M27

00FLAACR560/16 560 600 16 40,56 0,0176 840 25 618 6x45° 2,5x45° 770 36 20 M33

D K B

C
L

Sm1

Sm2

PE Polyethylene 135

POLYETHYLENE SYSTEM

FLANGE E GUARNIZIONI • FLANGES AND GASKETS • FLANSCHE UND DICHTUNGEN

BRIDES ET JOINTS • BRIDAS Y JUNTAS ELÁSTICAS

Le misure riportate potrebbero subire variazioni • The dimensions specified may be subject to change • Die angeführten Abmessungen könnten Abweichungen unterliegen
Les dimensions spécifiées peuvent subir des variations • Las dimensiones especificadas pueden variar.

FLANGIA IN ACCIAIO ZINCATO RIDOTTE
Materiale: Acciaio zincato elettroliticamente  Norme: EN 1092 Vedi prezzi aggiornati sul listino 
“Equipment” in vigore.

REDUCED GALVANIZED STEEL FLANGE
Material: Electrolytically galvanized steel  Standard: EN 1092  Standards: EN 1092  See updated 
prices on the current “Equipment” price list. 

REDUZIERTER FLANSCH AUS VERZINKTEM STAHL
Material: Elektrolytisch verzinkter Stahl  Standard: EN 1092 Aktuelle Preise finden Sie in der aktuel-
len Preisliste „Equipment“.

BRIDE RÉDUITE EN ACIER GALVANISÉ
Matériau: acier galvanisé électrolytiquement  Normes: EN 1092 Voir les tarifs mis à jour sur la grille 
tarifaire  “Equipment” en vigueur.

BRIDA REDUCIDA DE ACERO GALVANIZADO
Material:  Acero galvanizado electrolíticamente  Normas: EN 1092 Consulte los precios actualiza-
dos en la lista de precios de “Equipment” vigente.

Item code
ø

PIPE

Weight
kg/p

Volume

m3/p

Fori

Holes

Viti

Screws

segue / follows / (Fortsetzung nächste Seite) / suit / sigue
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DN PN D C B Sm1 Sm2 K L

00FLAACR630 630 600 10 26,88 0,0152 780 25 645 6x45° 2,5x45° 725 30 20 M27

00FLAACR630/16 630 600 16 35,05 0,0176 840 25 645 6x45° 2,5x45° 770 36 20 M33

00FLAACR710 710 700 10 39,8 0,0200 895 25 740 - - 840 30 24 M27

00FLAACR710/16 710 700 16 47,39 0,0207 910 25 740 - - 840 36 24 M33

00FLAACR800 800 800 10 58,24 0,0288 1015 28 843 - - 950 33 24 M30

00FLAACR800/16 800 800 16 65,86 0,0294 1025 28 843 - - 950 39 24 M36

00FLAACR900 900 900 10 60,08 0,0348 1115 28 947 - - 1050 33 28 M30

00FLAACR900/16 900 900 16 65,74 0,0354 1125 28 947 - - 1050 39 28 M36

00FLAACR1000 1000 1000 10 89,64 0,0454 1230 30 1050 - - 1160 36 28 M33

00FLAACR1000/16 1000 1000 16 88,98 0,0473 1255 30 1050 - - 1170 42 28 M39

D K B

C

L

Sm1

Sm2

Le misure riportate potrebbero subire variazioni • The dimensions specified may be subject to change • Die angeführten Abmessungen könnten Abweichungen unterliegen
Les dimensions spécifiées peuvent subir des variations • Las dimensiones especificadas pueden variar.

136 PE Polyethylene

POLYETHYLENE SYSTEM

FLANGE E GUARNIZIONI • FLANGES AND GASKETS • FLANSCHE UND DICHTUNGEN

BRIDES ET JOINTS • BRIDAS Y JUNTAS ELÁSTICAS

FLANGIA IN ACCIAIO ZINCATO RIDOTTE
Materiale: Acciaio zincato elettroliticamente  Norme: EN 1092 Vedi prezzi aggiornati 
sul listino “Equipment” in vigore.

REDUCED GALVANIZED STEEL FLANGE
Material: Electrolytically galvanized steel  Standard: EN 1092  Standards: EN 1092 
See updated prices on the current “Equipment” price list. 

REDUZIERTER FLANSCH AUS VERZINKTEM STAHL
Material: Elektrolytisch verzinkter Stahl  Standard: EN 1092 Aktuelle Preise finden Sie 
in der aktuellen Preisliste „Equipment“.

BRIDE RÉDUITE EN ACIER GALVANISÉ
Matériau: acier galvanisé électrolytiquement  Normes: EN 1092 Voir les tarifs mis à 
jour sur la grille tarifaire  “Equipment” en vigueur.

BRIDA REDUCIDA DE ACERO GALVANIZADO
Material:  Acero galvanizado electrolíticamente  Normas: EN 1092 Consulte los pre-
cios actualizados en la lista de precios de “Equipment” vigente.

Item code
ø

PIPE

Weight
kg/p

Volume

m3/p

Fori

Holes

Viti

Screws
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ø

PIPE
DN PN D C B Sm1 Sm2 K L

00FLAAC025 25 20 10-16 0,78 0,0002 105 16 34 1,5 x 45° 1 x 45° 75 14 4 M12

00FLAAC032 32 25 10-16 0,95 0,0002 115 16 43 1,5 x 45° 1 x 45° 85 14 4 M12

00FLAAC040 40 32 10-16 1,56 0,0004 140 18 50 1,5 x 45° 1 x 45° 100 18 4 M16

00FLAAC050 50 40 10-16 1,17 0,0004 150 18 62 1,5 x 45° 1 x 45° 110 18 4 M16

00FLAAC063 63 50 10-16 2,2 0,0005 165 20 78 1,5 x 45° 1 x 45° 125 18 4 M16

00FLAAC063/25 63 50 25 2,44 0,0005 165 20 78 1,5 x 45° 1 x 45° 125 18 4 M16

00FLAAC075 75 65 10-16 2,65 0,0007 185 20 95 2 x 45° 2 x 45° 145 18 4 M16

00FLAAC075/25 75 65 25 3,5 0,0008 185 22 95 1,5 x 45° 2 x 45° 145 18 8 M16

00FLAAC090 90 80 10-16 3,14 0,0008 200 20 109 3,5 x 45° 2 x 45° 160 18 8 M16

00FLAAC090/25 90 80 25 4,08 0,001 200 24 109 3,5 x 45° 2 x 45° 160 18 8 M16

00FLAAC110 110 100 10-16 3,91 0,0011 220 22 130 3,5 x 45° 2 x 45° 180 18 8 M16

00FLAAC110/25 110 100 25 5,53 0,0014 235 26 130 3,5 x 45° 2 x 45° 190 22 8 M20

00FLAAC125 125 100 10-16 3,73 0,0011 220 22 135 3,5 x 45° 2 x 45° 180 18 8 M16

00FLAAC125/25 125 100 25 3,73 0,0011 235 26 135 3,5 x 45° 2 x 45° 190 22 8 M20

00FLAAC140 140 125 10-16 5,35 0,0014 250 22 160 3,5 x 45° 2 x 45° 210 18 8 M16

00FLAAC140/25 140 125 25 5,06 0,0014 270 28 160 3,5 x 45° 2 x 45° 220 26 8 M24

00FLAAC160 160 150 10-16 7,16 0,0020 285 24 180 3,5 x 45° 2 x 45° 240 22 8 M20

00FLAAC160/25 160 150 25 6,64 0,0019 300 30 180 3,5 x 45° 2 x 45° 250 26 8 M24

00FLAAC180 180 150 10-16 6,08 0,0019 285 24 190 3,5 x 45° 2 x 45° 240 22 8 M20

00FLAAC180/25 180 150 25 8,94 0,0027 300 30 190 3,5 x 45° 2 x 45° 250 26 8 M24

00FLAAC200225 200-225 200 10 8,74 0,0028 340 24 238 5,5 x 45° 2 x 45° 295 22 8 M20

00FLAAC200225/16 200-225 200 16 8,74 0,003 340 26 238 5,5 x 45° 2 x 45° 295 22 12 M20

00FLAAC200225/25 200-225 200 25 12,64 0,0041 360 32 238 5,5 x 45° 2 x 45° 310 26 12 M24

00FLAAC250 250 250 10 11,61 0,0041 395 26 288 5,5 x 45° 2 x 45° 350 22 12 M20

00FLAAC250/16 250 250 16 14,5 0,0048 405 29 288 5,5 x 45° 2 x 45° 355 26 12 M24

00FLAAC250/25 250 250 25 19,12 0,0063 425 35 288 5,5 x 45° 2 x 45° 370 30 12 M27

00FLAAC280 280 250 10 11,00 0,0041 395 26 294 5,5 x 45° 2 x 45° 350 22 12 M20

00FLAAC280/16 280 250 16 13,71 0,0048 405 29 294 5,5 x 45° 2 x 45° 355 26 12 M24

00FLAAC280/25 280 250 25 18,33 0,0063 425 35 294 5,5 x 45° 2 x 45° 370 30 12 M27

00FLAAC315 315 300 10 13,40 0,0051 445 26 338 5,5 x 45° 2 x 45° 400 22 12 M20

BKD

L

C

Sm1

Sm2

PE Polyethylene 137

POLYETHYLENE SYSTEM

FLANGE E GUARNIZIONI • FLANGES AND GASKETS • FLANSCHE UND DICHTUNGEN

BRIDES ET JOINTS • BRIDAS Y JUNTAS ELÁSTICAS

Le misure riportate potrebbero subire variazioni • The dimensions specified may be subject to change • Die angeführten Abmessungen könnten Abweichungen unterliegen
Les dimensions spécifiées peuvent subir des variations • Las dimensiones especificadas pueden variar.

FLANGIA IN ACCIAIO ZINCATO SPESSORE NOMINALE
PN10 e PN16 Zincate elettroliticamente • PN25 Zincate a caldo Vedi prezzi aggiornati sul listino 
“Equipment” in vigore.

GALVANIZED STEEL FLANGE NOMINAL THICKNESS
PN10 and PN16 Electrolytically galvanized • PN25 Hot dip galvanized  See updated prices on the 
current “Equipment” price list. 

FLANSCH AUS VERZINKTEM STAHL NENNDICKE
PN10 und PN16 Elektrolytisch verzinkt • PN 25 Feuerverzinkt Aktuelle Preise finden Sie in der 
aktuellen Preisliste „Equipment“.

BRIDE EN ACIER GALVANISÉ ÉPAISSEUR NOMINALE
PN10 et PN16 Galvanisé électrolytiquement • PN25 Galvanisé à chaud. Voir les tarifs mis à 
jour sur la grille tarifaire  “Equipment” en vigueur.

BRIDA DE ACERO GALVANIZADO ESPESOR NOMINAL
PN10 y PN16 Galvanizado electrolíticamente • PN25 Galvanizado en caliente Consulte los precios 
actualizados en la lista de precios de “Equipment” vigente.

Item code
Weight
kg/p

Volume

m3/p

Fori

Holes

Viti

Screws

segue / follows / (Fortsetzung nächste Seite) / suit / sigue
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ø

PIPE
DN PN D C B Sm1 Sm2 K L

00FLAAC315/16 315 300 16 17,70 0,0068 460 32 338 5,5 x 45° 2 x 45° 410 26 12 M24

00FLAAC315/25 315 300 25 26,80 0,0089 485 38 338 5,5 x 45° 2 x 45° 430 30 16 M27

00FLAAC355 355 350 10 19,63 0,0077 505 30 376 5,5 x 45° 2 x 45° 460 22 16 M20

00FLAAC355/16 355 350 16 26,41 0,0095 520 35 376 5,5 x 45° 2 x 45° 470 26 16 M24

00FLAAC355/25 355 350 25 39,82 0,0129 555 42 376 5,5 x 45° 2 x 45° 490 33 16 M30

00FLAAC400 400 400 10 24,53 0,0102 565 32 430 6 x 45° 2 x 45° 515 26 16 M24

00FLAAC400/16 400 400 16 32,27 0,0128 580 38 430 6 x 45° 2,5 x 45° 525 30 16 M27

00FLAAC400/25 400 400 25 52,85 0,0185 620 48 430 6 x 45° 2 x 45° 550 36 16 M33

00FLAAC450 450 500 10 35,34 0,0171 670 38 517 6 x 45° 2 x 45° 620 26 20 M24

00FLAAC450/16 450 500 16 49,45 0,0235 715 46 517 6 x 45° 2 x 45° 650 33 20 M30

00FLAAC450/25 450 500 25 83,08 0,0309 730 58 517 6 x 45° 2 x 45° 660 36 20 M33

00FLAAC500 500 500 10 31,75 0,0171 670 38 533 6 x 45° 2 x 45° 620 26 20 M24

00FLAAC500/16 500 500 16 45,22 0,0235 715 46 533 6 x 45° 2,5 x 45° 650 33 20 M30

00FLAAC560 560 600 10 46,42 0,0256 780 42 618 6 x 45° 2,5 x 45° 725 30 20 M27

00FLAAC560/16 560 600 16 68,15 0,0388 840 55 618 6 x 45° 2,5 x 45° 770 36 20 M33

00FLAAC630 630 600 10 38,71 0,0256 780 42 645 6 x 45° 2,5 x 45° 725 30 20 M27

00FLAAC630/16 630 600 16 58,71 0,0388 840 55 645 6 x 45° 2,5 x 45° 770 36 20 M33

00FLAAC710 710 700 10 61,5 0,0401 895 50 740 6,5 x 45° 3 x 45° 840 30 24 M27

00FLAAC710/16 710 700 16 83,4 0,0522 910 63 740 6,5 x 45° 3 x 45° 840 36 24 M33

00FLAAC800 800 800 10 83,2 0,0577 1015 56 843 6,5 x 45° 3 x 45° 950 33 24 M30

00FLAAC800/16 800 800 16 108,2 0,0777 1025 74 843 6,5 x 45° 3 x 45° 950 39 24 M36

00FLAAC900 900 900 10 90,12 0,0771 1115 62 947 6,5 x 45° 3 x 45° 1050 33 28 M30

00FLAAC900/16 900 900 16 112,7 0,1038 1125 82 947 6,5 x 45° 3 x 45° 1050 39 28 M36

00FLAAC1000 1000 1000 10 125,5 0,1059 1230 70 1050 6,5 x 45° 3 x 45° 1160 36 28 M33

00FLAAC1000/16 1000 1000 16 148,3 0,1418 1255 90 1050 6,5 x 45° 3 x 45° 1170 42 28 M39

BKD

L
C

Sm1

Sm2

Le misure riportate potrebbero subire variazioni • The dimensions specified may be subject to change • Die angeführten Abmessungen könnten Abweichungen unterliegen
Les dimensions spécifiées peuvent subir des variations • Las dimensiones especificadas pueden variar.

138 PE Polyethylene

POLYETHYLENE SYSTEM

FLANGE E GUARNIZIONI • FLANGES AND GASKETS • FLANSCHE UND DICHTUNGEN

BRIDES ET JOINTS • BRIDAS Y JUNTAS ELÁSTICAS

FLANGIA IN ACCIAIO ZINCATO SPESSORE NOMINALE
PN10 e PN16 Zincate elettroliticamente • PN25 Zincate a caldo Vedi prezzi aggiornati sul 
listino “Equipment” in vigore.

GALVANIZED STEEL FLANGE NOMINAL THICKNESS
PN10 and PN16 Electrolytically galvanized • PN25 Hot dip galvanized  See updated prices on 
the current “Equipment” price list. 

FLANSCH AUS VERZINKTEM STAHL NENNDICKE
PN10 und PN16 Elektrolytisch verzinkt • PN 25 Feuerverzinkt Aktuelle Preise finden Sie in 
der aktuellen Preisliste „Equipment“.

BRIDE EN ACIER GALVANISÉ ÉPAISSEUR NOMINALE
PN10 et PN16 Galvanisé électrolytiquement • PN25 Galvanisé à chaud. Voir les tarifs 
mis à jour sur la grille tarifaire  “Equipment” en vigueur.

BRIDA DE ACERO GALVANIZADO ESPESOR NOMINAL
PN10 y PN16 Galvanizado electrolíticamente • PN25 Galvanizado en caliente Consulte los 
precios actualizados en la lista de precios de “Equipment” vigente.

Item code
Weight
kg/p

Volume

m3/p

Fori

Holes

Viti

Screws
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KD

C

DN PN D C K L

00FLAACB025 32 25 10-16 1,40 0,0002 115 18 85 14 4 M12

00FLAACB032 40 32 10-16 2,00 0,0004 140 18 100 18 4 M16

00FLAACB040 50 40 10-16 2,40 0,0004 150 18 110 18 4 M16

00FLAACB050 63 50 10-16 2,90 0,0005 165 18 125 18 4 M16

00FLAACB065 75 65 10-16 3,50 0,0006 185 18 145 18 4 M16

00FLAACB080 90 80 10-16 4,60 0,0008 200 20 160 18 8 M16

00FLAACB100 110-125 100 10-16 5,70 0,001 220 20 180 18 8 M16

00FLAACB125 140 125 10-16 8,20 0,0014 250 22 210 18 8 M16

00FLAACB150 160-180 150 10-16 10,50 0,0018 285 22 240 22 8 M20

00FLAACB200 200 200 10 16,50 0,0028 340 24 295 22 8 M20

00FLAACB200/16 200 200 16 16,20 0,0028 340 24 295 22 12 M20

00FLAACB250 250-280 250 10 24,10 0,0041 395 26 350 22 12 M20

00FLAACB250/16 250-280 250 16 25,0 0,0043 405 26 355 26 12 M24

00FLAACB300 315 300 10 30,80 0,0051 445 26 400 22 12 M20

00FLAACB300/16 315 300 16 35,00 0,0059 460 28 410 26 12 M24

00FLAACB350 355 350 10 39,60 0,0066 505 26 460 22 16 M20

00FLAACB350/16 355 350 16 48,00 0,0081 520 30 470 26 16 M24

00FLAACB400 400 400 10 49,40 0,0083 565 26 515 26 16 M24

00FLAACB400/16 400 400 16 63,50 0,0108 580 32 525 30 16 M27

00FLAACB450 450 450 10 63,00 0,0126 670 28 620 26 20 M24

00FLAACB450/16 450 450 16 96,60 0,0204 715 40 650 33 20 M27

00FLAACB500 500 500 10 75,20 0,0126 670 28 620 26 20 M24

00FLAACB500/16 500 500 16 133,00 0,0225 715 44 650 33 20 M30

00FLAACB600 560 600 10 - 0,0207 780 34 725 30 20 M27

00FLAACB600/16 560-630 600 16 - 0,0381 840 54 770 36 20 M33

PE Polyethylene 139

POLYETHYLENE SYSTEM

FLANGE E GUARNIZIONI • FLANGES AND GASKETS • FLANSCHE UND DICHTUNGEN

BRIDES ET JOINTS • BRIDAS Y JUNTAS ELÁSTICAS

Le misure riportate potrebbero subire variazioni • The dimensions specified may be subject to change • Die angeführten Abmessungen könnten Abweichungen unterliegen
Les dimensions spécifiées peuvent subir des variations • Las dimensiones especificadas pueden variar.

FLANGIA CIECA IN ACCIAIO ZINCATO
Materiale: Acciaio zincato  Articolo disponibile a richiesta in 3 settimane. Vedi prezzi 
aggiornati sul listino “Equipment” in vigore.

GALVANIZED BLIND STEEL FLANGE
Material: Galvanized steel  Items availabe on request in 3 weeks.   See updated prices on the 
current “Equipment” price list. 

BLINDFLANSCH AUS VERZINKTEM STAHL
Material: verzinkter Stahl   Artikel auf Anfrage innerhalb von 3 Wochen erhältlich. Aktuelle 
Preise fi nden Sie in der aktuellen Preisliste „Equipment“.

BRIDE AVEUGLE EN ACIER GALVANISÉ
Matériau : acier galvanisé  Article disponible sur demande dans 3 semaines. Voir les 
tarifs mis à jour sur la grille tarifaire  “Equipment” en vigueur.

BRIDA CIEGA DE ACERO GALVANIZADO
Material: Acero galvanizado  Artículo disponible bajo pedido en 3 semanas. Consulte los 
precios actualizados en la lista de precios de “Equipment” vigente.

Item code
Weight
kg/p

Volume

m3/p

Fori

Holes

Viti

Screws
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ø

PIPE
DN Di De s

00GR025 25 20 0,009 0,0002 22 58 3

00GR032 32 25 0,015 0,0003 25 68 3

00GR040 40 32 0,019 0,0005 31 78 3

00GR050 50 40 0,020 0,0007 39 88 3

00GR063 63 50 0,028 0,0011 50 102 3

00GR075 75 65 0,036 0,0018 63 122 3

00GR090 90 80 0,045 0,0026 71 138 3

00GR110 110 100 0,058 0,0039 92 158 3

00GR125 125 100 0,061 0,0048 104 169 3

00GR140 140 150 0,104 0,0066 134 212 4

00GR160 160 150 0,137 0,0095 134 212 4

00GR180 180 150 0,228 0,0094 154 211 4

00GR200 200 150 0,163 0,0192 166 268 4

00GR225 225 200 0,163 0,0192 188 268 4

00GR250 250 250 0,125 0,0353 267 328 3

00GR280 280 250 0,200 0,0328 255 320 3

00GR315 315 300 0,162 0,054 318 378 3

00GR355 355 350 0,234 0,084 368 438 3

00GR400 400 400 0,236 0,1176 420 490 3

00GR450 450 500 0,323 0,2106 520 595 3

00GR500 500 500 0,303 0,2106 520 595 3

00GR560 560 600 1,109 0,3357 520 695 3

00GR630 630 600 0,740 0,3357 585 695 3

S

D
eD
i

Le misure riportate potrebbero subire variazioni • The dimensions specified may be subject to change • Die angeführten Abmessungen könnten Abweichungen unterliegen
Les dimensions spécifiées peuvent subir des variations • Las dimensiones especificadas pueden variar.

140 PE Polyethylene

POLYETHYLENE SYSTEM

FLANGE E GUARNIZIONI • FLANGES AND GASKETS • FLANSCHE UND DICHTUNGEN

BRIDES ET JOINTS • BRIDAS Y JUNTAS ELÁSTICAS

GUARNIZIONE IN NEOPRENE
Vedi prezzi aggiornati sul listino “Equipment” in vigore.

NEOPRENE GASKET
See updated prices on the current “Equipment” price list.

NEOPREN-DICHTUNG

Aktuelle Preise finden Sie in der aktuellen Preisliste „Equipment“.

JOINT EN NEOPRÈNE

Voir les tarifs mis à jour sur la grille tarifaire  “Equipment” en vigueur.

JUNTA ELÁSICA DE NEOPRENO
Consulte los precios actualizados en la lista de precios de “Equipment” vigente.

Item code Pack
Weight
kg/p

Volume

m3/p
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Di De S1 S2

00GRMB050 50 40 1 0,041 0,0008 49 92 3 4

00GRMB063 63 50 1 0,020 0,0012 61 107 4 5

00GRMB075 75 65 1 0,030 0,0020 77 127 4 5

00GRMB090 90 80 1 0,040 0,0029 90 142 4 5

00GRMB1112 110-125 100 1 0,020 0,0043 115 162 5 6

00GRMB140 140 125 1 0,200 0,0073 141 194 5 6

00GRMB1618 160-180 150 1 0,200 0,0104 169 218 6 8

00GRMB2022 200-225 200 1 0,200 0,0203 220 273 6 8

00GRMB2528 250-280 250 1 0,360 0,0359 274 330 6 8

00GRMB315 315 300 1 0,400 0,0571 325 385 6 8

00GRMB355 355 350 1 0,600 0,0881 368 445 7 10

00GRMB400 400 400 1 0,800 0,1228 420 497 7 10

00GRMB500 450-500 500 1 1,000 0,2106 520 595 7 10

Di De S1 S2

00GRMG050 50 40 1 0,041 0,0008 49 92 3 4

00GRMG063 63 50 1 0,020 0,0012 61 107 4 5

00GRMG075 75 65 1 0,030 0,002 77 127 4 5

00GRMG090 90 80 1 0,040 0,0029 90 142 4 5

00GRMG1112 110-125 100 1 0,050 0,0043 115 162 5 6

00GRMG140 140 125 1 0,120 0,0073 141 194 5 6

00GRMG1618 160-180 150 1 0,200 0,0104 169 218 6 8

00GRMG2022 200-225 200 1 0,200 0,0203 220 273 6 8

00GRMG2528 250-280 250 1 0,360 0,0359 274 330 6 8

00GRMG315 315 300 1 0,400 0,0571 325 385 6 8

00GRMG355 355 350 1 0,600 0,0881 368 445 7 10

00GRMG400 400 400 1 0,800 0,1228 420 497 7 10

00GRMG500 450-500 500 1 1,000 0,2106 520 595 7 10

D
i

D
e

S1

S2

D
i

D
e

S2

S1

PE Polyethylene 141

POLYETHYLENE SYSTEM

RACCORDI A CODOLO • SPIGOT FITTINGS • FITTINGS MIT STUTZEN

ACCORDS À SOUDER BOUT À BOUT • ACCESORIOS INYECTADOS

Le misure riportate potrebbero subire variazioni • The dimensions specified may be subject to change • Die angeführten Abmessungen könnten Abweichungen unterliegen
Les dimensions spécifiées peuvent subir des variations • Las dimensiones especificadas pueden variar.

GUARNIZIONE IN EPDM CON RINFORZO INTERNO IN METALLO

EPDM GASKET REINFORCED WITH STEEL RING

EPDM-DICHTUNG MIT INTERNER METALLVERSTÄRKUNG

JOINT EN EPDM AVEC RENFORT INTERNE EN METAL

BRIDA ELÁSTICA DE EPDM CON REFUERZO INTERNO DE 

METAL

NERO / BLACK / SCHWARZ / NOIR / NEGRO

Item code

ø

PP-R

PEAD

DN Pack
Weight
kg/p

Volume

m3/p

GUARNIZIONE IN NBR CON RINFORZO INTERNO IN METALLO

NBR GASKET REINFORCED WITH STEEL RING

NBR-DICHTUNG MIT INTERNER METALLVERSTÄRKUNG

JOINT EN NBR AVEC RENFORT INTERNE EN METAL

BRIDA ELÁSTICA DE NBR CON REFUERZO INTERNO DE METAL 

GIALLO / YELLOW / GELB / JAUNE / AMARILLO

Item code
ø

PEAD
DN Pack

Weight
kg/p

Volume

m3/p

Vedi prezzi aggiornati sul listino “Equipment” in vigore. See updated prices on the current “Equipment” price list. Aktuelle Preise finden Sie in der aktuellen Preisliste „Equipment“. Consulte los 
precios actualizados en la lista de precios de “Equipment” vigente. Consulte los precios actualizados en la lista de precios de “Equipment” vigente.
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PE100 SDR17 PFA/PN10

Dn S L1 L

12DCAL063 A 63 70 1.890 0,081 0,0005 63 3,8 70 87

12DCAL075 A 75 45 1.215 0,126 0,0008 75 4,5 75 95

12DCAL090 A 90 33 891 0,204 0,0011 90 5,4 81 105

12DCAL110 A 110 40 480 0,338 0,0020 110 6,6 88 116

12DCAL125 A 125 28 336 0,471 0,0029 125 7,4 95 128

12DCAL140 A 140 22 264 0,582 0,0036 140 8,3 100 116

12DCAL160 A 160 16 192 0,875 0,0050 160 9,5 108 142

12DCAL180 A 180 12 144 0,950 0,0067 180 10,7 95 113

12DCAL200 A 200 4 96 1,613 0,0105 200 11,9 136 169

12DCAL225 A 225 24 96 1,750 0,0090 225 13,4 127 145

12DCAL250 A 250 18 72 2,236 0,0120 250 14,8 117 150

12DCAL280 A 280 2 24 4,300 0,0400 280 16,6 112 117

12DCAL315 * B 315 16 32 4,756 0,0330 315 18,8 157 208

12DCAL355 * B 355 2 16 13,750 0,0540 355 21,1 145 245

12DCAL400 * B 400 2 8 9,900 0,1080 400 23,7 178 300

12DCAL450 * B 450 1 1 - 0,0506 450 26,7 180 250

12DCAL500 * B 500 2 4 25,850 0,0744 500 29,7 200 270

12DCAL560 * B 560 1 1 24,000 0,0910 560 33,2 220 290

12DCAL630 * B 630 1 1 - 0,1230 630 37,4 240 310

12DCAL710 * B 710 1 1 - 0,1664 710 42,1 260 330

S

D
n

L

L1

(A)

(B)

L

L1

S

D
n

Le misure riportate potrebbero subire variazioni • The dimensions specified may be subject to change • Die angeführten Abmessungen könnten Abweichungen unterliegen
Les dimensions spécifiées peuvent subir des variations • Las dimensiones especificadas pueden variar.

142 PE Polyethylene

POLYETHYLENE SYSTEM

RACCORDI A CODOLO • SPIGOT FITTINGS • FITTINGS MIT STUTZEN

RACCORDS À SOUDER BOUT À BOUT • ACCESORIOS INYECTADOS

CALOTTA A CODOLO LUNGO
Raccordo stampato adatto per elettrofusione o saldatura testa-testa • *Ottenuta da calotta 
a codolo corto + tubo.

END CAP LONG SPIGOT
Molded fi tting for electrofusion or butt fusion welding • *Made up of short spigot cap + pipe.

KAPPE MIT LANGEM STUTZEN
Guss-Fitting, geeignet für Elektroschweißen oder Stumpfschweißen • *Erhalten aus Kappe 
mit kurzem Stutzen + Rohr.

CALOTTE LONGUE EXTRÉMITÉ
Raccord moulé pour électrofusion ou soudure bout à bout • *Obtenu à partir d’une calotte 
à courte extrémité + tuyau.

TAPÓN LARGO
Accesorio inyectado a soldar por electrofusión o a tope • *Obtenido de un tapón corto + 
tubo.

Item code Type ø Pack
Q.ty

pallet
Weight
kg/p

Volume
m3/p

2_Catalogo_ListinoPrezzi PE_Elofit_2025_1.indd   142 24/11/2025   11:43:51



PE100 SDR11 PFA/PN16

12ECAL020 A 20 350 31.500 0,010 0,0001 20 3,0 50 56

12ECAL025 A 25 150 14.400 0,015 0,0001 25 3,0 50 57

12ECAL032 A 32 450 12.150 0,018 0,0001 32 3,0 50 59

12ECAL040 A 40 250 6.750 0,033 0,0001 40 3,7 55 66

12ECAL050 A 50 150 4.050 0,055 0,0002 50 4,6 60 74

12ECAL063 A 63 80 2.160 0,107 0,0005 63 5,8 70 87

12ECAL075 A 75 45 1.215 0,169 0,0008 75 6,8 75 95

12ECAL090 A 90 30 810 0,282 0,0012 90 8,2 81 105

12ECAL110 A 110 40 480 0,464 0,0020 110 10,0 90 119

12ECAL125 A 125 27 324 0,654 0,0030 125 11,4 95 128

12ECAL140 A 140 24 288 0,777 0,0033 140 12,7 100 116

12ECAL160 A 160 16 192 1,197 0,0050 160 14,6 108 142

12ECAL180 A 180 15 180 1,333 0,0053 180 16,4 95 113

12ECAL200 A 200 4 96 2,250 0,0105 200 18,2 133 172

12ECAL225 A 225 5 60 2,840 0,0160 225 20,5 127 145

12ECAL250 A 250 6 72 3,292 0,0133 250 22,7 117 150

12ECAL280 A 280 2 24 5,800 0,0400 280 25,4 112 117

12ECAL315 * B 315 24 24 9,250 0,0420 315 28,6 157 208

12ECAL355 * B 355 4 16 9,700 0,0540 355 32,3 145 245

12ECAL400 ** B 400 4 8 19,750 0,0480 400 36,4 178 300

12ECAL450 * B 450 1 - - 0,0628 450 40,9 230 310

12ECAL500 * B 500 5 10 23,800 0,0800 500 45,5 220 320

12ECAL560 * B 560 1 - - 0,1173 560 50,9 255 374

12ECAL630 * B 630 1 - - 0,1588 630 57,3 280 400

D
n

L
L1

S

(A)

(B)

L

L1

S

D
n

PE Polyethylene 143

POLYETHYLENE SYSTEM

RACCORDI A CODOLO • SPIGOT FITTINGS • FITTINGS MIT STUTZEN

ACCORDS À SOUDER BOUT À BOUT • ACCESORIOS INYECTADOS

Le misure riportate potrebbero subire variazioni • The dimensions specified may be subject to change • Die angeführten Abmessungen könnten Abweichungen unterliegen
Les dimensions spécifiées peuvent subir des variations • Las dimensiones especificadas pueden variar.

CALOTTA A CODOLO LUNGO
Raccordo stampato adatto per elettrofusione o saldatura testa-testa • *Ottenuta da 

calotta a codolo corto + tubo. • ** Ottenuta da 12ERD4031 + 12ECAL315

END CAP LONG SPIGOT
Molded fi tting for electrofusion or butt fusion welding • *Made up of short spigot cap + 
pipe. • ** Made up of 12ERD4031 + 12ECAL315

KAPPE MIT LANGEM STUTZEN
Guss-Fitting, geeignet für Elektroschweißen oder Stumpfschweißen • *Erhalten aus 

Kappe mit kurzem Stutzen + Rohr. • ** Erhalten aus 12ERD4031 + 12ECAL315

CALOTTE LONGUE EXTRÉMITÉ

Raccord moulé pour électrofusion ou soudure bout à bout • *Obtenu à partir d’une calotte 
à courte extrémité + tuyau. • ** Obtenu à partir de 12ERD4031 + 12ECAL315

TAPÓN LARGO
Accesorio inyectado a soldar por electrofusión o a tope • *Obtenido de un tapón corto + 
tubo. •  ** Obtenido de 12ERD4031 + 12ECAL315

Item code Type ø Pack
Q.ty

pallet
Weight
kg/p

Volume
m3/p

Dn S L1 L
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PE100 SDR9 PFA/PN20

12HCAL063 A 63 30 1.440 0,113 0,0006 63 7,1 70 87

12HCAL075 A 75 20 960 0,180 0,0008 75 8,4 75 95

12HCAL090 A 90 18 864 0,289 0,0009 90 10,1 81 105

12HCAL110 A 110 18 486 0,556 0,0020 110 12,3 90 119

12HCAL125 A 125 4 192 0,700 0,0042 125 14 95 128

12HCAL140 A 140 24 288 0,581 0,0033 140 15,7 100 116

12HCAL160 A 160 16 192 1,213 0,0050 160 17,9 108 142

12HCAL180 A 180 15 180 1,333 0,0053 180 20,1 95 113

12HCAL200 A 200 4 96 2,205 0,0105 200 22,4 133 172

12HCAL225 A 225 6 72 2,433 0,0133 225 25,2 127 145

12HCAL250 A 250 1 88 4,000 0,0083 250 27,9 117 150

12HCAL280 * B 280 2 24 5,900 0,0400 280 31,3 112 117

12HCAL315 * B 315 6 24 6,683 0,0360 315 35,2 157 208

12HCAL355 * B 355 18 18 15,356 0,0560 355 39,7 145 245

12HCAL400 * B 400 2 8 15,100 0,0480 400 44,7 178 300

12HCAL450 * B 450 1 1 - 0,0628 450 50,3 230 310

12HCAL500 * B 500 1 1 - 0,0800 500 55,3 220 320

D
n

L

L1

S

(A)

(B)

L

L1

S

D
n

Le misure riportate potrebbero subire variazioni • The dimensions specified may be subject to change • Die angeführten Abmessungen könnten Abweichungen unterliegen
Les dimensions spécifiées peuvent subir des variations • Las dimensiones especificadas pueden variar.

144 PE Polyethylene

POLYETHYLENE SYSTEM

RACCORDI A CODOLO • SPIGOT FITTINGS • FITTINGS MIT STUTZEN

RACCORDS À SOUDER BOUT À BOUT • ACCESORIOS INYECTADOS

CALOTTA A CODOLO LUNGO
Raccordo stampato adatto per elettrofusione o saldatura testa-testa • *Ottenuta da 
calotta a codolo corto + tubo.

END CAP LONG SPIGOT
Molded fi tting for electrofusion or butt fusion welding • *Made up of short spigot 
cap + pipe.

KAPPE MIT LANGEM STUTZEN
Guss-Fitting, geeignet für Elektroschweißen oder Stumpfschweißen • *Erhalten aus 
Kappe mit kurzem Stutzen + Rohr.

CALOTTE LONGUE EXTRÉMITÉ
Raccord moulé pour électrofusion ou soudure bout à bout • *Obtenu à partir d’une 
calotte à courte extrémité + tuyau.

TAPÓN LARGO
Accesorio inyectado a soldar por electrofusión o a tope • *Obtenido de un tapón 
corto + tubo.

Item code Type ø Pack
Q.ty

pallet
Weight
kg/p

Volume
m3/p

Dn S L1 L
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PE100 SDR7,4 PFA/PN25

12GCAL063 A 63 30 1.440 0,113 0,0006 63 8,6 70 87

12GCAL075 A 75 20 960 0,200 0,0008 75 10,3 75 95

12GCAL090 A 90 36 864 0,317 0,0012 90 12,3 81 105

12GCAL110 A 110 24 576 0,525 0,0018 110 15,1 90 119

12GCAL125 A 125 4 192 0,700 0,0042 125 17,1 95 128

12GCAL140 A 140 24 288 0,960 0,0033 140 19,2 100 116

12GCAL160 A 160 16 192 1,213 0,0050 160 21,9 108 142

12GCAL180 A 180 15 180 1,333 0,0053 180 24,6 95 113

12GCAL200 A 200 4 96 2,250 0,0105 200 27,4 133 172

12GCAL225 A 225 6 72 2,433 0,0133 225 30,8 127 145

12GCAL250 A 250 5 60 3,280 0,0160 250 34,2 117 150

12GCAL280 * B 280 2 24 5,900 0,0400 280 38,3 112 117

12GCAL315 * B 315 6 24 6,683 0,0360 315 43,1 157 208

12GCAL355 * B 355 1 1 9,600 0,0420 355 48,5 145 245

12GCAL400 * B 400 2 8 15,100 0,0480 400 54,7 178 300

12GCAL450 * B 450 1 1 - 0,0628 450 61,5 230 310

(B)

L

L1

S

D
n

D
n

L

L1

S

(A)

PE Polyethylene 145

POLYETHYLENE SYSTEM

RACCORDI A CODOLO • SPIGOT FITTINGS • FITTINGS MIT STUTZEN

ACCORDS À SOUDER BOUT À BOUT • ACCESORIOS INYECTADOS

Le misure riportate potrebbero subire variazioni • The dimensions specified may be subject to change • Die angeführten Abmessungen könnten Abweichungen unterliegen
Les dimensions spécifiées peuvent subir des variations • Las dimensiones especificadas pueden variar.

CALOTTA A CODOLO LUNGO
Raccordo stampato adatto per elettrofusione o saldatura testa-testa • *Ottenuta da calotta 
a codolo corto + tubo.

END CAP LONG SPIGOT
Molded fi tting for electrofusion or butt fusion welding • *Made up of short spigot cap + pipe.

KAPPE MIT LANGEM STUTZEN
Guss-Fitting, geeignet für Elektroschweißen oder Stumpfschweißen • *Erhalten aus Kappe 
mit kurzem Stutzen + Rohr.

CALOTTE LONGUE EXTRÉMITÉ
Raccord moulé pour électrofusion ou soudure bout à bout • *Obtenu à partir d’une calotte 
à courte extrémité + tuyau.

TAPÓN LARGO
Accesorio inyectado a soldar por electrofusión o a tope • *Obtenido de un tapón corto + 
tubo.

Item code Type ø Pack
Q.ty

pallet
Weight
kg/p

Volume
m3/p

Dn S L1 L
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PE100

SDR 26 SDR 17 SDR 11 SDR 7,4

d L R Z

140 13S8EC300614 13S8EC301014 13S8EC301614 13S8EC302514 140 150 210 206

160 13S8EC300616 13S8EC301016 13S8EC301616 13S8EC302516 160 150 240 214

180 13S8EC300618 13S8EC301018 13S8EC301618 13S8EC302518 180 150 270 222

200 13S8EC300620 13S8EC301020 13S8EC301620 13S8EC302520 200 150 300 230

225 13S8EC300622 13S8EC301022 13S8EC301622 13S8EC302522 225 150 338 241

250 13S8EC300625 13S8EC301025 13S8EC301625 13S8EC302525 250 250 375 350

280 13S8EC300628 13S8EC301028 13S8EC301628 13S8EC302528 280 250 420 362

315 13S8EC300631 13S8EC301031 13S8EC301631 13S8EC302531 315 300 473 428

355 13S8EC300635 13S8EC301035 13S8EC301635 13S8EC302535 355 300 533 443

400 13S8EC300640 13S8EC301040 13S8EC301640 13S8EC302540 400 300 600 461

450 13S8EC300645 13S8EC301045 13S8EC301645 13S8EC302545 450 300 675 481

500 13S8EC300650 13S8EC301050 13S8EC301650 500 350 750 551

560 13S8EC300656 13S8EC301056 13S8EC301656 560 350 840 575

630 13S8EC300663 13S8EC301063 13S8EC301663 630 350 945 603

710 13S8EC300671 13S8EC301071 13S8EC301671 710 350 1065 636

800 13S8EC300680 13S8EC301080 13S8EC301680 800 350 1200 672

900 13S8EC300690 13S8EC301090 13S8EC301690 900 400 1350 762

1000 13S8EC300610 13S8EC301010 13S8EC301610 1000 400 1500 802

Z
Z

30
° L

L

R

d

PE Polyethylene 147

POLYETHYLENE SYSTEM

RACCORDI A SETTORE • SEGMENTED FITTINGS • SEGMENTIERTE FITTINGS

RACCORDS À SEGMENTS • ACCESORIOS SEGMENTADOS

Le misure riportate potrebbero subire variazioni • The dimensions specified may be subject to change • Die angeführten Abmessungen könnten Abweichungen unterliegen
Les dimensions spécifiées peuvent subir des variations • Las dimensiones especificadas pueden variar.

CURVA 30°
IMPORTANTE: applicare fattore di riduzione alla pressione nominale (pari a 0,8) come da norma
UNI-EN 12201-3. • ARTICOLI PRODOTTI SU RICHIESTA. • DISPONIBILI ANCHE CURVE CON 

ANGOLO INFERIORE.

30° BEND
IMPORTANT: derating factor 0,8 to be applied on nominal pressure according with 
standard UNI-EN 12201-3 • ITEM UPON REQUEST • AVAILABLE ALSO WITH SMALLER 
ANGLE.

30°-KRÜMMER

WICHTIG: Den Minderungsfaktor auf den Nenndruck (gleich 0,8) gemäß der Norm UNI-EN 
12201-3 ANWENDEN. • AUF ANFRAGE HERGESTELLTE ARTIKEL. • ES SIND AUCH KRÜMMER MIT 
NIEDRIGEREM WINKEL VERFÜGBAR.

COUDE 30°

IMPORTANT: appliquer un facteur de réduction à la pression nominale (égal à 0,8) conformément 
à la norme UNI-EN 12201-3 • ARTICLES PRODUITS SUR DEMANDE • DISPONIBLES AUSSI DES 
COUDES AVEC UN ANGLE INFÉRIEUR.

CURVA 30°
IMPORTANTE: aplique un factor de reducción a la presión nominal (igual a 0,8) según la norma 
UNI-EN 12201-3 • ARTÍCULOS PRODUCIDOS BAJO PEDIDO •  DISPONIBLES TAMBIÉN CURVAS 
CON ÁNGULO INFERIOR.

Dimensions / Dimensions / 

Dimensiones

ø Item code Item code Item code Item code
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PE100

SDR 26 SDR 17 SDR 11 SDR 7,4

d L R Z

140 13S8EC450614 13S8EC451014 13S8EC451614 13S8EC452514 140 150 210 237

160 13S8EC450616 13S8EC451016 13S8EC451616 13S8EC452516 160 150 240 249

180 13S8EC450618 13S8EC451018 13S8EC451618 13S8EC452518 180 150 270 262

200 13S8EC450620 13S8EC451020 13S8EC451620 13S8EC452520 200 150 300 274

225 13S8EC450622 13S8EC451022 13S8EC451622 13S8EC452522 225 150 338 290

250 13S8EC450625 13S8EC451025 13S8EC451625 13S8EC452525 250 250 375 412

280 13S8EC450628 13S8EC451028 13S8EC451628 13S8EC452528 280 250 420 424

315 13S8EC450631 13S8EC451031 13S8EC451631 13S8EC452531 315 300 473 498

355 13S8EC450635 13S8EC451035 13S8EC451635 13S8EC452535 355 300 533 520

400 13S8EC450640 13S8EC451040 13S8EC451640 13S8EC452540 400 300 600 548

450 13S8EC450645 13S8EC451045 13S8EC451645 13S8EC452545 450 300 675 580

500 13S8EC450650 13S8EC451050 13S8EC451650 500 350 750 665

560 13S8EC450656 13S8EC451056 13S8EC451656 560 350 840 698

630 13S8EC450663 13S8EC451063 13S8EC451663 630 350 945 741

710 13S8EC450671 13S8EC451071 13S8EC451671 710 350 1065 792

800 13S8EC450680 13S8EC451080 13S8EC451680 800 350 1200 847

900 13S8EC450690 13S8EC451090 13S8EC451690 900 400 1350 960

1000 13S8EC450610 13S8EC451010 13S8EC451610 1000 400 1500 1022

Z

Z

R

45
°

d

L

L

148 PE Polyethylene

POLYETHYLENE SYSTEM

RACCORDI A SETTORE • SEGMENTED FITTINGS • SEGMENTIERTE FITTINGS

RACCORDS À SEGMENTS • ACCESORIOS SEGMENTADOS

Le misure riportate potrebbero subire variazioni • The dimensions specified may be subject to change • Die angeführten Abmessungen könnten Abweichungen unterliegen
Les dimensions spécifiées peuvent subir des variations • Las dimensiones especificadas pueden variar.

CURVA 45°
IMPORTANTE: applicare fattore di riduzione alla pressione nominale (pari a 0,8) come da norma
UNI-EN 12201-3. • ARTICOLI PRODOTTI SU RICHIESTA. • DISPONIBILI ANCHE CURVE CON 

ANGOLO INFERIORE.

45° BEND
IMPORTANT: derating factor 0,8 to be applied on nominal pressure according with 
standard UNI-EN 12201-3 • ITEM UPON REQUEST • AVAILABLE ALSO WITH SMALLER 
ANGLE.

45°-KRÜMMER

WICHTIG: Den Minderungsfaktor auf den Nenndruck (gleich 0,8) gemäß der Norm UNI-EN 
12201-3 ANWENDEN. • AUF ANFRAGE HERGESTELLTE ARTIKEL. • ES SIND AUCH KRÜMMER MIT 
NIEDRIGEREM WINKEL VERFÜGBAR.

COUDE 45°

IMPORTANT: appliquer un facteur de réduction à la pression nominale (égal à 0,8) conformément 
à la norme UNI-EN 12201-3 • ARTICLES PRODUITS SUR DEMANDE • DISPONIBLES AUSSI DES 
COUDES AVEC UN ANGLE INFÉRIEUR.

CURVA 45°
IMPORTANTE: aplique un factor de reducción a la presión nominal (igual a 0,8) según la norma 
UNI-EN 12201-3 • ARTÍCULOS PRODUCIDOS BAJO PEDIDO •  DISPONIBLES TAMBIÉN CURVAS 
CON ÁNGULO INFERIOR.

Dimensions / Dimensions / 

Dimensiones

ø Item code Item code Item code Item code
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PE100

SDR 26 SDR 17 SDR 11 SDR 7,4

d L R Z

140 13S8EC600614 13S8EC601014 13S8EC601614 13S8EC602514 140 150 210 271

160 13S8EC600616 13S8EC601016 13S8EC601616 13S8EC602516 160 150 240 288

180 13S8EC600618 13S8EC601018 13S8EC601618 13S8EC602518 180 150 270 305

200 13S8EC600620 13S8EC601020 13S8EC601620 13S8EC602520 200 150 300 323

225 13S8EC600622 13S8EC601022 13S8EC601622 13S8EC602522 225 150 338 345

250 13S8EC600625 13S8EC601025 13S8EC601625 13S8EC602525 250 250 375 466

280 13S8EC600628 13S8EC601028 13S8EC601628 13S8EC602528 280 250 420 492

315 13S8EC600631 13S8EC601031 13S8EC601631 13S8EC602531 315 300 473 576

355 13S8EC600635 13S8EC601035 13S8EC601635 13S8EC602535 355 300 533 608

400 13S8EC600640 13S8EC601040 13S8EC601640 13S8EC602540 400 300 600 646

450 13S8EC600645 13S8EC601045 13S8EC601645 13S8EC602545 450 300 675 689

500 13S8EC600650 13S8EC601050 13S8EC601650 500 350 750 783

560 13S8EC600656 13S8EC601056 13S8EC601656 560 350 840 835

630 13S8EC600663 13S8EC601063 13S8EC601663 630 350 945 896

710 13S8EC600671 13S8EC601071 13S8EC601671 710 350 1065 965

800 13S8EC600680 13S8EC601080 13S8EC601680 800 350 1200 1043

900 13S8EC600690 13S8EC601090 13S8EC601690 900 400 1350 1179

1000 13S8EC600610 13S8EC601010 13S8EC601610 1000 400 1500 1266

d

L

L

R

Z

Z
60

°

PE Polyethylene 149

POLYETHYLENE SYSTEM

RACCORDI A SETTORE • SEGMENTED FITTINGS • SEGMENTIERTE FITTINGS

RACCORDS À SEGMENTS • ACCESORIOS SEGMENTADOS

Le misure riportate potrebbero subire variazioni • The dimensions specified may be subject to change • Die angeführten Abmessungen könnten Abweichungen unterliegen
Les dimensions spécifiées peuvent subir des variations • Las dimensiones especificadas pueden variar.

CURVA 60°
IMPORTANTE: applicare fattore di riduzione alla pressione nominale (pari a 0,8) come da norma
UNI-EN 12201-3. • ARTICOLI PRODOTTI SU RICHIESTA. • DISPONIBILI ANCHE CURVE CON 

ANGOLO INFERIORE.

60° BEND
IMPORTANT: derating factor 0,8 to be applied on nominal pressure according with 
standard UNI-EN 12201-3 • ITEM UPON REQUEST • AVAILABLE ALSO WITH SMALLER 
ANGLE.

60°-KRÜMMER

WICHTIG: Den Minderungsfaktor auf den Nenndruck (gleich 0,8) gemäß der Norm UNI-EN 
12201-3 ANWENDEN. • AUF ANFRAGE HERGESTELLTE ARTIKEL. • ES SIND AUCH KRÜMMER 
MIT NIEDRIGEREM WINKEL VERFÜGBAR.

COUDE 60°

IMPORTANT: appliquer un facteur de réduction à la pression nominale (égal à 0,8) conformément 
à la norme UNI-EN 12201-3 • ARTICLES PRODUITS SUR DEMANDE • DISPONIBLES AUSSI DES 
COUDES AVEC UN ANGLE INFÉRIEUR.

CURVA 60°
IMPORTANTE: aplique un factor de reducción a la presión nominal (igual a 0,8) según la norma 
UNI-EN 12201-3 • ARTÍCULOS PRODUCIDOS BAJO PEDIDO •  DISPONIBLES TAMBIÉN CURVAS 
CON ÁNGULO INFERIOR.

Dimensions / Dimensions / 

Dimensiones

ø Item code Item code Item code Item code
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PE100

SDR 26 SDR 17 SDR 11 SDR 7,4

d L R Z

140 13S8EC900614 13S8EC901014 13S8EC901614 13S8EC902514 140 150 210 360

160 13S8EC900616 13S8EC901016 13S8EC901616 13S8EC902516 160 150 240 390

180 13S8EC900618 13S8EC901018 13S8EC901618 13S8EC902518 180 150 270 420

200 13S8EC900620 13S8EC901020 13S8EC901620 13S8EC902520 200 150 300 450

225 13S8EC900622 13S8EC901022 13S8EC901622 13S8EC902522 225 150 338 488

250 13S8EC900625 13S8EC901025 13S8EC901625 13S8EC902525 250 250 375 625

280 13S8EC900628 13S8EC901028 13S8EC901628 13S8EC902528 280 250 420 670

315 13S8EC900631 13S8EC901031 13S8EC901631 13S8EC902531 315 300 473 773

355 13S8EC900635 13S8EC901035 13S8EC901635 13S8EC902535 355 300 533 833

400 13S8EC900640 13S8EC901040 13S8EC901640 13S8EC902540 400 300 600 900

450 13S8EC900645 13S8EC901045 13S8EC901645 13S8EC902545 450 300 675 975

500 13S8EC900650 13S8EC901050 13S8EC901650 500 350 750 1100

560 13S8EC900656 13S8EC901056 13S8EC901656 560 350 840 1190

630 13S8EC900663 13S8EC901063 13S8EC901663 630 350 945 1295

710 13S8EC900671 13S8EC901071 13S8EC901671 710 350 1065 1415

800 13S8EC900680 13S8EC901080 13S8EC901680 800 350 1200 1550

900 13S8EC900690 13S8EC901090 13S8EC901690 900 400 1350 1750

1000 13S8EC900610 13S8EC901010 13S8EC901610 1000 400 1500 1900

Z

Z

90
°

L

L

R

d

150 PE Polyethylene

POLYETHYLENE SYSTEM

RACCORDI A SETTORE • SEGMENTED FITTINGS • SEGMENTIERTE FITTINGS

RACCORDS À SEGMENTS • ACCESORIOS SEGMENTADOS

Le misure riportate potrebbero subire variazioni • The dimensions specified may be subject to change • Die angeführten Abmessungen könnten Abweichungen unterliegen
Les dimensions spécifiées peuvent subir des variations • Las dimensiones especificadas pueden variar.

CURVA 90°
IMPORTANTE: applicare fattore di riduzione alla pressione nominale (pari a 0,8) come da norma
UNI-EN 12201-3. • ARTICOLI PRODOTTI SU RICHIESTA. • DISPONIBILI ANCHE CURVE CON 

ANGOLO INFERIORE.

90° BEND
IMPORTANT: derating factor 0,8 to be applied on nominal pressure according with standard 
UNI-EN 12201-3 • ITEM UPON REQUEST • AVAILABLE ALSO WITH SMALLER ANGLE.

90°-KRÜMMER

WICHTIG: Den Minderungsfaktor auf den Nenndruck (gleich 0,8) gemäß der Norm UNI-EN 
12201-3 ANWENDEN. • AUF ANFRAGE HERGESTELLTE ARTIKEL. • ES SIND AUCH KRÜMMER MIT 
NIEDRIGEREM WINKEL VERFÜGBAR.

COUDE 90°

IMPORTANT: appliquer un facteur de réduction à la pression nominale (égal à 0,8) conformément 
à la norme UNI-EN 12201-3 • ARTICLES PRODUITS SUR DEMANDE • DISPONIBLES AUSSI DES 
COUDES AVEC UN ANGLE INFÉRIEUR.

CURVA 90°
IMPORTANTE: aplique un factor de reducción a la presión nominal (igual a 0,8) según la norma 
UNI-EN 12201-3 • ARTÍCULOS PRODUCIDOS BAJO PEDIDO •  DISPONIBLES TAMBIÉN CURVAS 
CON ÁNGULO INFERIOR.

Dimensions / Dimensions / 

Dimensiones

ø Item code Item code Item code Item code
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PE100

SDR 26 SDR 17 SDR 11 SDR 7,4

d L R Z

140 13S8ET900614 13S8ET901014 13S8ET901614 13S8ET902514 140 150 440 220

160 13S8ET900616 13S8ET901016 13S8ET901616 13S8ET902516 160 150 460 230

180 13S8ET900618 13S8ET901018 13S8ET901618 13S8ET902518 180 150 480 240

200 13S8ET900620 13S8ET901020 13S8ET901620 13S8ET902520 200 150 500 250

225 13S8ET900622 13S8ET901022 13S8ET901622 13S8ET902522 225 150 530 265

250 13S8ET900625 13S8ET901025 13S8ET901625 13S8ET902525 250 250 750 375

280 13S8ET900628 13S8ET901028 13S8ET901628 13S8ET902528 280 250 780 390

315 13S8ET900631 13S8ET901031 13S8ET901631 13S8ET902531 315 300 920 460

355 13S8ET900635 13S8ET901035 13S8ET901635 13S8ET902535 355 300 960 480

400 13S8ET900640 13S8ET901040 13S8ET901640 13S8ET902540 400 300 1000 500

450 13S8ET900645 13S8ET901045 13S8ET901645 13S8ET902545 450 300 1050 525

500 13S8ET900650 13S8ET901050 13S8ET901650 500 350 1200 600

560 13S8ET900656 13S8ET901056 13S8ET901656 560 350 1260 630

630 13S8ET900663 13S8ET901063 13S8ET901663 630 350 1330 665

710 13S8ET900671 13S8ET901071 13S8ET901671 710 350 1410 705

800 13S8ET900680 13S8ET901080 13S8ET901680 800 350 1500 750

900 13S8ET900690 13S8ET901090 13S8ET901690 900 400 1700 850

1000 13S8ET900610 13S8ET901010 13S8ET901610 1000 400 1800 900

90
°

L1

L1

D
n

L

H

PE Polyethylene 151

POLYETHYLENE SYSTEM

RACCORDI A SETTORE • SEGMENTED FITTINGS • SEGMENTIERTE FITTINGS

RACCORDS À SEGMENTS • ACCESORIOS SEGMENTADOS

Le misure riportate potrebbero subire variazioni • The dimensions specified may be subject to change • Die angeführten Abmessungen könnten Abweichungen unterliegen
Les dimensions spécifiées peuvent subir des variations • Las dimensiones especificadas pueden variar.

TEE 90°
IMPORTANTE: applicare fattore di riduzione alla pressione nominale (pari a 0,6) come da 
norma UNI-EN 12201-3. • ARTICOLI PRODOTTI SU RICHIESTA

90° TEE
IMPORTANT: derating factor 0,6 to be applied on nominal pressure according with 
standard UNI-EN 12201-3 • ITEM UPON REQUEST

90°-T-STÜCK
WICHTIG: Den Minderungsfaktor auf den Nenndruck (gleich 0,6) gemäß der Norm UNI-EN 
12201-3 ANWENDEN. • AUF ANFRAGE HERGESTELLTE ARTIKEL

PIÈCE EN T À 90°
IMPORTANT: appliquer un facteur de réduction à la pression nominale (égal à 0,6) 
conformément à la norme UNI-EN 12201-3 • ARTICLES PRODUITS SUR DEMANDE

TE 90°
IMPORTANTE: aplique un factor de reducción a la presión nominal (igual a 0,6) según la 
norma UNI-EN 12201-3 • ARTÍCULOS PRODUCIDOS BAJO PEDIDO

Dimensions / Dimensions / 

Dimensiones

ø Item code Item code Item code Item code

2_Catalogo_ListinoPrezzi PE_Elofit_2025_1.indd   151 24/11/2025   11:44:05



PE100

SDR 26 SDR 17 SDR 11 SDR 7,4

Dn L1 L

90 12DT45090 12ET45090 12GT45090 90 150 500

110 12DT45110 12ET45110 12GT45110 110 150 500

125 12DT45125 12ET45125 12GT45125 125 150 545

140 12DT45140 12ET45140 12GT45140 140 200 580

160 12FT45160 12DT45160 12ET45160 12GT45160 160 200 626

180 12FT45180 12DT45180 12ET45180 12GT45180 180 200 680

200 12FT45200 12DT45200 12ET45200 12GT45200 200 200 740

225 12FT45225 12DT45225 12ET45225 12GT45225 225 200 850

250 12FT45250 12DT45250 12ET45250 12GT45250 250 250 960

280 12FT45280 12DT45280 12ET45280 12GT45280 280 250 1055

315 12FT45315 12DT45315 12ET45315 12GT45315 315 250 1150

355 12FT45355 12DT45355 12ET45355 355 250 1290

400 12FT45400 12DT45400 12ET45400 400 250 1405

450 12FT45450 12DT45450 12ET45450 450 270 1520

500 12FT45500 12DT45500 12ET45500 500 300 1625

560 12FT45560 12DT45560 12ET45560 560 340 1830

630 12FT45630 12DT45630 12ET45630 630 380 1910

L

45°L1

S
D
n

152 PE Polyethylene

POLYETHYLENE SYSTEM

RACCORDI A SETTORE • SEGMENTED FITTINGS • SEGMENTIERTE FITTINGS

RACCORDS À SEGMENTS • ACCESORIOS SEGMENTADOS

Le misure riportate potrebbero subire variazioni • The dimensions specified may be subject to change • Die angeführten Abmessungen könnten Abweichungen unterliegen
Les dimensions spécifiées peuvent subir des variations • Las dimensiones especificadas pueden variar.

TEE A 45°
IMPORTANTE: applicare fattore di riduzione alla pressione nominale (pari a 0,4) come 
da norma UNI-EN 12201-3. • ARTICOLI PRODOTTI SU RICHIESTA

45° TEE
IMPORTANT: derating factor 0,4 to be applied on nominal pressure according with 
standard UNI-EN 12201-3 • ITEM UPON REQUEST

45°-T-STÜCK
WICHTIG: Den Minderungsfaktor auf den Nenndruck (gleich 0,4) gemäß der Norm UNI-
EN 12201-3 ANWENDEN. • AUF ANFRAGE HERGESTELLTE ARTIKEL

PIÈCE EN T À 45°
IMPORTANT: appliquer un facteur de réduction à la pression nominale (égal à 0,4) 
conformément à la norme UNI-EN 12201-3 • ARTICLES PRODUITS SUR DEMANDE

TE 45°
IMPORTANTE: aplique un factor de reducción a la presión nominal (igual a 0,4) según la 
norma UNI-EN 12201-3 • ARTÍCULOS PRODUCIDOS BAJO PEDIDO

Dimensions / Dimensions

Dimensiones

Item code Item code Item code Item code
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PE100 SDR17 PFA/PN10

12DCSS11110 110 1 110 6,6 150 165 330

12DCSS11125 125 1 125 7,4 150 188 380

12DCSS11140 140 1 140 8,3 150 210 395

12DCSS11160 160 1 160 9,5 150 240 415

12DCSS11180 180 1 180 10,7 150 270 450

12DCSS11200 200 1 200 11,9 150 300 480

12DCSS11225 225 1 225 13,4 150 338 510

12DCSS11250 250 1 250 14,8 250 375 540

12DCSS11280 280 1 280 16,6 250 420 530

12DCSS11315 315 1 315 18,7 300 473 630

12DCSS11355 355 1 355 21,1 300 533 650

12DCSS11400 400 1 400 23,7 300 600 660

12DCSS11450 450 1 450 26,7 300 675 660

12DCSS11500 500 1 500 29,7 350 750 1000

12DCSS11560 560 1 560 32,2 350 840 1000

12DCSS11630 630 1 630 37,4 350 945 1100

PE100 SDR11 PFA/PN16

12ECSS11110 110 1 110 10,0 150 165 330

12ECSS11125 125 1 125 11,4 150 188 380

12ECSS11140 140 1 140 12,7 150 210 395

12ECSS11160 160 1 160 14,6 150 240 415

12ECSS11180 180 1 180 16,4 150 270 450

12ECSS11200 200 1 200 18,2 150 300 480

12ECSS11225 225 1 225 20,5 150 338 510

12ECSS11250 250 1 250 22,7 250 375 540

12ECSS11280 280 1 280 25,4 250 420 530

12ECSS11315 315 1 315 28,6 300 473 630

12ECSS11355 355 1 355 32,3 300 533 650

12ECSS11400 400 1 400 36,4 300 600 660

12ECSS11450 450 1 450 40,9 300 675 660

12ECSS11500 500 1 500 45,5 350 750 1000

12ECSS11560 560 1 560 50,9 350 840 1000
12ECSS11630 630 1 630 57,3 350 945 1100

S

d

Z
Z

11
°

L
L

R

PE Polyethylene 153

POLYETHYLENE SYSTEM

CURVE SENZA SALDATURA • SWEEP BENDS • NAHTLOSE KRÜMMER

COUDES SANS SOUDURE • CURVAS SIN SOLDADURA

Le misure riportate potrebbero subire variazioni • The dimensions specified may be subject to change • Die angeführten Abmessungen könnten Abweichungen unterliegen
Les dimensions spécifiées peuvent subir des variations • Las dimensiones especificadas pueden variar.

CURVA 11° SENZA SALDATURA
R = 1,5 d • ARTICOLI PRODOTTI SU RICHIESTA

11° SWEEP BEND
R = 1,5 d •  UPON REQUEST

NAHTLOSER 11°-KRÜMMER
R = 1,5 d • AUF ANFRAGE HERGESTELLTE ARTIKEL

COUDE À 11° SANS SOUDURE
R = 1,5 d • ARTICLES PRODUITS SUR DEMANDE

CURVA 11° SIN SOLDADURA
R = 1,5 d • ARTÍCULOS PRODUCIDOS BAJO PEDIDO

Item code ø Pack d S L R Z
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PE100 SDR17 PFA/PN10

12DCSS22110 110 1 110 6,6 150 165 330

12DCSS22125 125 1 125 7,4 150 188 380

12DCSS22140 140 1 140 8,3 150 210 395

12DCSS22160 160 1 160 9,5 150 240 420

12DCSS22180 180 1 180 10,7 150 270 450

12DCSS22200 200 1 200 11,9 150 300 480

12DCSS22225 225 1 225 13,4 150 338 510

12DCSS22250 250 1 250 14,8 250 375 550

12DCSS22280 280 1 280 16,6 250 420 580

12DCSS22315 315 1 315 18,7 300 473 640

12DCSS22355 355 1 355 21,1 300 533 650

12DCSS22400 400 1 400 23,7 300 600 660

12DCSS22450 450 1 450 26,7 300 675 660

12DCSS22500 500 1 500 29,7 350 750 1000

12DCSS22560 560 1 560 32,2 350 840 1000

12DCSS22630 630 1 630 37,4 350 945 1100

PE100 SDR11 PFA/PN16

12ECSS22110 110 11 110 10,0 150 165 330

12ECSS22125 125 1 125 11,4 150 188 380

12ECSS22140 140 1 140 12,7 150 210 395

12ECSS22160 160 1 160 14,6 150 240 420

12ECSS22180 180 1 180 16,4 150 270 450

12ECSS22200 200 1 200 18,2 150 300 480

12ECSS22225 225 1 225 20,5 150 338 510

12ECSS22250 250 1 250 22,7 250 375 550

12ECSS22280 280 1 280 25,4 250 420 580

12ECSS22315 315 1 315 28,6 300 473 640

12ECSS22355 355 1 355 32,3 300 533 650

12ECSS22400 400 1 400 36,4 300 600 660

12ECSS22450 450 1 450 40,9 300 675 660

12ECSS22500 500 1 500 45,5 350 750 1000

12ECSS22560 560 1 560 50,9 350 840 1000
12ECSS22630 630 1 630 57,3 350 945 1100

S
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154 PE Polyethylene

POLYETHYLENE SYSTEM

CURVE SENZA SALDATURA • SWEEP BENDS • NAHTLOSE KRÜMMER

COUDES SANS SOUDURE • CURVAS SIN SOLDADURA

Le misure riportate potrebbero subire variazioni • The dimensions specified may be subject to change • Die angeführten Abmessungen könnten Abweichungen unterliegen
Les dimensions spécifiées peuvent subir des variations • Las dimensiones especificadas pueden variar.

CURVA 22° SENZA SALDATURA
R = 1,5 d • ARTICOLI PRODOTTI SU RICHIESTA

22° SWEEP BEND
R = 1,5 d •  UPON REQUEST

NAHTLOSER 22°-KRÜMMER
R = 1,5 d • AUF ANFRAGE HERGESTELLTE ARTIKEL

COUDE À 22° SANS SOUDURE
R = 1,5 d • ARTICLES PRODUITS SUR DEMANDE

CURVA 22° SIN SOLDADURA
R = 1,5 d • ARTÍCULOS PRODUCIDOS BAJO PEDIDO

Item code ø Pack d S L R Z
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PE100 SDR17 PFA/PN10

12DCSS30110 110 1 110 6,6 150 165 330

12DCSS30125 125 1 125 7,4 150 188 380

12DCSS30140 140 1 140 8,3 150 210 400

12DCSS30160 160 1 160 9,5 150 240 420

12DCSS30180 180 1 180 10,7 150 270 450

12DCSS30200 200 1 200 11,9 150 300 480

12DCSS30225 225 1 225 13,4 150 338 520

12DCSS30250 250 1 250 14,8 250 375 560

12DCSS30280 280 1 280 16,6 250 420 530

12DCSS30315 315 1 315 18,7 300 473 650

12DCSS30355 355 1 355 21,1 300 533 650

12DCSS30400 400 1 400 23,7 300 600 690

12DCSS30450 450 1 450 26,7 300 675 730

12DCSS30500 500 1 500 29,7 350 750 1100

12DCSS30560 560 1 560 32,2 350 840 1100

12DCSS30630 630 1 630 37,4 350 945 1250

PE100 SDR11 PFA/PN16

12ECSS30110 110 6 110 10,0 150 165 330

12ECSS30125 125 1 125 11,4 150 188 380

12ECSS30140 140 1 140 12,7 150 210 400

12ECSS30160 160 1 160 14,6 150 240 420

12ECSS30180 180 1 180 16,4 150 270 450

12ECSS30200 200 1 200 18,2 150 300 480

12ECSS30225 225 1 225 20,5 150 338 520

12ECSS30250 250 1 250 22,7 250 375 560

12ECSS30280 280 1 280 25,4 250 420 530

12ECSS30315 315 1 315 28,6 300 473 650

12ECSS30355 355 1 355 32,3 300 533 650

12ECSS30400 400 1 400 36,4 300 600 690

12ECSS30450 450 1 450 40,9 300 675 730

12ECSS30500 500 1 500 45,5 350 750 1100

12ECSS30560 560 1 560 50,9 350 840 1100
12ECSS30630 630 1 630 57,3 350 945 1250

S

d
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Z
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°

PE Polyethylene 155

POLYETHYLENE SYSTEM

CURVE SENZA SALDATURA • SWEEP BENDS • NAHTLOSE KRÜMMER

COUDES SANS SOUDURE • CURVAS SIN SOLDADURA

Le misure riportate potrebbero subire variazioni • The dimensions specified may be subject to change • Die angeführten Abmessungen könnten Abweichungen unterliegen
Les dimensions spécifiées peuvent subir des variations • Las dimensiones especificadas pueden variar.

CURVA 30° SENZA SALDATURA
R = 1,5 d • ARTICOLI PRODOTTI SU RICHIESTA

30° SWEEP BEND
R = 1,5 d •  UPON REQUEST

NAHTLOSER 30°-KRÜMMER
R = 1,5 d • AUF ANFRAGE HERGESTELLTE ARTIKEL

COUDE À 30° SANS SOUDURE
R = 1,5 d • ARTICLES PRODUITS SUR DEMANDE

CURVA 30° SIN SOLDADURA
R = 1,5 d • ARTÍCULOS PRODUCIDOS BAJO PEDIDO

Item code ø Pack d S L R Z
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PE100 SDR17 PFA/PN10

12DCSS45110 110 1 110 6,6 150 165 340

12DCSS45125 125 1 125 7,4 150 188 380

12DCSS45140 140 1 140 8,3 150 210 405

12DCSS45160 160 1 160 9,5 150 240 425

12DCSS45180 180 1 180 10,7 150 270 460

12DCSS45200 200 1 200 11,9 150 300 495

12DCSS45225 225 1 225 13,4 150 338 525

12DCSS45250 250 1 250 14,8 250 375 570

12DCSS45280 280 1 280 16,6 250 420 550

12DCSS45315 315 1 315 18,7 300 473 650

12DCSS45355 355 1 355 21,1 300 533 650

12DCSS45400 400 1 400 23,7 300 600 730

12DCSS45450 450 1 450 26,7 300 675 830

12DCSS45500 500 1 500 29,7 350 750 1100

12DCSS45560 560 1 560 32,2 350 840 1115

12DCSS45630 630 1 630 37,4 350 945 1350

PE100 SDR11 PFA/PN16

12ECSS45110 110 1 110 10,0 150 165 340

12ECSS45125 125 1 125 11,4 150 188 380

12ECSS45140 140 1 140 12,7 150 210 405

12ECSS45160 160 1 160 14,6 150 240 425

12ECSS45180 180 1 180 16,4 150 270 460

12ECSS45200 200 1 200 18,2 150 300 495

12ECSS45225 225 1 225 20,5 150 338 525

12ECSS45250 250 1 250 22,7 250 375 570

12ECSS45280 280 1 280 25,4 250 420 550

12ECSS45315 315 1 315 28,6 300 473 650

12ECSS45355 355 1 355 32,3 300 533 650

12ECSS45400 400 1 400 36,4 300 600 730

12ECSS45450 450 1 450 40,9 300 675 830

12ECSS45500 500 1 500 45,5 350 750 1100

12ECSS45560 560 1 560 50,9 350 840 1115
12ECSS45630 630 1 630 57,3 350 945 1350
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156 PE Polyethylene

POLYETHYLENE SYSTEM

CURVE SENZA SALDATURA • SWEEP BENDS • NAHTLOSE KRÜMMER

COUDES SANS SOUDURE • CURVAS SIN SOLDADURA

Le misure riportate potrebbero subire variazioni • The dimensions specified may be subject to change • Die angeführten Abmessungen könnten Abweichungen unterliegen
Les dimensions spécifiées peuvent subir des variations • Las dimensiones especificadas pueden variar.

CURVA 45° SENZA SALDATURA
R = 1,5 d • ARTICOLI PRODOTTI SU RICHIESTA

45° SWEEP BEND
R = 1,5 d •  UPON REQUEST

NAHTLOSER 45°-KRÜMMER
R = 1,5 d • AUF ANFRAGE HERGESTELLTE ARTIKEL

COUDE À 45° SANS SOUDURE
R = 1,5 d • ARTICLES PRODUITS SUR DEMANDE

CURVA 45° SIN SOLDADURA
R = 1,5 d • ARTÍCULOS PRODUCIDOS BAJO PEDIDO

Item code ø Pack d S L R Z
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PE100 SDR17 PFA/PN10

12DCSS60110 110 2 110 6,6 150 165 280

12DCSS60125 125 9 125 7,4 150 188 300

12DCSS60140 140 1 140 8,3 150 210 400

12DCSS60160 160 1 160 9,5 150 240 430

12DCSS60180 180 1 180 10,7 150 270 450

12DCSS60200 200 1 200 11,9 150 300 500

12DCSS60225 225 1 225 13,4 150 338 550

12DCSS60250 250 1 250 14,8 250 375 600

12DCSS60280 280 1 280 16,6 238 420 630

12DCSS60315 315 1 315 18,7 334 473 830

12DCSS60355 355 1 355 21,1 397 533 900

12DCSS60400 400 1 400 23,7 420 600 1000

12DCSS60450 450 1 450 26,7 315 675 1115

12DCSS60500 500 1 500 29,7 385 750 1300

12DCSS60560 560 1 560 32,2 546 840 1450

12DCSS60630 630 1 630 37,4 588 945 1600

PE100 SDR11 PFA/PN16

12ECSS60110 110 6 110 10,0 150 165 280

12ECSS60125 125 1 125 11,4 150 188 300

12ECSS60140 140 1 140 12,7 150 210 400

12ECSS60160 160 1 160 14,6 150 240 430

12ECSS60180 180 1 180 16,4 150 270 450

12ECSS60200 200 1 200 18,2 150 300 500

12ECSS60225 225 1 225 20,5 150 338 550

12ECSS60250 250 1 250 22,7 250 375 600

12ECSS60280 280 1 280 25,4 238 420 630

12ECSS60315 315 1 315 28,6 334 473 830

12ECSS60355 355 1 355 32,3 397 533 900

12ECSS60400 400 1 400 36,4 420 600 1000

12ECSS60450 450 1 450 40,9 315 675 1115

12ECSS60500 500 1 500 45,5 385 750 1300

12ECSS60560 560 1 560 50,9 546 840 1450

12ECSS60630 630 1 630 57,3 588 945 1600
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L

PE Polyethylene 157

POLYETHYLENE SYSTEM

CURVE SENZA SALDATURA • SWEEP BENDS • NAHTLOSE KRÜMMER

COUDES SANS SOUDURE • CURVAS SIN SOLDADURA

Le misure riportate potrebbero subire variazioni • The dimensions specified may be subject to change • Die angeführten Abmessungen könnten Abweichungen unterliegen
Les dimensions spécifiées peuvent subir des variations • Las dimensiones especificadas pueden variar.

CURVA 60° SENZA SALDATURA
R = 1,5 d • ARTICOLI PRODOTTI SU RICHIESTA

60° SWEEP BEND
R = 1,5 d •  UPON REQUEST

NAHTLOSER 60°-KRÜMMER
R = 1,5 d • AUF ANFRAGE HERGESTELLTE ARTIKEL

COUDE À 60° SANS SOUDURE
R = 1,5 d • ARTICLES PRODUITS SUR DEMANDE

CURVA 60° SIN SOLDADURA
R = 1,5 d • ARTÍCULOS PRODUCIDOS BAJO PEDIDO

Item code ø Pack d S L R Z
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PE100 SDR17 PFA/PN10

12DCSS90110 110 1 110 6,6 150 165 340

12DCSS90125 125 1 125 7,4 150 188 380

12DCSS90140 140 1 140 8,3 150 210 405

12DCSS90160 160 1 160 9,5 150 240 425

12DCSS90180 180 1 180 10,7 150 270 460

12DCSS90200 200 1 200 11,9 150 300 495

12DCSS90225 225 4 225 13,4 150 338 525

12DCSS90250 250 1 250 14,8 250 375 570

12DCSS90280 280 1 280 16,6 238 420 760

12DCSS90315 315 1 315 18,7 334 473 950

12DCSS90355 355 1 355 21,1 397 533 1100

12DCSS90400 400 1 400 23,7 420 600 1200

12DCSS90450 450 1 450 26,7 315 675 1350

12DCSS90500 500 1 500 29,7 385 750 1550

12DCSS90560 560 1 560 32,2 546 840 1900

12DCSS90630 630 1 630 37,4 588 945 2100

PE100 SDR11 PFA/PN16

12ECSS90110 110 6 110 10,0 150 165 340

12ECSS90125 125 1 125 11,4 150 188 380

12ECSS90140 140 1 140 12,7 150 210 405

12ECSS90160 160 1 160 14,6 150 240 425

12ECSS90180 180 1 180 16,4 150 270 460

12ECSS90200 200 1 200 18,2 150 300 495

12ECSS90225 225 1 225 20,5 150 338 525

12ECSS90250 250 1 250 22,7 250 375 570

12ECSS90280 280 1 280 25,4 238 420 760

12ECSS90315 315 1 315 28,6 334 473 950

12ECSS90355 355 1 355 32,3 397 533 1100

12ECSS90400 400 1 400 36,4 420 600 1200

12ECSS90450 450 1 450 40,9 315 675 1350

12ECSS90500 500 1 500 45,5 385 750 1550

12ECSS90560 560 1 560 50,9 546 840 1900

12ECSS90630 630 1 630 57,3 588 945 2100
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158 PE Polyethylene

POLYETHYLENE SYSTEM

CURVE SENZA SALDATURA • SWEEP BENDS • NAHTLOSE KRÜMMER

COUDES SANS SOUDURE • CURVAS SIN SOLDADURA

Le misure riportate potrebbero subire variazioni • The dimensions specified may be subject to change • Die angeführten Abmessungen könnten Abweichungen unterliegen
Les dimensions spécifiées peuvent subir des variations • Las dimensiones especificadas pueden variar.

CURVA 90° SENZA SALDATURA
R = 1,5 d • ARTICOLI PRODOTTI SU RICHIESTA

90° SWEEP BEND
R = 1,5 d • UPON REQUEST

NAHTLOSER 90°-KRÜMMER
R = 1,5 d • AUF ANFRAGE HERGESTELLTE ARTIKEL

COUDE À 90° SANS SOUDURE
R = 1,5 d • ARTICLES PRODUITS SUR DEMANDE

CURVA 90° SIN SOLDADURA
R = 1,5 d • ARTÍCULOS PRODUCIDOS BAJO PEDIDO

Item code ø Pack d S L R Z
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PER TUTTI I RACCORDI FILETTATI: Non cercare di ruotare il raccordo dopo la saldatura. La giunzione della parte fi lettata deve essere fatta prima della saldatura e 
comunque mai cercando di girare il raccordo (con chiavi o utensili) dopo aver effettuato la saldatura. FOR ALL THREADED FITTINGS:  Do not attempt to rotate the 
fitting after welding. The connection of the threaded part must be carried out before welding. Never under any circumstance try to turn the fitting (using wrenches or 
tools) after welding.  FÜR ALLE FITTINGS MIT GEWINDE: Versuchen Sie nicht, das Fitting nach dem Schweißen zu drehen. Die Verbindung des Gewindeteils muss 
vor dem Schweißen erfolgen und auf keinen Fall muss man versuchen, die Armatur (mit Schraubenschlüsseln oder Werkzeugen) nach dem Schweißen zu drehen. 
 POUR TOUS LES RACCORDS FILETÉS : N‘essayez pas de tourner le raccord après le soudage. La connexion de la partie filetée doit être faite avant le soudage 
et en aucun cas vous devriez tourner le raccord (avec des clés ou des outils) après le soudage.  PARA TODOS LOS ACCESORIOS ROSCADOS: No intente girar 
el accesorio después de soldarlo. La conexión de la parte roscada debe realizarse antes de soldar y, en cualquier caso, nunca se debe intentar girar el accesorio 
(con llaves o herramientas) después de soldarlo.
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PE100 SDR11 PFA/PN16

12ERPEAF25 A 25 x ¾" 25 700 0,590 0,0007 25 3,0 72 ¾" 14,5 26,9 2,60 242 - 390 39

12ERPEAF32 A 32 x 1" 20 560 1,050 0,0009 32 3,0 72 1" 16,8 33,4 4,55 242 - 390 45

12ERPEAF40 A 40 x 1 ¼” 12 336 1,321 0,0014 40 3,7 72 1 ¼” 19,1 42,4 3,20 242 - 390 54

12ERPEAF50 A 50 x 1 ½" 8 224 1,725 0,0021 50 4,6 72 1 ½" 19,1 48,3 5,08 242 - 390 64

12ERPEAF63 A 63 x 2" 6 168 2,400 0,0027 63 5,8 72 2" 23,4 60,3 5,54 242 - 390 77

12ERPEAF75 B 75 x 2 ½" 2 96 3,030 0,0082 75 6,8 130 2 ½" 26,7 76,1 3,6 232 60 457 88,9

12ERPEAF90 B 90 x 3" 2 98 5,400 0,0088 90 8,2 150 3" 28,9 88,9 4,0 220 70 465 114,3

12ERPEAF110 B 110 x 4" 1 54 8,800 0,0249 110 10,0 135 4" 35,8 114,3 4,5 200 90 465 152,4

12ERPEAF125 B 125 x 4” 1 54 6,400 0,0147 125 11,4 135 4" 35,8 114,3 4,5 200 90 465 152,4

LF
L2 L1

L

S
1

D
n DFD
2

S2

(A)

L2 L3 L1

D
n D
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2

S
2

(B)

160 PE Polyethylene

POLYETHYLENE SYSTEM

RACCORDI DI TRANSIZIONE • TRANSITION FITTINGS • ÜBERGANGS-FITTINGS •

RACCORDS DE TRANSITION • ACCESORIOS DE TRANSICIÓN

Le misure riportate potrebbero subire variazioni • The dimensions specified may be subject to change • Die angeführten Abmessungen könnten Abweichungen unterliegen
Les dimensions spécifiées peuvent subir des variations • Las dimensiones especificadas pueden variar.

RACCORDO DI TRANSIZIONE PE/ACCIAIO FILETTATO
Interno zincato - Esterno zincato • Terminale diritto fi lettato in acciaio. • Terminale PE a 
saldare per elettrofusione o testa-testa. • Applicazione: Acqua e Gas • Tipo A: Raccordo 
ottenuto da stampaggio • Tipo B: Raccordo ottenuto da unione meccanica.

PE/STEEL THREADED TRANSITION FITTING
Galvanized inside - Galvanized outside • Steel threaded straight end. • PE end to be welded 
by electrofusion or butt fusion welding. • Applications: Water and Gas • Type A: Molded 
fi tting • Type B: Fabricated fi tting.

PE/STAHL-ÜBERGANGS-FITTING MIT GEWINDE
Innen verzinkt - Außen verzinkt • Gerades Endstück mit Gewinde aus Stahl. • Schweißbares 
PE-Endstück für Elektrofusion oder Stumpfschweißen. • Anwendung: Wasser und Gas • Typ 
A: Guss-Fitting • Typ B: Durch mechanische Verbindung hergestelltes Fitting

RACCORD DE TRANSITION PE/ACIER FILETÉ
Intérieur galvanisé - Extérieur galvanisé • Partie terminale droite fi letée en acier • Par-
tie terminale PE à souder par electrofusion ou bout à bout • Domaines d’utilisation: Eau 
et Gaz • Type A: Raccord réalisé par moulage • Type B: Raccord réalisé par assemblage 
mécanique.

ACCESORIO DE TRANSICIÓN PE/ACERO ROSCADO
Interior galvanizado - Exterior galvanizado • Terminación recta roscada de acero • Termi-
nación PE a soldar por electrofusión o a tope • Aplicaciones: Agua y Gas • Tipo A: Accesorio 
moldado • Tipo B: Accesorio realizado por montaje mecánico.

Item code Type øPExTh. Pack
Q.ty

pallet

Weight

kg/p

Volume

m3/p
Dn S1 L1 F LF D2 S2 L2 L3 L D
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PE100 SDR7,4 PFA/PN25 

12GRPEAF032 32 x 1" 15 720 0,980 0,0011 32 4,4 75 1" 16,8 33,4 4,55 70 41,5 186,5 42,4

12GRPEAF040 40 x 1 ¼” 12 336 1,385 0,0019 40 5,5 90 1 ¼” 19,1 42,2 4,85 75 41,5 206,5 52,6

12GRPEAF050 50 x 1 ½” 6 288 1,983 0,0027 50 6,9 95 1 ½" 19,1 48,3 5,08 75 62 232 66

12GRPEAF063 63 x 2" 1 - 1,855 0,0040 63 9,1 100 2" 23,4 60,3 5,54 80 60 240 80

12GRPEAF075 75 x 2 ½” 1 - 2,466 0,0056 75 10,3 130 2 ½" 26,7 76,1 7,01 80 60 260 88,9

12GRPEAF090 90 x 3" 2 96 5,100 0,0088 90 12,3 145 3" 28,9 88,9 7,62 85 70 290 114,3

12GRPEAF110 110 x 4" 1 54 10,146 0,0147 110 15,1 135 4" 35,8 114,3 8,56 90 90 315 152,4

12GRPEAF125 125 x 4" 1 54 10,291 0,0147 125 17,1 140 4" 35,8 114,3 8,56 90 90 320 152,4

F

L2 L3 L1

L

D
n

S1

D

S2
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D
2

PE Polyethylene 161

POLYETHYLENE SYSTEM

RACCORDI DI TRANSIZIONE • TRANSITION FITTINGS • ÜBERGANGS-FITTINGS •

RACCORDS DE TRANSITION • ACCESORIOS DE TRANSICIÓN

Le misure riportate potrebbero subire variazioni • The dimensions specified may be subject to change • Die angeführten Abmessungen könnten Abweichungen unterliegen
Les dimensions spécifiées peuvent subir des variations • Las dimensiones especificadas pueden variar.

RACCORDO DI TRANSIZIONE PE/ACCIAIO FILETTATO
Interno zincato - Esterno zincato • Terminale diritto fi lettato in acciaio. • Terminale PE a saldare per 
elettrofusione o testa-testa. • Applicazione: Acqua. • N.B.: Raccordo ottenuto da unione meccanica.

PE/STEEL THREADED TRANSITION FITTING
Galvanized inside - Galvanized outside • Steel threaded straight end. • PE end to be welded by 
electrofusion or butt fusion welding. • Applications: Water • N.B.: Fabricated fi tting.

PE/STAHL-ÜBERGANGS-FITTING MIT GEWINDE
Innen verzinkt - Außen verzinkt • Gerades Endstück mit Gewinde aus Stahl. • Schweißbares PE-Endstück 
für Elektrofusion oder Stumpfschweißen. • Anwendung: Wasser • Anmerkung: Durch mechanische 
Verbindung hergestelltes Fitting

RACCORD DE TRANSITION PE/ACIER FILETÉ
Intérieur galvanisé - Extérieur galvanisé • Partie terminale droite fi letée en acier • Partie terminale PE 
à souder par electrofusion ou bout à bout •  Domaine d’utilisation: Eau • Note: Raccord réalisé par 
assemblage mécanique.

ACCESORIO DE TRANSICIÓN PE/ACERO ROSCADO
Interior galvanizado - Exterior galvanizado • Terminación recta roscada de acero • Terminación PE a 
soldar por electrofusión o a tope • Aplicación: Agua • Nota: Accesorio realizado por montaje mecánico.

Item code øPExTh. Pack
Q.ty

pallet
Weight
kg/p

Volume
m3/p

Dn S1 L1 F LF D2 S2 L2 L3 L D
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PE100 SDR11 PFA/PN16

Dn S1 L1 D2 S2 L2 L3 L D

12ERPEAL025 25x20 1 1 0,055 0,0005 25 3 75 26,9 2,6 300 30 426 35

12ERPEAL032 32x25 20 1040 0,857 0,0008 32 3,5 76,5 33,7 3,2 300 42 428 42,4

12ERPEAL040 40x50 1 1 1,171 0,0013 40 3,7 90 42,4 3,2 300 42 456,5 52,6

12ERPEAL050 50x40 1 1 1,479 0,0021 50 4,8 101 48,3 3,2 300 63 483 66

12ERPEAL063 63x50 6 168 2,149 0,0031 63 5,8 102 60,3 3,6 300 60,5 492 80

12ERPEAL075 75x65 3 144 2,962 0,0042 75 6,8 130 76,1 3,9 300 60 537 88,9

12ERPEAL090 90x80 2 96 3,858 0,0071 90 8,2 145 88,9 4 300 70 545 114,3

12ERPEAL110 110x100 1 54 7,427 0,013 110 10 135 114,3 4,5 300 90 560 152,4

12ERPEAL125 125x100 1 54 7,542 0,0131 125 11,4 140 114,3 4,5 300 90 565 152,4

12ERPEAL140 140x125 16 32 10,378 0,0193 140 12,7 155 139,7 5 300 95 595 180

12ERPEAL160 160x150 13 26 14,455 0,029 160 14,6 165 168,3 5,4 300 95 605 219

12ERPEAL180 180x150 11 22 14,661 0,029 180 16,4 170 168,3 5,4 300 95 605 219

12ERPEAL200 200x200 9 18 21,529 0,0534 200 18,2 175 219,1 6,35 300 105 635 290

12ERPEAL225 225x200 1 1 22,03 0,0534 225 20,5 175 219,1 6,35 300 105 635 290

12ERPEAL250 250x250 1 1 30,218 0,0469 250 22,7 310 273 6,35 300 105 750 -

12ERPEAL280 280x250 1 1 30,853 0,0588 280 25,4 310 273 6,35 300 140 750 -

12ERPEAL3125 315x250 1 1 60,000 0,0592 315 28,6 310 273 7,14 300 150 760 -

12ERPEAL3130 315x300 1 1 73,400 0,1504 315 28,6 310 323,8 7,14 300 150 760 -
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162 PE Polyethylene

POLYETHYLENE SYSTEM

RACCORDI DI TRANSIZIONE • TRANSITION FITTINGS • ÜBERGANGS-FITTINGS •

RACCORDS DE TRANSITION • ACCESORIOS DE TRANSICIÓN

Le misure riportate potrebbero subire variazioni • The dimensions specified may be subject to change • Die angeführten Abmessungen könnten Abweichungen unterliegen
Les dimensions spécifiées peuvent subir des variations • Las dimensiones especificadas pueden variar.

RACCORDO DI TRANSIZIONE PE/ACCIAIO LISCIO ZINCATO
Interno zincato - Esterno zincato • Terminale diritto a saldare in acciaio. • Terminale PE a 
saldare per elettrofusione o testa-testa. • Applicazione: Acqua

PE/GALVANIZED STEEL PLAIN TRANSITION FITTING

Galvanized inside - Galvanized outside • Steel straight end to be welded. • PE end to be 
welded by electrofusion or butt fusion welding. • Applications: Water

PE/STAHL-ÜBERGANGS-FITTING GLATT VERZINKT
Innen verzinkt - Außen verzinkt • Schweißbares gerades Endstück aus Stahl. •

Schweißbares PE-Endstück für Elektrofusion oder Stumpfschweißen.• Anwendung: 
Wasser

RACCORD DE TRANSITION PE/ACIER GALVANISÉ LISSE
Intérieur galvanisé - Extérieur galvanisé • Partie terminale droite à souder en acier • Partie 
terminale PE à souder par electrofusion ou bout à bout • Domaine d’utilisation: Eau

ACCESORIO DE TRANSICIÓN PE/ACERO GALVANIZADO LISO
Interior galvanizado - Exterior galvanizado • Terminación recta a soldar de acero
Terminación PE a soldar por electrofusión o a tope • Aplicación: Agua

Item code øPExDN Pack
Q.ty

pallet
Weight
kg/p

Volume
m3/p
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PE100 SDR11 PFA/PN16

Dn S1 L1 D1 D2 S2 L2 L3 L D

12ERPEALV032 A 32x25 1 1 - - 32 3 72 33,4 1" 4,55 242 76 390 42,4

12ERPEALV040 A 40x32 1 1 - - 40 3,7 72 42,4 1¼" 3,20 242 76 390 52,6

12ERPEALV050 A 50x40 1 1 - - 50 4,6 72 48,3 1¹/5" 5,08 242 76 390 66

12ERPEAV063 B 63x50 1 1 - - 63 5,8 110 60,3 2" - 200 - 310 -

12ERPEAV075 B 75x65 1 1 - - 75 6,8 140 76,1 2 ½" - 200 - 340 -

12ERPEAV090 B 90x80 1 1 - - 90 8,2 150 88,9 3" - 200 - 350 -

12ERPEAV110 B 110x100 1 1 - - 110 10 150 114,3 4" - 200 - 350 -

12ERPEAV125 B 125x100 1 1 - - 125 11,4 185 114,3 4" - 200 - 385 -

12ERPEAV140 B 140x125 1 1 - - 140 12,7 180 139,7 5" - 200 - 380 -

12ERPEAV160 B 160x150 1 1 - - 160 14,6 185 168,3 6" - 200 - 385 -

12ERPEAV180 B 180x150 1 1 - - 180 16,4 185 168,3 6" - 200 - 385 -

12ERPEAV200 B 200x200 1 1 - - 200 18,2 190 219,1 8" - 200 - 390 -

12ERPEAV225 B 225x200 1 1 - - 225 20,5 195 219,1 8" - 200 - 395 -

12ERPEAV250 B 250x250 1 1 - - 250 22,7 220 273 10" - 200 - 420 -

12ERPEAV280 B 280x250 1 1 - - 280 25,4 220 273 10" - 200 - 420 -

12ERPEAV315 B 315x250 1 1 - - 315 28,6 230 323,8 12" - 200 - 430 -
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PE Polyethylene 163

POLYETHYLENE SYSTEM

RACCORDI DI TRANSIZIONE • TRANSITION FITTINGS • ÜBERGANGS-FITTINGS •

RACCORDS DE TRANSITION • ACCESORIOS DE TRANSICIÓN

Le misure riportate potrebbero subire variazioni • The dimensions specified may be subject to change • Die angeführten Abmessungen könnten Abweichungen unterliegen
Les dimensions spécifiées peuvent subir des variations • Las dimensiones especificadas pueden variar.

RACCORDO DI TRANSIZIONE PE/ACCIAIO LISCIO ZINCATO

ATTACCO VICTAULIC

Interno zincato - Esterno zincato • Terminale diritto per giunzione meccanica di tipo Victaulic.•
Terminale PE a saldare per elettrofusione o testa-testa. • Applicazione: Acqua

PE/GALVANIZED STEEL PLAIN TRANSITION FITTING

FOR VICTAULIC SYSTEM

Galvanized inside - Galvanized outside • Steel straight end for Victaulic type mechanical joining. •
PE end to be welded by electrofusion or butt fusion welding. • Applications: Water

PE/STAHL-ÜBERGANGS-FITTING FÜR VICTAULIC SYSTEM
Innen verzinkt - Außen verzinkt • Gerades Ende aus Stahl für mechanische Verbindungen vom 
Typ Victaulic• Schweißbares PE-Endstück für Elektrofusion oder Stumpfschweißen.• Anwendung: 
Wasser

RACCORD DE TRANSITION PE/ACIER GALVANISÉ LISSE

POUR SYSTÈME VICTAULIC
Intérieur galvanisé - Extérieur galvanisé • Partie terminale droite à souder en acier pour assem-
blage mécanique type Victaulic • Partie terminale PE à souder par electrofusion ou bout à bout •
Domaine d’utilisation: Eau

ACCESORIO DE TRANSICIÓN PE/ACERO GALVANIZADO LISO

PARA EL SISTEMA VICTAULIC
Interior galvanizado - Exterior galvanizado • Terminación recta a soldar de acero acero para unión 
mecánica tipo Victaulic • Terminación PE a soldar por electrofusión o a tope • Aplicación: Agua

Item code Type øPExDN Pack
Q.ty

pallet
Weight
kg/p

Volume
m3/p
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PE100 SDR17

12S8ERPEAL090 90x80 2 96 4,150 0,0088 90 5,3 145 88,9 4,00 300 70 545 114,3

12S8ERPEAL110 110x100 1 54 7,800 0,0184 110 6,5 135 114,3 4,50 300 90 560 152,4

12S8ERPEAL125 125x100 1 54 9,200 0,0184 125 7,4 140 114,3 4,50 300 90 565 152,4

12S8ERPEAL140 140x125 12 24 11,150 0,0348 140 8,2 155 139,7 5,00 300 95 595 180

12S8ERPEAL160 160x150 13 52 14,500 0,0166 160 9,4 165 168,3 5,40 300 95 605 219

12S8ERPEAL180 180x150 9 36 14,555 0,0380 180 10,6 170 168,3 5,40 300 95 605 219

12S8ERPEAL200 200x200 1 1 23,000 0,0214 200 11,8 175 219,1 6,35 300 105 635 290

12S8ERPEAL225 225x200 1 1 30,500 0,0290 225 13,2 175 219,1 6,35 300 105 635 290

12S8ERPEAL250 250x250 1 1 28,963 0,0368 250 14,7 310 273 6,35 300 140 750 -

12S8ERPEAL280 280x250 1 1 29,359 0,0462 280 16,5 310 273 6,35 300 140 750 -

12S8ERPEAL315 315x300 6 6 73,400 0,1504 315 18,5 310 273 7,14 300 150 760 -
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164 PE Polyethylene

POLYETHYLENE SYSTEM

RACCORDI DI TRANSIZIONE • TRANSITION FITTINGS • ÜBERGANGS-FITTINGS •

RACCORDS DE TRANSITION • ACCESORIOS DE TRANSICIÓN

Le misure riportate potrebbero subire variazioni • The dimensions specified may be subject to change • Die angeführten Abmessungen könnten Abweichungen unterliegen
Les dimensions spécifiées peuvent subir des variations • Las dimensiones especificadas pueden variar.

RACCORDO DI TRANSIZIONE PE/ACCIAIO LISCIO
Interno nero - Esterno nero • Terminale diritto a saldare in acciaio. • Terminale PE a 
saldare per elettrofusione o testa-testa. • Applicazione: Gas

PE/STEEL PLAIN TRANSITION FITTING
Black inside - Black outside • Steel straight end to be welded. • PE end to be welded by 
electrofusion or butt fusion welding. • Applications: Gas

PE/STAHL-ÜBERGANGS-FITTING GLATT
Innen schwarz - Außen schwarz • Schweißbares gerades Endstück aus Stahl. •
Schweißbares PE-Endstück für Elektrofusion oder Stumpfschweißen. • Anwendung: Gas

RACCORD DE TRANSITION PE/ACIER GALVANISÉ LISSE
Intérieur galvanisé - Extérieur galvanisé • Partie terminale droite à souder en acier • Partie 
terminale PE à souder par electrofusion ou bout à bout • Domaine d’utilisation: Gaz

ACCESORIO DE TRANSICIÓN PE/ACERO GALVANIZADO LISO
Interior galvanizado - Exterior galvanizado • Terminación recta a soldar de acero •

Terminación PE a soldar por electrofusión o a tope • Aplicación: Gas

Item code øPExDN Pack
Q.ty

pallet
Weight
kg/p

Volume
m3/p

Dn S1 L1 D2 S2 L2 L3 L D

2_Catalogo_ListinoPrezzi PE_Elofit_2025_1.indd   164 24/11/2025   11:44:19



PE100 SDR11

12S5ERPEAL020 20x18 36 1.944 0,394 0,0003 20 3,0 130 21,3 2,60 300 25,0 455 -

12S5ERPEAL025 25x20 36 1.728 0,723 0,0005 25 3,0 75 26,9 2,60 300 32,0 426 34,5

12S5ERPEAL032 32x25 15 720 0,893 0,0011 32 3,0 75 33,7 3,20 300 41,5 426 42,4

12S5ERPEAL040 40x32 9 432 1,200 0,0018 40 3,7 90 42,4 3,20 300 41,5 456,5 52,6

12S5ERPEAL050 50x40 6 288 1,577 0,0027 50 4,6 95 48,3 3,20 300 62 485,5 66,0

12S5ERPEAL063 63x50 4 192 2,300 0,0036 63 5,8 100 60,3 3,60 300 60 495 80,0

12S5ERPEAL075 75x65 3 48 3,633 0,0069 75 6,8 130 76,1 3,60 300 60 537 88,9

12S5ERPEAL090 90x80 2 96 4,200 0,0088 90 8,2 145 88,9 4,00 300 70 545 114,3

12S5ERPEAL110 110x100 1 54 7,500 0,0184 110 10,0 135 114,3 4,50 300 90 560 152,4

12S5ERPEAL125 125x100 1 54 9,990 0,0184 125 11,4 140 114,3 4,50 300 90 565 152,4

12S5ERPEAL140 140x125 12 24 11,075 0,0348 140 12,7 155 139,7 5,00 300 95 595 180,0

12S5ERPEAL160 160x150 13 52 16,300 0,0166 160 14,6 165 168,3 5,40 300 95 605 219,0

12S5ERPEAL180 180x150 9 18 13,811 0,0464 180 16,4 170 168,3 5,40 300 95 605 219,0

12S5ERPEAL200 200x200 9 18 21,889 0,0464 200 18,2 175 219,1 6,35 300 105 635 290,0

12S5ERPEAL225 225x200 1 - 27,061 0,0534 225 20,5 175 219,1 6,35 300 105 635 290,0

12S5ERPEAL250 250x250 1 - 30,218 0,0439 250 22,7 310 273 6,35 300 140 750 -

12S5ERPEAL280 280x250 1 - 30,853 0,0588 280 25,4 310 273 6,35 300 140 750 -

12S5ERPEAL315 315x300 1 - 71,00 0,0754 315 28,6 310 323,8 7,14 300 150 760 -
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PE Polyethylene 165

POLYETHYLENE SYSTEM

RACCORDI DI TRANSIZIONE • TRANSITION FITTINGS • ÜBERGANGS-FITTINGS •

RACCORDS DE TRANSITION • ACCESORIOS DE TRANSICIÓN

Le misure riportate potrebbero subire variazioni • The dimensions specified may be subject to change • Die angeführten Abmessungen könnten Abweichungen unterliegen
Les dimensions spécifiées peuvent subir des variations • Las dimensiones especificadas pueden variar.

RACCORDO DI TRANSIZIONE PE/ACCIAIO LISCIO
Interno nero - Esterno nero • Terminale diritto a saldare in acciaio • Terminale PE a saldare 
per elettrofusione o testa-testa • Applicazione: Gas

PE/STEEL PLAIN TRANSITION FITTING
Black inside - Black outside • Steel straight end to be welded. • PE end to be welded by 
electrofusion or butt fusion welding. • Applications: Gas

PE/STAHL-ÜBERGANGS-FITTING GLATT
Innen schwarz - Außen schwarz • Schweißbares gerades Endstück aus Stahl •

Schweißbares PE-Endstück für Elektrofusion oder Stumpfschweißen • Anwendung: Gas

RACCORD DE TRANSITION PE/ACIER LISSE
Intérieur noir - Extérieur noir • Partie terminale droite à souder en acier • Partie terminale 
PE à souder par electrofusion ou bout à bout •  Domaine d’utilisation: gaz

ACCESORIO DE TRANSICIÓN PE/ACERO LISO
Interior negro - Exterior negro • Terminación recta a soldar de acero • Terminación PE a 
soldar por electrofusión o a tope • Aplicación: Gas

Item code øPExDN Pack
Q.ty

pallet
Weight
kg/p

Volume
m3/p

Dn S1 L1 D2 S2 L2 L3 L D
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PE100 SDR11

12ERPEARC025 A 25 x ¾" 18 576 0,489 0,0009 25 3,0 72 ¾" 14,5 30,5 237,5 - 390 38,5

12ERPEARC032 A 32 x 1" 15 480 1,107 0,0011 32 3,0 72 1" 16,8 39,4 239 - 390 45

12ERPEARC040* B 40 x1 ¼” 8 384 1,225 0,0020 40 3,7 90 1"1/4 19,1 46,9 241,5 41 396,5 52,5

12ERPEARC050* B 50 x 1 ½" 6 288 1,483 0,0027 50 4,6 95 1"1/2 19,1 53,3 240,5 62 425,5 66

12ERPEARC063* B 63 x 2" 4 240 1,975 0,0041 63 5,8 100 2" 25,7 64,3 230 60 415 80

12ERPEARC075* B 75 x 2 ½" 2 96 3,295 0,0082 75 6,8 130 2"1/2 28 81 232 65 457 101,5

12ERPEARC090* B 90 x 3" 2 96 4,400 0,0088 90 8,2 145 3" 31 94 220 70 465 114,3

12ERPEARC110* B 110 x 4" 1 48 6,500 0,0147 110 10,0 135 4" 37 120 200 90 465 152,4
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166 PE Polyethylene

POLYETHYLENE SYSTEM

RACCORDI DI TRANSIZIONE • TRANSITION FITTINGS • ÜBERGANGS-FITTINGS •

RACCORDS DE TRANSITION • ACCESORIOS DE TRANSICIÓN

Le misure riportate potrebbero subire variazioni • The dimensions specified may be subject to change • Die angeführten Abmessungen könnten Abweichungen unterliegen
Les dimensions spécifiées peuvent subir des variations • Las dimensiones especificadas pueden variar.

RACCORDO DI TRANSIZIONE PE/ACCIAIO FILETTATO RIVESTITO
Interno nero - Esterno rivestito in PE • Terminale diritto filettato in acciaio • Terminale PE 
a saldare per elettrofusione o testa-testa •  Applicazione: Gas • * Anello di tenuta in PEX • 
Tipo A: Raccordo ottenuto da stampaggio • Tipo B: Raccordo ottenuto da unione meccanica

PE/STEEL COATED THREADED TRANSITION FITTING

Black inside - PE coated outside • Steel threaded straight end • PE end to be welded by 
electrofusion or butt fusion welding. • Applications: Gas • * PEX seal ring • Type A: Molded 
fi tting • Type B: Fabricated fi tting.

VERKLEIDETES PE/STAHL-ÜBERGANGS-FITTING  MIT GEWINDE
Innen schwarz - Außen mit PE verkleidet • Gerades Endstück mit Gewinde aus 
Stahl • Schweißbares PE-Endstück für Elektrofusion oder Stumpfschweißen • Anwendung: 
Gas • * Dichtungsring aus PEX • Typ A: Guss-Fitting • Typ B: Durch mechanische Ver-
bindung hergestelltes Fitting

RACCORD DE TRANSITION PE/ACIER FILETÉ REVÊTU

Intérieur noir - Extérieur revêtu en PE  • Partie terminale droite filetée en acier • Partie 
terminale PE à souder par electrofusion ou bout à bout. • Domaine d’utilisation: gaz • * 
Bague d’étanchéité en PEX • Type A: Raccord réalisé par moulage • Type B: Raccord réalisé 
par assemblage mécanique

ACCESORIO DE TRANSICIÓN PE/ACERO ROSCADO REVESTIDO 
Interior negro - Exterior recubierto de PE • Terminación recta roscada de acero
Terminación PE a soldar por electrofusión o a tope. • Aplicación: Gas • * Anillo de sellado 
de PEX • Tipo A: Accesorio moldado • Tipo B: Accesorio realizado por montaje mecánico

Item code Type øPExTh. Pack
Q.ty

pallet
Weight
kg/p

Volume
m3/p

Dn S L1 F LF D2 L2 L3 L D
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PE100 SDR11 PFA/PN16

12ERPEARCZ025 A 25 x ¾" 18 576 0,511 0,0007 25 3,0 72 ¾" 14,5 30,5 237,5 - 390 38,5

12ERPEARCZ032 A 32 x 1" 15 480 1,133 0,0011 32 3,0 72 1" 16,8 39,5 239,5 - 390 45

12ERPEARCZ040* B 40 x 1 ¼” 9 432 1,567 0,0018 40 3,7 90 1 ¼” 19,1 46,9 241,5 41 396,5 52,6

12ERPEARCZ050* B 50 x 1 ½" 6 288 1,433 0,0027 50 4,6 95 1 ½" 19,1 53,3 240,5 62 425,5 66

12ERPEARCZ063* B 63 x 2" 4 192 2,300 0,0041 63 5,8 100 2" 25,7 64,3 230 60 415 80

12ERPEARCZ075* B 75 x 2 ½" 2 96 3,295 0,0071 75 6,8 130 2 ½" 28 81 232 65 457 101,5

12ERPEARCZ090* B 90 x 3" 2 96 3,900 0,0088 90 8,2 145 3" 31 94 220 70 465 114,3

12ERPEARCZ110* B 110 x 4" 1 54 6,696 0,0163 110 10,0 135 4" 37 120 200 90 465 152,4
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PE Polyethylene 167

POLYETHYLENE SYSTEM

RACCORDI DI TRANSIZIONE • TRANSITION FITTINGS • ÜBERGANGS-FITTINGS •

RACCORDS DE TRANSITION • ACCESORIOS DE TRANSICIÓN

Le misure riportate potrebbero subire variazioni • The dimensions specified may be subject to change • Die angeführten Abmessungen könnten Abweichungen unterliegen
Les dimensions spécifiées peuvent subir des variations • Las dimensiones especificadas pueden variar.

RACCORDO DI TRANSIZIONE PE/ACCIAIO FILETTATO RIVESTITO
Interno zincato - Esterno rivestito in PE • * Anello di tenuta in PEX • Terminale diritto fi lettato 
in acciaio • Terminale PE a saldare per elettrofusione o testa-testa • Applicazione: Acqua e 
Gas • Tipo A: Raccordo stampato • Tipo B: Raccordo ottenuto da unione meccanica

PE/STEEL COATED THREADED TRANSITION FITTING
Galvanized inside - PE coated outside • * PEX seal ring • Steel threaded straight end • PE 
end to be welded by electrofusion or butt fusion welding • Applications: Water and Gas •
Type A: Molded fi tting • Type B: Fabricated fi tting.

VERKLEIDETES PE/STAHL-ÜBERGANGS-FITTING  MIT GEWINDE 
Innen verzinkt - Außen mit PE verkleidet • * Dichtungsring aus PEX • Gerades Endstück mit 
Gewinde aus Stahl • Schweißbares PE-Endstück für Elektrofusion oder • Stumpfschweißen 
• Anwendung: Wasser und Gas • Typ A: Guss-Fitting • Typ B: Durch mechanische 
Verbindung hergestelltes Fitting

RACCORD DE TRANSITION PE/ACIER FILETÉ REVÊTU
Intérieur galvanisé - Extérieur revêtu en PE  • *Bague d’étanchéité en PEX • Partie terminale 
droite fi letée en acier • Partie terminale PE à souder par electrofusion ou bout à bout • 
Domaines d’utilisation: Eau et Gaz • Type A: Raccord réalisé par moulage • Type B: Raccord 
réalisé par assemblage mécanique.

ACCESORIO DE TRANSICIÓN PE/ACERO ROSCADO REVESTIDO
Interior galvanizado - Exterior recubierto de PE • * Anillo de sellado de PEX • Terminación 
recta roscada de acero • Terminación PE a soldar por electrofusión o a tope • Aplicaciones: 
Agua y Gas •  Tipo A: Accesorio moldado • Tipo B: Accesorio realizado por montaje mecánico

Item code Type øPExTh. Pack
Q.ty

pallet
Weight
kg/p

Volume
m3/p

Dn S L1 F LF D2 L2 L3 L D

2_Catalogo_ListinoPrezzi PE_Elofit_2025_1.indd   167 24/11/2025   11:44:23



PE100 SDR11

12ERTCF025 * 25 x ¾" 50 200 1,796 0,0043 25 3,0 75 ¾" 14,5 30 718,5 412 150 34,5

12ERTCF032 * 32 x 1" 38 152 2,773 0,0057 32 3,0 75 1" 16,8 37 718,5 412 150 42,4

12ERTCF040 * 40 x 1 ¼” 16 64 3,250 0,0135 40 3,7 90 1 ¼” 19,1 45,6 703,5 437,5 150 52,6

12ERTCF050 * 50 x 1 ½" 12 48 3,950 0,0180 50 4,6 95 1 ½" 19,1 52,6 736,5 443 170 66,0

12ERTCF063 63 x 2" 28 56 6,700 0,0182 63 5,8 100 2" 23,4 64 770,5 655 260 80,0

12ERTCF075 75 x 2 ½" 1 - 9,000 0,0536 75 6,8 130 2 ½" 26,7 80 761,5 704 200 88,9

12ERTCF090 90 x 3" 1 - 11,200 0,0767 90 8,2 145 3" 29,8 93 753 771 300 114,3

D2 L2 L3 R D
5 30 718,5 412 150 34,5
8 37 718,5 412 150 42,4
45,6 703,5 437,5 150 52,6
52,6 736,5 443 170 66,0
64 770,5 655 260 80,0
80 761,5 704 200 88,9

8 93 753 771 300 114,3

FD
2

LF

L1

S
Dn
D

R

L2

L3

168 PE Polyethylene

POLYETHYLENE SYSTEM

RACCORDI DI TRANSIZIONE • TRANSITION FITTINGS • ÜBERGANGS-FITTINGS •

RACCORDS DE TRANSITION • ACCESORIOS DE TRANSICIÓN

Le misure riportate potrebbero subire variazioni • The dimensions specified may be subject to change • Die angeführten Abmessungen könnten Abweichungen unterliegen
Les dimensions spécifiées peuvent subir des variations • Las dimensiones especificadas pueden variar.

RACCORDO DI TRANSIZIONE PE/ACCIAIO CURVO FILETTATO
Interno nero - Esterno rivestito PE • * Anello di tenuta in PEX • Terminale curvo fi lettato in 
acciaio • Terminale PE a saldare per elettrofusione o testa-testa • Applicazione: Gas

PE/STEEL THREADED CURVED TRANSITION FITTING
Black inside - PE coated outside  • * PEX seal ring • Steel threaded curved end • PE end to 
be welded by electrofusion or butt fusion welding • Applications: Gas

GEBOGENES PE/STAHL-ÜBERGANGS-FITTING MIT GEWINDE
Innen schwarz - Außen mit PE verkleidet • * Dichtungsring aus PEX • Gebogenes 
Endstück mit Gewinde aus Stahl • Schweißbares PE-Endstück für Elektrofusion oder 
Stumpfschweißen • Anwendung: Gas

RACCORD DE TRANSITION PE/ACIER COURBE FILETÉ
Intérieur noir - Extérieur revêtu en PE • * Bague d’étanchéité en PEX • Partie terminale 
courbée fi letée en acier • Partie terminale PE à souder par electrofusion ou bout à bout •
Domaine d’utilisation: gaz

ACCESORIO DE TRANSICIÓN PE/ACERO CURVO ROSCADO
Interior negro - Exterior recubierto de PE • * Anillo de sellado de PEX • Terminación curva 
roscada de acero • Terminación PE a soldar por electrofusión o a tope • Aplicación: Gas

Item code øPExTh. Pack
Q.ty

pallet
Weight
kg/p

Volume
m3/p

Dn S L1 F LF D2 L2 L3 R D
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PE100 SDR11 PFA/PN16

12ERTCFZ025 * 25 x ¾" 50 200 1,796 0,0043 25 3,0 75 ¾" 14,5 30 718,5 412 150 34,5

12ERTCFZ032 * 32 x 1" 38 152 2,773 0,0057 32 3,0 75 1" 16,8 37 718,5 412 150 42,4

12ERTCFZ040 * 40 x 1 ¼” 21 84 3,443 0,0103 40 3,7 90 1 ¼” 19,1 45,6 703,5 437,5 150 52,6

12ERTCFZ050 * 50 x 1 ½" 12 48 3,950 0,0180 50 4,6 95 1 ½" 19,1 52,6 736,5 443 170 66,0

12ERTCFZ063 63 x 2" 30 60 6,783 0,0170 63 5,8 100 2" 23,4 64 770,5 655 260 80,0

12ERTCFZ075 75 x 2 ½" 1 1 8,500 0,0536 75 6,8 130 2 ½" 26,7 80 761,5 704 200 88,9

12ERTCFZ090 90 x 3" 1 1 11,500 0,0767 90 8,2 145 3" 29,8 93 753 771 300 114,3

F D2 L2 L3 R D
,5 30 718,5 412 150 34,5
,8 37 718,5 412 150 42,4
,1 45,6 703,5 437,5 150 52,6
,1 52,6 736,5 443 170 66,0
,4 64 770,5 655 260 80,0
,7 80 761,5 704 200 88,9
,8 93 753 771 300 114,3 R

D
2 F

LF
L2

L3

L1

Dn

D

S

PE Polyethylene 169

POLYETHYLENE SYSTEM

RACCORDI DI TRANSIZIONE • TRANSITION FITTINGS • ÜBERGANGS-FITTINGS •

RACCORDS DE TRANSITION • ACCESORIOS DE TRANSICIÓN

Le misure riportate potrebbero subire variazioni • The dimensions specified may be subject to change • Die angeführten Abmessungen könnten Abweichungen unterliegen
Les dimensions spécifiées peuvent subir des variations • Las dimensiones especificadas pueden variar.

RACCORDO DI TRANSIZIONE PE/ACCIAIO CURVO FILETTATO
Interno zincato - Esterno rivestito PE • * Anello di tenuta in PEX • Terminale curvo fi lettato in 
acciaio • Terminale PE a saldare per elettrofusione o testa-testa • Applicazione: Acqua e Gas

PE/STEEL THREADED CURVED TRANSITION FITTING
Galvanized inside - PE coated outside • * PEX seal ring • Steel threaded curved end • PE end to 
be welded by electrofusion or butt fusion welding • Applications: Water and Gas

GEBOGENES PE/STAHL-ÜBERGANGS-FITTING MIT GEWINDE
Innen verzinkt - Außen mit PE verkleidet • * Dichtungsring aus PEX • Gebogenes Endstück mit 
Gewinde aus Stahl • Schweißbares PE-Endstück für Elektrofusion oder Stumpfschweißen •

Anwendung: Wasser und Gas

RACCORD DE TRANSITION PE/ACIER COURBE FILETÉ
Intérieur galvanisé - Extérieur revêtu en PE • * Bague d’étanchéité en PEX • Partie terminale 
courbée fi letée en acier • Partie terminale PE à souder par electrofusion ou bout à bout •

Domaines d’utilisation: Eau et Gaz

ACCESORIO DE TRANSICIÓN PE/ACERO CURVO ROSCADO
Interior galvanizado - Exterior recubierto de PE • * Anillo de sellado de PEX • Terminación curva 
roscada de acero • Terminación PE a soldar por electrofusión o a tope • Aplicaciones: Agua y Gas

Item code øPExTh. Pack
Q.ty

pallet
Weight
kg/p

Volume
m3/p

Dn S L1 F LF D2 L2 L3 R D
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12ETF32 1" 24 6.048 0,202 0,0001 32 1 ½" 16 55 28

12ETF40 1 ¼” 18 - 0,356 0,0002 40 2" 16 65 28

12ETF50 1 ½" 18 4.536 0,283 0,0002 50 2" 16 65 28

12ETF63 2" 10 2.520 0,395 0,0004 63 2 ½" 16 80 28

12ETF90 3" 5 - 1,200 0,0007 90 4" 16 120 31

PE100 SDR11

12ERTT32 32x25 7 672 1,100 0,0013 32 3,0 110 33,7 2,6 203 64 102 1 ½" 16 1"

12ERTT40 40x32 5 480 1,360 0,0018 40 3,7 110 42,4 2,6 223 74 122 2" 16 1 ¼”

12ERTT50 50x40 4 384 2,025 0,0022 50 4,6 110 48,3 2,6 232 83 140 2" 16 1 ½"

12ERTT63 63x50 4 96 3,188 0,0105 63 5,8 138 60,3 2,9 263 90 154 2 ½" 16 2" 

12ERTT90 90x80 1 52 6,200 0,0159 90 8,2 158 88,9 3,2 366 118 204 4" 22 3" 

Fe

LF

Fi

S2

D2

S1 D
n

L

H
1

H

L1

L

LF

F

H

170 PE Polyethylene

POLYETHYLENE SYSTEM

RACCORDI DI TRANSIZIONE • TRANSITION FITTINGS • ÜBERGANGS-FITTINGS •

RACCORDS DE TRANSITION • ACCESORIOS DE TRANSICIÓN

Le misure riportate potrebbero subire variazioni • The dimensions specified may be subject to change • Die angeführten Abmessungen könnten Abweichungen unterliegen
Les dimensions spécifiées peuvent subir des variations • Las dimensiones especificadas pueden variar.

TAPPO ESTERNO IN ACCIAIO FILETTATO CON O-RING

Applicazione: Gas • N.B.: tappo opzionale per raccordo 12ERTT

THREADED STEEL END CAP WITH O-RING
Applications: Gas • N.B.: optional cap for transition fi tting model 12ERTT available.

AUSSENKAPPE AUS STAHL MIT GEWINDE MIT O-RING

Anwendung: Gas • Anmerkung: Kappe für Fitting 12ERTT optional

BOUCHON EXTERNE EN ACIER FILETÉ AVEC JOINT TORIQUE
Domaine d’utilisation: gaz • NOTE: bouchon pour raccord mod. 12ERTT en option.

TAPÓN ROSCADO EXTERNO DE ACERO CON JUNTA TÓRICA
Aplicación: Gas • NOTA: tapón para accesorio modelo 12ERTT opcional.

Item code R Pack
Q.ty

pallet
Weight
kg/p

Volume
m3/p

Dn F LF L H

RACCORDO DI TRANSIZIONE A TEE PE/ACCIAIO
Interno nero. Esterno rivestito PE • Terminale fi lettato in acciaio • Terminale PE a saldare per elettrofusione o testa-

testa • Applicazione: Gas • Completo di tappo interno con o-ring. Filettatura esterna per tappo (cod. 12ETF) opzionale.

PE/STEEL TEE TRANSITION FITTING
Black inside. Black outside • Steel threaded end • PE end to be welded by electrofusion or butt fusion welding. •
Applications: Gas • Supplied with internal cap with o-ring. Optional external thread for cap (model 12ETF) available.

PE/STAHL-ÜBERGANGS-FITTING T-STÜCK
Innen schwarz. Außen mit PE verkleidet • Endstück mit Gewinde aus Stahl • Schweißbares PE-Endstück für 
Elektrofusion oder Stumpfschweißen • Anwendung: Gas • Komplett mit Kappe mit O-Ring. Außengewinde für Kappe 
(Cod. 12ETF) optional.

RACCORD DE TRANSITION EN T PE/ACIER
Intérieur noir - Extérieur revêtu en PE • Partie terminale fi letée en acier • Partie terminale PE à souder par electrofusion 
ou bout à bout • Domaine d’utilisation: gaz • Fourni avec bouchon interne muni d’un joint torique. Filetage externe 
pour bouchon (mod. 12ETF) en optional

ACCESORIO DE TRANSICIÓN EN T PE/ACERO
Interior negro - Exterior recubierto de PE • Terminación roscada de acero • Terminación PE a soldar por electrofusión 
o a tope • Aplicación: Gas • Se suministra con tapón interno con junta tórica. Rosca externa para tapón (modelo 
12ETF) opcional.

Item code øPExDN Pack
Q.ty

pallet
Weight
kg/p

Volume
m3/p

Dn S1 L1 D2 S2 L H1 H Fe LF Fi
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PE100 SDR11 PFA/PN16

12ERFFSS2012 20x½" 1 1 0,104 0,0002 20 3 44 13 ½" 17 84 37 25 11

12ERFFSS2534 25x¾" 1 1 0,110 0,0002 25 3 44 18 ¾" 18 86 41 30 12

12ERFFSS321 32x1" 30 2.700 0,183 0,0004 32 3 48 24 1" 21 91 50 38 13

12ERFFSS40114 40x1”1/4 1 1 0,281 0,0004 40 3,7 53 31 1" 21,4 100 64 46 15

12ERFFSS50112 50x1”1/2 12 1.080 0,375 0,0009 50 4,6 61 38 1"1/4 19 108 70 55 15

12ERFFSS632 63x2" 9 792 0,522 0,0009 63 5,8 69 49 1"1/2 23,7 122 84 65 20

12ERFFSS75212 75x2”1/2 1 1 0,808 0,0038 75 6,8 76 60 1"1/2 30,2 138 107 80 25

12ERFFSS903 90x3" 4 208 1,257 0,0047 90 8,2 87 71 3" 33,3 153 119 95 24

12ERFFSS1104 110x4" 2 104 1,967 0,0097 110 10 85 90 4" 39,3 165 152 120 30

12ERFFSS1254 125x4” 2 104 2,036 0,0097 125 11,4 95 99 4" 39,3 177 153 120 30

PE100 SDR11 PFA/PN16

12ERFMSS2012 20x½" 50 1 0,122 0,0002 20 3 44 13 ½" 13,2 100 36 22 11

12ERFMSS2534 25x¾" 50 1 0,166 0,0002 25 3 44 18 ¾" 14,5 103 41 27 12

12ERFMSS321 32x1" 30 2.700 0,257 0,0004 32 3 48 24 1" 16,8 110 50 34 13

12ERFMSS401 40x1" 30 2.700 0,256 0,0003 40 3,7 55 24 1" 16,8 115 50 34 13

12ERFMSS40114 40x1"1/4 20 1.800 0,365 0,0005 40 3,7 53 31 1"1/4 19,1 124 63 42 15

12ERFMSS50112 50x1”1/2 12 1.080 0,467 0,0009 50 4,6 61 38 1"1/2 19,1 132 70 50 15

12ERFMSS632 63x2" 6 540 0,708 0,0018 63 5,8 69 49 2" 23,4 148 83 60 18

12ERFMSS75212 75x2"1/2 9 468 1,222 0,0021 75 6,8 80 60 2"1/2 26,7 163 107 80 20

12ERFMSS903 90x3" 2 176 1,750 0,0041 90 8,2 87 71 3" 29,8 183 118 90 23

12ERFMSS1104 110x4" 2 104 2,840 0,0095 110 10 85 90 4" 35,8 202 153 115 30

12ERFMSS1254 125x4" 2 104 3,125 0,0095 125 11,4 95 99 4" 35,8 214 153 115 30

S
D
n D

L1LCHLF min

D
2

F

L

C
H

LF min

D
2F

C
H

LCH
L1

L

S
D
n D

PE Polyethylene 171

POLYETHYLENE SYSTEM

RACCORDI DI TRANSIZIONE • TRANSITION FITTINGS • ÜBERGANGS-FITTINGS •

RACCORDS DE TRANSITION • ACCESORIOS DE TRANSICIÓN

Le misure riportate potrebbero subire variazioni • The dimensions specified may be subject to change • Die angeführten Abmessungen könnten Abweichungen unterliegen
Les dimensions spécifiées peuvent subir des variations • Las dimensiones especificadas pueden variar.

CODOLO DI TRANSIZIONE PE/ACCIAIO INOX FILETTATO FEMMINA

Terminale diritto fi lettato femmina • Applicazione: Gas e Acqua

PE/STAINLESS STEEL FEMALE THREADED SHORT TRANSITION FITTING
Female threaded straight end •  Applications: Water and Gas

PE/EDELSTAHL-ÜBERGANGS-STUTZEN MIT INNENGEWINDE

Gerades Endstück mit Innengewinde • Anwendung: Gas und Wasser

EMBOUT DE TRANSITION PE/ACIER INOX FILETÉ FEMELLE COURT
Partie terminale droite fi letée femelle • Domaines d’utilisation: Eau et Gaz

ACCESORIO DE TRANSICIÓN PE/ACERO INOXIDABLE ROSCADO HEMBRA CORTO
Terminación recta roscada hembra • Aplicaciones: Agua y Gas

Item code øPExTh. Pack
Q.ty

pallet
Weight
kg/p

Volume
m3/p

Dn S L1 D2 F LF L D CH LCH

CODOLO DI TRANSIZIONE PE/ACCIAIO INOX FILETTATO MASCHIO
Terminale diritto fi lettato maschio • Applicazione: Acqua e Gas

PE/STAINLESS STEEL MALE THREADED TRANSITION FITTING
Male threaded straight end • Applications: Water and Gas

PE/EDELSTAHL-ÜBERGANGS-STUTZEN MIT AUSSENGEWINDE
Gerades Endstück mit Außengewinde • Anwendung: Wasser und Gas

EMBOUT DE TRANSITION PE/ACIER INOX FILETÉ MÂLE
Partie terminale droite fi letée mâle • Domaines d’utilisation: Eau et Gaz

ACCESORIO DE TRANSICIÓN PE/ACERO INOXIDABLE ROSCADO MACHO 
Terminación recta roscada macho • Aplicaciones: Agua y Gas

Item code øPExTh. Pack
Q.ty

pallet
Weight
kg/p

Volume
m3/p

Dn S L1 D2 F
LF 

min
L D CH LCH
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PE100 SDR11 PFA/PN16

12EBD2012 20x½" 50 4.500 0,136 0,0002 20 3,0 44 ½" 109 36 26 16

12EBD2512 25x½" 40 3.840 0,135 0,0002 25 3,0 46 ½" 109 36 26 16

12EBD2534 25x¾" 40 3.600 0,190 0,0003 25 3,0 44 ¾" 112 41 30 16

12EBD3234 32x¾" 25 2.250 0,200 0,0004 32 3,0 51 ¾" 116 41 30 16

12EBD321 32x1" 30 2.700 0,270 0,0004 32 3,0 48 1" 118 50 37 17

12EBD401 40x1" 15 1.350 0,307 0,0007 40 3,7 55 1" 123 50 37 17

12EBD40114 40x1 ¼” 12 1.080 0,450 0,0009 40 3,7 53 1 ¼” 135 63 48 21

12EBD50112 50x1 ½” 10 900 0,600 0,0011 50 4,6 61 1 ½" 145 70 54 22

12EBD631 63x1" 12 1.080 0,367 0,0009 63 5,8 77 1" 143 63 37 17

12EBD632 63x2" 7 630 0,921 0,0015 63 5,8 69 2" 162 83 66 25

L1
LCH

L

F

C
H

S

D
n D

PE100 SDR11 PFA/PN16

12EBD251 25x1" 60 5.760 0,083 0,0002 25 3,0 42 1" 69 42 37 18

12EBD32114 32x1 ¼” 40 3.840 0,138 0,0002 32 3,0 46 1 ¼” 75 52,5 46 21

12EBD40112 40x1 ½" 20 1.920 0,165 0,0005 40 3,7 51 1 ½" 84 56,5 52 22

12EBD502 50x2" 15 1.440 0,310 0,0006 50 4,6 57 2" 93 71,5 66 25

12EBD63212 63x2 ½" 10 900 0,450 0,0011 63 5,8 65 2 ½" 105 86 80 30

S
D
n

L1
LCH

L

D
F

CH

172 PE Polyethylene

POLYETHYLENE SYSTEM

RACCORDI DI TRANSIZIONE • TRANSITION FITTINGS • ÜBERGANGS-FITTINGS •

RACCORDS DE TRANSITION • ACCESORIOS DE TRANSICIÓN

Le misure riportate potrebbero subire variazioni • The dimensions specified may be subject to change • Die angeführten Abmessungen könnten Abweichungen unterliegen
Les dimensions spécifiées peuvent subir des variations • Las dimensiones especificadas pueden variar.

RACCORDI DI TRANSIZIONE • TRANSITION FITTINGS • ÜBERGANGS-FITTINGS •

RACCORDS DE TRANSITION • ACCESORIOS DE TRANSICIÓN

CODOLO DI TRANSIZIONE PE/OTTONE CON GHIERA LIBERA
Terminale diritto fi lettato femmina • Applicazione: Acqua e Gas • N.B.: la guarnizione in dotazione è 
solo per acqua.

PE/BRASS TRANSITION FITTING WITH SWIVEL ADAPTER
Female threaded straight end • Applications: Water and Gas • N.B.: the gasket supplied is only for water.

PE-/MESSING-ÜBERGANGS-STUTZEN MIT FREIER ÜBERWURFMUTTER
Gerades Endstück mit Innengewinde • Anwendung: Wasser und Gas • Anmerkung: Die im Lieferumfang 
enthaltene Dichtung eignet sich nur für Wasser

EMBOUT DE TRANSITION PE/LAITON AVEC BAGUE LIBRE
Partie terminale droite fi letée femelle • Domaines d’utilisation: Eau et Gaz • Attention: le joint n’est 
fourni que pour l’utilisation avec de l’eau

ACCESORIO DE TRANSICIÓN PE/LATÓN CON RACOR LOCO
Terminación recta roscada hembra • Aplicaciones: Agua y Gas • Atención: la junta elástica solo se 
proporciona para usarse con agua

Item code øPExTh. Pack
Q.ty

pallet
Weight
kg/p

Volume
m3/p

Dn S L1 F L D CH LCH

CODOLO DI TRANSIZIONE PE/OTTONE CON GHIERA LIBERA
Terminale diritto fi lettato femmina • Applicazione: Acqua e Gas • N.B.: la guarnizione in dotazione è 
solo per acqua.

PE/BRASS TRANSITION FITTING WITH SWIVEL ADAPTER
Female threaded straight end • Applications: Water and Gas • N.B.: the gasket supplied is only for water.

PE-/MESSING-ÜBERGANGS-STUTZEN MIT FREIER ÜBERWURFMUTTER
Gerades Endstück mit Innengewinde • Anwendung: Wasser und Gas • Anmerkung: Die im Lieferumfang 
enthaltene Dichtung eignet sich nur für Wasser

EMBOUT DE TRANSITION PE/LAITON AVEC BAGUE LIBRE
Partie terminale droite fi letée femelle • Domaines d’utilisation: Eau et Gaz • Attention: le joint n’est fourni 
que pour l’utilisation avec de l’eau.

ACCESORIO DE TRANSICIÓN PE/LATÓN CON RACOR LOCO
Terminación recta roscada hembra • Aplicaciones: Agua y Gas • Atención: la junta elástica solo se 
proporciona para su usarse con agua.

Item code øPExTh. Pack
Q.ty

pallet
Weight
kg/pl

Volume
m3/p

Dn S L1 F L D CH LCH
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PE100 SDR11 PFA/PN16

12ERFF2012 20x½" 50 4.500 0,100 0,0002 20 3,0 44 13 ½" 17 84 37 25 11

12ERFF2534 25x¾" 60 3.520 0,115 0,0002 25 3,0 44 18 ¾" 18 86 41 30 12

12ERFF321 32x1" 30 2.700 0,193 0,0004 32 3,0 47 24 1" 21 91 50 38 13

12ERFF401 40X1" 25 2.250 0,208 0,0004 40 3,7 53 24 1" 21 95 50 38 13

12ERFF40114 40x1 ¼” 20 1.800 0,280 0,0005 40 3,7 53 31 1 ¼” 21,4 100 64 46 15

12ERFF50112 50x1 ½" 10 900 0,410 0,0011 50 4,6 61 38 1 ½" 19 108 70 55 15

12ERFF632 63x2" 9 810 0,539 0,0012 63 5,8 69 49 2" 23,7 122 84 65 20

12ERFF75212 75x2 ½" 9 468 0,828 0,0021 75 6,8 76 60 2 ½" 30,2 138 107 80 25

12ERFF903 90x3" 4 208 1,263 0,0047 90 8,2 87 71 3" 33,3 153 119 95 24

12ERFF1104 110x4" 2 104 1,967 0,0095 110 10,0 85 90 4" 39,3 165 152 120 30

12ERFF1254 125x4" 2 104 2,036 0,0095 125 11,4 95 99 4" 39,3 177 153 120 30

LF min

D
2F

C
H

LCH
L1

L

S
D
n D

PE Polyethylene 173

POLYETHYLENE SYSTEM

RACCORDI DI TRANSIZIONE • TRANSITION FITTINGS • ÜBERGANGS-FITTINGS •

RACCORDS DE TRANSITION • ACCESORIOS DE TRANSICIÓN

Le misure riportate potrebbero subire variazioni • The dimensions specified may be subject to change • Die angeführten Abmessungen könnten Abweichungen unterliegen
Les dimensions spécifiées peuvent subir des variations • Las dimensiones especificadas pueden variar.

CODOLO DI TRANSIZIONE PE/OTTONE FILETTATO FEMMINA
Terminale diritto fi lettato femmina • Applicazione: Acqua e Gas

PE/BRASS FEMALE THREADED TRANSITION FITTING
Female threaded straight end • Applications: Water and Gas

PE-/MESSING-ÜBERGANGS-STUTZEN MIT INNENGEWINDE
Gerades Endstück mit Innengewinde • Anwendung: Wasser und Gas

EMBOUT DE TRANSITION PE/LAITON FILETÉ FEMELLE
Partie terminale droite fi letée femelle • Domaines d’utilisation: Eau et Gaz

ACCESORIO DE TRANSICIÓN PE/LATÓN ROSCADO HEMBRA
Terminación recta roscada hembra • Aplicaciones: Agua y Gas

Item code øPExTh. Pack
Q.ty

pallet
Weight
kg/p

Volume
m3/p

Dn S L1 D2 F
LF 

min
L D CH LCH

2_Catalogo_ListinoPrezzi PE_Elofit_2025_1.indd   173 24/11/2025   11:44:35



PE100 SDR11 PFA/PN16

12ERFM2012 20x½" 50 4.500 0,122 0,0002 20 3,0 44 13 ½" 13,2 100 36 22 11

12ERFM2534 25x¾" 50 4.500 0,166 0,0002 25 3,0 44 18 ¾" 14,5 103 41 27 12

12ERFM3234 32x¾" 30 2.700 0,173 0,0004 32 3,0 47 18 ¾" 14,5 103 41 27 12

12ERFM321 32x1" 30 2.700 0,257 0,0004 32 3,0 47 24 1" 16,8 110 50 34 13

12ERFM401 40X1" 25 2.250 0,264 0,0004 40 3,7 54 24  1" 16,8 115 50 34 13

12ERFM40114 40x1 ¼” 20 1.800 0,365 0,0005 40 3,7 53 31  1 ¼” 19,1 124 63 42 15

12ERFM50112 50x1 ½" 14 1.260 0,493 0,0008 50 4,6 61 38 1 ½" 19,1 131 70 50 15

12ERFM502 50x 2" 8 720 0,725 0,0014 50 4,6 61 38 2" 23,4 140 83 60 18

12ERFM632 63x2" 7 630 0,743 0,0015 63 5,8 69 49 2" 23,4 147 83 60 18

12ERFM75212 75x2 ½" 7 364 1,284 0,0021 75 6,8 76 60 2 ½" 26,7 163 107 80 20

12ERFM903 90x3" 4 208 1,800 0,0047 90 8,2 87 71 3" 29,8 183 118 90 23

12ERFM1104 110x4" 2 104 3,050 0,0189 110 10,0 85 90 4" 35,8 202 153 115 30

12ERFM1254 125x4" 2 104 3,125 0,0095 125 11,4 95 99 4" 35,8 214 153 115 30

L1
LF min LCH

L

D
2F

S
D
n DC
H

174 PE Polyethylene

POLYETHYLENE SYSTEM

RACCORDI DI TRANSIZIONE • TRANSITION FITTINGS • ÜBERGANGS-FITTINGS •

RACCORDS DE TRANSITION • ACCESORIOS DE TRANSICIÓN

Le misure riportate potrebbero subire variazioni • The dimensions specified may be subject to change • Die angeführten Abmessungen könnten Abweichungen unterliegen
Les dimensions spécifiées peuvent subir des variations • Las dimensiones especificadas pueden variar.

CODOLO DI TRANSIZIONE PE/OTTONE FILETTATO MASCHIO
Terminale diritto fi lettato maschio • Applicazione: Acqua e Gas

PE/BRASS MALE THREADED TRANSITION FITTING
Male threaded straight end • Applications: Water and Gas

PE-/MESSING-ÜBERGANGS-STUTZEN MIT AUSSENGEWINDE
Gerades Endstück mit Außengewinde • Anwendung: Wasser und Gas

EMBOUT DE TRANSITION PE/LAITON FILETÉ MÂLE
Partie terminale droite fi letée mâle • Domaines d’utilisation: Eau et Gaz

ACCESORIO DE TRANSICIÓN PE/LATÓN ROSCADO MACHO
Terminación recta roscada macho • Aplicaciones: Agua y Gas

Item code øPExTh. Pack
Q.ty

pallet
Weight
kg/p

Volume
m3/p

Dn S L1 D2 F
LF 

min
L D CH Lch
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S1
Dn1

L1

L3

L4

S2
D
n2

L2

R

L1 L2 L3 L4 R
300 15 790 840 90
240 15 660 930 90
260 25 770 840 140
260 25 780 840 185
260 25 780 840 185

PE100 SDR11

12EARC2018 20x18 1 1 1,000 0,0136 20 3,0 18 1 300 15 790 840 90

12EARC2518 25x18 1 1 1,100 0,0158 25 3,0 18 1 240 15 660 930 90

12EARC2522 25x22 1 1 1,600 0,0167 25 3,0 22 1,5 260 25 770 840 140

12EARC3222 32x22 1 1 1,800 0,0218 32 3,0 22 1,5 260 25 780 840 185

12EARC3228 32x28 1 1 2,100 0,0218 32 3,0 28 1,5 260 25 780 840 185

PE100 SDR11 PFA/PN16

12ERPAG025 25x¾" 30 2.880 0,240 0,0003 25 3,0 42 ¾" 18 107 50 20 31 14

12ERPAG032 32x1" 20 1.800 0,325 0,0005 32 3,0 45 1" 21 107 55 22 38 16

12ERPAG040 40x1 ¼” 10 880 0,550 0,0008 40 3,7 65 1 ¼” 21,4 129 69 24 48 17

12ERPAG050 50x1 ½" 10 900 0,600 0,0011 50 4,6 66,5 1 ½" 19 132 73 25 53 20

12ERPAG063 63x2" 6 540 1,000 0,0018 63 5,8 75 2" 23,7 157 89 27 65 24

12ERPAG075 75x2 ½" 6 312 1,650 0,0032 75 6,8 86 2 1/2 30,2 168 110 30 83 27

12ERPAG090 90x3" 4 208 2,275 0,0047 90 8,2 100 3" 33,3 203 127 31 95 30

12ERPAG110 110x4" 2 104 3,250 0,0095 110 10,0 98,5 3" 39,3 210 150 37 124 32

12ERPAG125 125x4" 1 48 3,600 0,0168 125 11,4 117 4" 39,3 235 150 37 124 32

LF min

L1
LCH1LCH2

L
S

D
n

F

C
H

2

C
H

1

PE Polyethylene 175

POLYETHYLENE SYSTEM

RACCORDI DI TRANSIZIONE • TRANSITION FITTINGS • ÜBERGANGS-FITTINGS •

RACCORDS DE TRANSITION • ACCESORIOS DE TRANSICIÓN

Le misure riportate potrebbero subire variazioni • The dimensions specified may be subject to change • Die angeführten Abmessungen könnten Abweichungen unterliegen
Les dimensions spécifiées peuvent subir des variations • Las dimensiones especificadas pueden variar.

RACCORDO DI TRANSIZIONE CURVO PE/RAME
Corpo PE80 e ottone/rame rivestito • Terminale PE80 per saldatura manicotto elettrosaldabile •

Terminale rame curvo per unione a compressione radiale con rame o acciaio inox • Applicazione: Gas
PE/COPPER CURVED TRANSITION FITTING
PE80 and coated brass/copper body. • PE80 end for electrofusion joining with coupler. • Copper 
curved end for radial compression joining with brass or stainless steel parts. • Applications: Gas

GEBOGENES PE-/KUPFER-ÜBERGANGS-FITTING
Körper PE80 und Messing/Kupfer beschichtet • Endstück PE80 zum Verschweißen von 
elektroschweißbarer Muffe • Gebogenes Kupferendstück für radiale  • Kompressionsverbindung mit 
Kupfer oder Edelstahl • Anwendung: Gas

RACCORD DE TRANSITION COURBE PE/CUIVRE
Corps PE80 revêtu en laiton/cuivre. • Partie terminale PE80 pour soudure avec manchon 
électrosoudable.  • Partie terminale en cuivre courbe pour assemblage par compression radiale avec 
cuivre ou acier inox. • Domaine d’utilisation: Gaz

ACCESORIO DE TRANSICIÓN CURVO PE/COBRE
Cuerpo de PE80 cubierto latón/cobre.• Terminal PE80 (soldadura manguito electrosoldable). •

Terminal de cobre curvo para compresión radial con cobre o acero inoxidable. • Aplicación: Gas

Item code ø PE/Brass Pack
Q.ty

pallet
Weight
kg/p

Volume
m3/p

Dn1 S1 Dn2 S2 L1 L2 L3 L4 R

CODOLO DI TRANSIZIONE PE/GHISA TRE PEZZI
Terminale fi lettato femmina • Applicazione: acqua e Gas

PE/CAST IRON THREE-PIECE TRANSITION FITTING
Female threaded end • Applications: Water and Gas

DREITEILIGR  PE-/GUSSEISEN-ÜBERGANGS-STUTZEN
Endstück mit Innengewinde • Anwendung: Wasser und Gas

EMBOUT DE TRANSITION PE/FONTE EN TROIS PIÈCES
Partie terminale fi letée femelle • Domaines d’utilisation: Eau et Gaz

ACCESORIO DE TRANSICIÓN PE/HIERRO FUNDIDO EN TRES PIEZAS
Terminación roscada hembra • Aplicaciones: Agua y Gas

Item code øPExTh. Pack
Q.ty

pallet
Weight
kg/p

Volume
m3/p

Dn S L1 F
LF 

min
L CH1 LCH1 CH2 LCH2
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PE100 SDR11 PFA/PN16

12EA2518 25x18 40 3.840 0,108 0,0002 25 3,0 46 18 14,1 25 100 36

12EA2522 25x22 40 3.840 0,130 0,0002 25 3,0 44,5 22 18,5 28 103 41

12EA3222 32x22 30 2.700 0,133 0,0004 32 3,0 51 22 18,5 28 107 41

12EA3228 32x28 30 2.880 0,193 0,0003 32 3,0 48 28 24,0 30,5 110 50

L2

L

D
2 D
3

L1

S
D
n D

PE100 SDR11 PFA/PN16

12EAR2518 25x18 25 700 0,508 0,0007 25 3,0 72 18 1 180 390 39

12EAR2522 25x22 25 700 0,572 0,0007 25 3,0 72 22 1,5 180 390 45

12EAR3222 32x22 20 560 0,825 0,0009 32 3,0 72 22 1,5 180 390 54

12EAR3228 32x28 20 560 0,700 0,0008 32 3,0 72 28 1,5  180 390 63

12EAR4028 40x28 15 420 1,200 0,0011 40 3,7 72 28 1,5 180 390 77

L2 L1

L

S
1

D
n

D
2 S
2 D

176 PE Polyethylene

POLYETHYLENE SYSTEM

RACCORDI DI TRANSIZIONE • TRANSITION FITTINGS • ÜBERGANGS-FITTINGS •

RACCORDS DE TRANSITION • ACCESORIOS DE TRANSICIÓN

Le misure riportate potrebbero subire variazioni • The dimensions specified may be subject to change • Die angeführten Abmessungen könnten Abweichungen unterliegen
Les dimensions spécifiées peuvent subir des variations • Las dimensiones especificadas pueden variar.

CODOLO DI TRANSIZIONE PE/RAME A PRESSARE
Corpo PE100 e ottone liscio • Terminale PE100 per saldatura manicotto elettrosaldabile • Terminale ottone per 
unione a compressione radiale con rame o acciaio inox • Applicazione: acqua e gas

PE/COPPER COMPRESSION TRANSITION FITTING
PE100 and plain brass body. • PE100 end for electrofusion joining with coupler. • Brass end for radial 
compression joining with brass or stainless steel parts • Applications: Water and Gas

PE-/KUPFER-ÜBERGANGS-STUTZEN ZUM VERPRESSEN
Körper PE100 und glattes Messing  • Endstück PE100 zum Verschweißen von elektroschweißbarer Muffe •
Gebogenes Endstück für radiale Kompressionsverbindung mit Kupfer oder Edelstahl • Anwendung: Wasser 
und Gas

EMBOUT DE TRANSITION PE/CUIVRE À COMPRESSION
Corps PE100 et laiton lisse. • Partie terminale PE100 pour soudure avec manchon électrosoudable. •

Partie terminale en laiton pour assemblage par compression radiale avec cuivre ou acier inox • Domaines 
d’utilisation: Eau et Gaz

ACCESORIO DE TRANSICIÓN PE/COBRE DE COMPRESIÓN
Cuerpo en PE100 y latón liso. • Terminal en PE100 (soldadura manguito electrosoldable). • Terminal en cobre 
para compresión radial con cobre o acero inoxidable. • Aplicaciones: Agua y Gas

Item code ø PE/Brass Pack
Q.ty

pallet
Weight
kg/pl

Volume
m3/p

Dn S L1 D2 D3 L2 L D

RACCORDO DI TRANSIZIONE PE/RAME
Corpo PE100 e supporto ottone/rame a vista • Terminale PE100 per saldatura manicotto elettrosaldabile 
• Terminale rame per unione a compressione radiale con rame o acciaio inox • Applicazione: Acqua e Gas

PE/COPPER TRANSITION FITTING
PE100 body and brass/copper support • PE100 end for electrofusion joining with coupler • Copper end for 
radial compression joining with brass or stainless steel parts • Applications: Water and Gas

RACCORD DE TRANSITION PE/CUIVRE
Corps PE100 et support en laiton/cuivre visible. • Partie terminale PE100 pour soudure avec manchon élec-
trosoudable. • Partie terminale en cuivre pour assemblage par compression radiale avec cuivre ou acier inox. 
• Domaines d’utilisation: Eau et Gaz

PE/KUPFER-ÜBERGANGS-FITTING
Körper PE100 und freiliegender Messing/Kupfer-Träger • Endstück PE100 zum  •  erschweißen von 
elektroschweißbarer Muffe • Kupferendstück für radiale • Kompressionsverbindung mit Kupfer oder 
Edelstahl • Anwendung: Wasser und Gas

ACCESORIO DE TRANSICIÓN PE/COBRE
Cuerpo en PE100 y soporte de latón/cobre. • Terminal en PE100 (soldadura manguito electrosoldable). •
Terminal en cobre para compresión radial con cobre o acero inoxidable. • Aplicaciones: Agua y Gas

Item code ø PE/Brass Pack
Q.ty

pallet
Weight
kg/pl

Volume
m3/p

Dn S1 L1 D2 S2 L2 L D
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180 PE Polyethylene

POLYETHYLENE SYSTEM
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PE Polyethylene  181

POLYETHYLENE SYSTEM
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Our plants:
■ Sacconago 1

Via Stefano Ferrario 8, Z.I. Sud-Ovest 
21052 Busto Arsizio (VA) IT

■ Sacconago 2 
Via Baden Powell n. 9, Z.I. Sud-Ovest

21052 Busto Arsizio (VA) IT
■ Via Cardinal Ferrari 18 

21052 Busto Arsizio (VA) IT
■ Via dell’Artigianato13

40023 Castel Guelfo (BO) IT
■ Via Colombarotto 58

40026 Imola (BO) IT

Nupi Industrie Italiane S.p.A.
■ nupiindustrieitaliane.com

■ info@nupinet.com

■ tel. +39 0331 344211




